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BCTYII

[Iporpec nwacTBa, PO3BUTOK HAyKW 1 TEXHIKM Nependadyae aKTHUBHY
JOCHIAHULIBKY JISAABHICTh y Tajly3l TEPMIHOJOTIYHOI JEKCUKHU, SBULL 1
npoimeciB HoMmiHanii Ta TepmiHonorizamnii. IlpoGiaemMu cTaHOBIEHHS,
CEeMaHTHUKHU, JepuBamii Ta TEHAEHIII PO3BUTKY TEPMIHOJOTIT HAK
NpomapKy HayKoOBOI JEKCUKU NPUBEPTAIOTh yBary mAochigHuKiB. Pi3Hi
acnekTu  (QYHKIIOHYBaHHS  TEPMIHOJIOTIYHOT  JE€KCUKHU  BUBYAIH
T. Kusk, B. Jletiuuk, A. Pepopmarcrkuii, B. Bunorpagos, /I. Ymaxkos,
®. [urkina, T. Ilanbko Ta 1H. BueHl HOXOASTH BUCHOBKY, IO MAJIs
NIJTPUMaHHSA Opl€HTalli Ta OJHOCTAWHOCTI NMpU 300paxeHH] PaxoBUX
3HaHb CyYYaCHHU CTaH HAayKd BUMAarae moriuOIeHOTr0 BUBUYEHHS TaKHUX
MUTaHb, SIK TeHe3uc, npouecu GopMyBaHHS TEPMIHOJOTIYHUX CHCTEM,
CeMaHTH3alls TEPMIHIB, CTaHJapTHU3aIlis TEpPMIHIB Ta ix
nparMacTUJICTHYHA peaii3zanis B HaYKOBIH JiTepaTypl Ta HayKOBIH
KOMYHIKaIii.

Oco06n1KMBOTr0O 3HA4YEHHS B MEpioJ MOCUIEHHS I1HTerpanii kpaid Ta
MIKHapOJAHUX €KOHOMIYHUX  3B’s3KiB HabyBae  €KOHOMIYHa
TEPMIHOJIOTISI Y MOE€JAHAHHI 3 TEPMIHOJOTI€ MPaBO3HABCTBA, 30KpeMa
B E€KOHOMIYHHUX JOKyMEHTaX, yrojaax, nOpansax, sKi MICTITh MEBHI
NMpaBo3HaBYl peKoOMeHgamii, BUMOTru Ta nonoxeHHs. Came 1id npodiaemi
NPUCBAYECHE 1€ NOCTIAXKECHHS.

AKTYaJbHIiCTh | BATOMICTh T€MH MOB’5i3aHA 3 BAXJHUBICTIO NIPaBOBUX

HOPM 1 3aKOHIB y CHUCTE€MI €KOHOMIYHHUX 3B ’S3KiB, aJleKBAaTHOI MOBHOI
peamnizalii mux 3B’ A3KiB.

PobOoTra BuUKOHAaHa BIAINOBIAHO J0 HAaVKOBOI @mporpamMm, ska

po3pobusgerbcsa y JIpbBIBCBKOMY  Hal[lOHaJlbHOMY YHIBEPCHUTETI IMEHI
Isana ®panka «CTpykTypa Ta TEHJEHIIi PO3BUTKY TepMaHCbKUX Ta

POMAaHCBKHX MOB».
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OcHOBHA MeTa JaMcepTallii — MNpPOCTEXKUTU TEHE3UC, AepUBalilHI

npomecu Ta CEMAaHTUKY IOPUAUYHUX TEPMIHIB Yy  CTPYKTypl
€KOHOMIYHOTO TEKCTYy, a TaKoX iX KOHKpPETHY MNparMaTUuudHy
(GYHKII1IOHATBHICTD.

BinmoBimiHO A0 OCHOBHOI MeTHU B poOOTI BHPIMYIOTHCA Taki
3aBAAHHA:

l) mpocTeXUTH NpPOLEC BXOIKEHHS IOpPUJUYHOT TEpPMIHOJOTIi B
€KOHOMIYHI TEKCTH;

2) JOCHIIUTH CEMaHTHUKO-CTUJICTUYHI acnekKTu ¢GYHKIIOHYBaHHSA
IOPUAUYHUX TEPMIHIB Y CTPYKTYpPl €EKOHOMIYHOTO TEKCTY;

3) 3adikcyBaTH IOPUAUYHI TEPMIHU B €KOHOMIYHOMY AUCKYPCI;

4) NpoCTEXKUTU OCOOTUBOCTI IXHbOT JIHTBICTUYHOI CTPYKTYPHU;

5) mpoaHani3yBaTH NpOLECH CEeMaHTHU3alli IOPUAUYHUX TEPMIHIB B
CTPYKTYpl EKOHOMIYHOTO TEKCTY;

6) PO3KPUTH NMparMaTU4YHl aCMeKTH BXXKUBAHHS IOPUAUYHUX TEPMIHIB Y
PI3HOXAHPOBOMY €KOHOMIUHOMY JHCKYypCI.

Buxoasium 3 mnepenidyeHHX BUIIE 3aBJaHb, BH3HAa4YUMO OO0’ €KT Ta

npeaMeT Hamoro aociigxeHHs. OO0’€KTOM JIOCHiKeHHSl € MpoIlecHu

BXO/I’)KEHHSI IOPUJUYHUX TEPMiHIB B CTPYKTYPY €KOHOMIYHOTO TEKCTY;

npeamMer AOCJIIKeHHS CKJIa1al0Th IOpUJUYHI TepPMIHU Ta

TEPMIHOJOTIYHI CJIOBOCIOJIYYE€HHS, K1 BXHBAKThCSI B E€KOHOMIYHOMY
OUCKYpCI.

MeToauKa I0cCJiJ:keHHA (DAKTOJOTIYHOTO MaTepialy € KOMIJIEKCHA;

BUKOPUCTAHO METOJU:
1) onucoBui,
2) NTIHTBICTUYHOTO MOJEIIOBAaHHS,
3) CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHUH,
4) xoHTpacTuBHUU ((DYyHKIIOHYBAHHA MPHUAHUYHUX TEPMIHIB B

€KOHOMIYHUX TE€KCTaX PI3HHUX KaHPIB),
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5) cTaTuCTUYHHMN (AOCHIJIKEHHS YaCTOTHOCTI BXXHWBAHHS IOPUIUYHHX
TEPMIHIB B €EKOHOMIYHHUX TE€KCTax).

IOpuauuHy Ta €KOHOMIYHY JIEKCUKY, HNiAMOBY (cyOMOBY) cydacHOi
aHriaiicpkoi MoBM BuB4Yaaum P. Maxmytina, O. CepOeHchbka,
H. KpuBonocosa, M. Ilanko, JI. Mucuk Tta iH. IlpoTe mpanb, ki 0
Oynu cneniajlbHO MNPHUCBIYEH] MNPOIMIAPKY IOPUIAUYHOI TEPMIHOJOTIT Yy
CKJlaJl €KOHOMIYHHUX TEKCTIB Ta JOKYMEHTIB, HaMuU He 3a(dikcoBaHO,
xoya mnoTpeba B HHUX HE BHUKIHUKA€E CYMHIBY, ajJXe WHIEeTbCs MPo
MOBHOKYJIBTYPOJIOTIUHE MpaBoOBE 3a0e3MmeuyeHHs €KOHOMIYHOI
NiSIABHOCT1 HAa HaliOHAaJlbHOMY Ta MIXKHAapOJAHOMY PIiBHAX. Y HbOMY —

HAVKOBA HOBH3HA HAIIOIO I[OCJ'IiI[)KeHHH.

IlpakTHyHe 3HAYEHHS OJepPKAHHX pPe3VJbTaTiB IOJArae B TOMY,

o0 MaTrepialu JAOCHIJAXKEHHS MOXHA BHUKOPUCTATHU NPHU YyKIaJgaHHI
IOPUJUYHO-EKOHOMIYHOTO CIOBHHKA, THITUX TEPMIHOJOTIYHUX
CJIOBHHMKIB, TMEBHOIO MIpOl0 TMOB’SI3aHUX 3 NPaBO3HABCTBOM Ta
€KOHOMIKOI, a TaKOX BUKOPUCTAHO Yy pAJl METOAMYHHUX MOCIOHUKIB Ta
pekoMeHaanii, mo OyAyThb KOPHUCHUMHU Yy HaBuYallbHOMY TMpoleci.
Pe3ynbpTaTu 1bOTO JOCHIJXKEHHS MOXYTh CTaTW y TMPUTOAl JJas
nepekjgagaviB, AJS BHUKIAaJadiB aHTJA1MChKOI MOBHU BHIUX HaBYAJIbHUX
3akiagiB  YkKpaiHu, o0cCOOJMBO B EKOHOMIYHMX Ta WPHUIAUYHUX, B
TEOPETUUYHUX Kypcax 3 JTEKCHUKOIOTII, B NIApYYHUKAX 3
TEpPMIHO3HABCTBA.

DakTOJOrivyHOIO 0a3010 aucepramnii € E€KOHOMIYHI  TEKCTH,

JOKYMEHTH, a TakKoX Jekcukorpadiuni gxepena, 30kpema «CPA
Review. Business Law», «The Legal Environment of Business»,
«Accounting», «Money, Banking, and, the Economy», «Cost
Accounting with Managerial Applications», «Economics» Ta iH.,

3arajibHa BUOiIpKa CTaHOBUTH 25 THUCSIY CTOPIHOK €KOHOMIUYHHUX TEKCTIB,



.
B skux 3adikcoBaHo 480 OPUIAMYHUX TEPMIHIB Ta TEPMIHOJOTIUHHUX
CIIOBOCIOJNYUY€Hb. [X CIMCOK MiCTHUThCSA B I0AATKYy A0 AUCEpTAIii.

Anpobamia wmarepianiB auceprainii 3IilCHIOBalach Ha HAayKOBUX

KOH(pepeHIiiX MIXKHAPOJAHOTO, BCEYKpPaiHCHKOTO Ta PErioHaJIbHOTO
pIBHS, a TaKOX HAa HAYKOBHUX JIHTBICTUYHHUX CE€MiHapax, Ha 3aciJlaHHIX
kageapu 1HO3eMHHUX MOB JIbBIBCHKOIO HAIIOHAJbHOTO YHIBEPCHUTETY
imeH1 IBana ®panka Ta Ha kKadeapl IHO3EMHUX MOB JJsi €KOHOMIUYHHUX
Ta 0O0NiKOoBUX chneniaarbHocTed TepHONmiIbChKOiI akageMii HapoOJIHOTO
rocrnojaapcTna.

Pe3yabTaTH JgocaijizkeHHsi onyOdikoBaHO B XypHalax «lHo3eMHa

binonorisy, «HaykoBi 3anucku» TepHOMINBCHKOTO  JAE€P>KAaBHOTO
neaaroriyHoro YHIBEPCUTETY IMEH1 Bononumupa I'maTioka,
KOoNeKTuBHil  MmoHorpadii «IHo3emMHOMOBHUU TekcT 3a (axom:
JIHTBOAUIAKTHYHI ACIICKTHY, y MaTepiamax MI1KBY31BChKHX
KOoHpepeHii.

3rifTHo 3 METOK Ta 3aBJaHHSIMHU JOCHIJXKEHHS JuUcepTalis
CKJlaJlaeThCad 31 BCTYNy, YOTHUPbOX pPO3/1JiB, BHCHOBKIB, CHHUCKY
JiTEepaTypu Ta JI0JaTKiB (IOPUAMYHO-EKOHOMIYHOTO Trjocapii, 3pa3KiB

KOHTPAaKTIB).



PO3JILJ 1
IOPUJIMYHA TEPMIHOJIOTISA B EKOHOMIYHOMY
JTUCKYPCI (KOHIENTYAJBHI TEOPETUYHI 3ACAJIN)

Interpanmiss Ta B3aeMOJls pI3HUX HAYK BHUMAarae IOCHUJEHOI yBaru
HayKOBIIIB 10 MUTAaHb TEpPMIHO3HABCTBA Ta JTOCII1JI>)KEHHS
(GYyHKIIIOHYBAaHHA TEPMIHOJOTIYHUX CTPYKTYp Yy pi3Hux cdepax
T0AChKOT misabHOCTI. IIpoOmemMu cTaHOBIEHHS, CEMaHTUKH, AepHuBaIii
Ta TEHJEHI1i PO3BUTKY TEPMIHOJOTIYHUX OJAMHUIL, (axXoBOi JEKCHUKHU
BHBYAIHU BITUYM3HSAHI Ta 3apyOixkHI1 OOCHIAHUKH, 30Kpema
B. Bunorpanos, B. Jleituuk, I'. Bunokyp, b. 'onoBin, B. Jlanunenko,
K. Kycpko, A. Kpuxanicbka, ['. Mymrenko, E. Xunnbep, 1. Cwmir,
A. Hupmep, @®. HdopHep Ta 1H. ABTOpPH TNEPEBAXKHO MO-PIZHOMY
pO3yMilOTh HOpoOJAeMaTUKy, IMiJl Ta 3aBJAaHHS TEPMIHOJOTIYHUX
JIOCJ1JI)KE€Hb, KOHIENTYyalIbH]1 3acaal TEPMIHO3HABCTBa AK Hayku. Hemae
Y3TOJOXKEHOTO PO3yMIHHSA MOHATH «TEPMIHY, «TEpPMIHOJOTIYHE
CIOBOCMOJYUYEHHS», AaJ€KBATHUX HAYKOBUX TEOPETUUYHUX KOHIEMHI[iil
dbaxoBoro TepmiHOo3HaBcTBa. Ile CcBiAYMTH TpPO  HEOOXIAHICTH
NONajJbIIOr0 PO3BUTKY Il€i Tany3l HayKH, KOpEeKUlii Ta SKICHOIO
(amexBaTHOTO) PopMyBaHHs il MeTamMoBH. ClijJ 3a3HAYUTHU TAKOXK, IO 3
NOTJUOJEHHSAM MIXHApOJAHUX 3B A3KIB BHUBUCHHS 1HO3€MHOI MOBHU SfK
MOBHU (paxy HaOyBae TaKoX (PaxoBOTro TEPMIHOJOTIYHOTO CHPSIMYBaHHS,
OJIHI€I0 3 O3HAK AKOT0 € TEPMIHOJOT1YHA JIBOMOBHICTh. Te€pMIHU PI3HUX
rajyseil 3HaHb yTBOPIOIOTH B YKpaiHChKIM Ta 1HO3EMHIA MOBax CBOi
CUCTEMH 3 BHYTPINIHHOI BHOOPAJKOBAHICTIO KOMIIOHEHTIB. 3HalTH
ONTHUMAaJbHY BIANOBIAHICTh IUX CUCTEM — BaXJHUBE 3aBJaHHSA Cy4yacHOI
¢inonoriuyHOi HayKH, OpPIEHTOBAaHOI Ha SKICHE BHUKJIaJaHHSA 1HO3EMHHX

MOB. Y3TOJI’)K€HHsI HAalllOHAJbHOI Ta MIXHApPOJIHOI TEPMIHOJOTIN B
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yMOBaxX CBHOTOJICHHS € OJHUM 13 OCHOBHHUX 3aBJaHb TEPMIHOJOTIB
Ykpainu.

JlocliiKeHHSIM pI3HUX AacCHEeKTIB TEPMIHO3HABCTBA, TEOPETUUYHUX
3acaj mpoOleMH, KOHUENTyaJbHUX MHUTAHb, BU3HAYEHHIO MHOHITTS Ta
iHmuX npucBsueHo Husky npaub T. Ilansko, T. Kuska, B. Jleiiuuka,
®. Hurkinoi, P. IBammmekoro, O. IBamumwuna, JI. MuCcUK, a TakoxX
npani 3apyOixkHux ydenux P. ne borpanna, I'. ®enbepa, XK. Pouno,
A. BoBka ta inmux. Y mpausx T. Kuska mpocTexyemMo NparHeHHs A0
ctangapTtu3anii tTa yHigikamii tepminiB [73-75]. B. Jleiiuuk nocaiaxye
TEOpEeTUYHi1 acnekTu TepMmiHocucteM [93]. ['. BuHOKyp aHali3zye
MUTaHHS JIHTBICTUYHOI CyTiI TepMiHa, HNOPUPOAY Ta OpTraHi3ami
TEPMIHOJOT1H, CMIBBIAHOMIEHHS M1 HOMEHKJIATYpPOI Ta TEPMIHOJOTIEIO
[29]. O. IBamuMmuH aHalli3ye MEPEBaXHO CTPYKTYpHI OCOOJHMBOCTI Ta
CEeMaHTUUYHY audepeHIianilo TEePMIHIB-CIOBOCIOJNYY€Hb Ha MaTepiani
JEKCUKU cipyaHoro BupoOHunTBa [63;64]. IlpobiiemamM CTaHOBIEHHS
AHTJIIMCHKOT HOPUAMYHOT TepMmiHONOTiIi mpucBsdueno ctatti JI. Mucuk
[102;103]. CyuacHy MIXHApOJHY TEpPMIHOJOTII0 Ta MEPCHEKTUBU Ii
po3BUTKY pnociaigxye P. ne borpann (ABctpisi) [15]. TepmiHolioriuHi
npoOieMu KiOEpHETHUKU BHUCBITIEHO y MHpalll BUEHOTO, 1HXEHEepa-XiMika
A. Boska (CIIA) [30].

AHamni3 TeOopeTHYHUX KOHIEeNnIii 3 mnpobdlieMu TEepMiHO3HABCTBA
MmokKa3aB, [0 €JIMHOTO0 Ta aJI€KBATHOTO BH3HAYEHHS MOHATTA «TEPMIHY»
He icHye. lle crnoBo mpuiimiao A0 Hac mie 3 AHTUYHUX YaciB. Y
JaTUHCBbKIA MOBI O3Haydajlo «pyOixk», «Mexy». ApicToTeslb BU3HayaB
TepMIiH, K T€, Ha IO PO3KJAJA€EThCS MEPIIUNA 3aCHOBOK, — CYO’ €KT 1
npeaukar. Y cepeJHbOBIYUIL I[€ CIOBO HAOYNO 3HAYEHHS «IO3HAYEHH,
«BU3HaueHHs». HoMmiHamiio cioBa terme — «CIOBO» 3HAXOAUMO V

crapodpanny3skiii MoBi [quB.123, c.143].
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Y mpausx I'. BuHokypa, a Takox B 0ararbox JIeKCUKOTpapIUYHUX
IKepelax BHU3HAYAETHCS TEPMIH Ha OCHOBI €KCIUIiKaIii HOr0o OCHOBHOT
nudepeHmianbHoi o3Haku — (GyHKHOII peanizanii cHneniajibHOTO
npodeciiinHoro moHATTS. B onHiil 31 crater I'. BuHOKYp TaymauduTsh
TepMIHU $SK cJioBa B ocoOnuBi  ¢yuknii, dyukmii HazBu [29]. 3
NEIKUMHA HWOTO0 BHCHOBKaMH noroaxyerbcss O. Pedopmarchkuii:
BUCYBAalYM Ha MNepmud niaaH aePiHITUBHY (YHKIIIO TepMmiHa, BIH
BBa)XKa€ TEPMIH OJMHHUIEK  TEPMIHOJOTIYHOTO MOJs, B SKOMY TOH
MOHOCEMIYHUNW, TOYHHUMH, CTUIICTHYHO HEUTpalbHHUN Ta MNMO030aBICHUU
excnpecii [142].

JyMku iHmoro miany BucnoBiawe J[. Ymako. BiH Bu3Hauae TepMiH
AK TOHSITTS, BUpPaXeHe CcJIoBOM, aboO CJOBO, IO € Ha3BOK CTPOTO
BU3HAYEHOTO MOHATTA; CIeliallbHEe CJOBO YW BHpa3, NpUUHATE I
MO3HAYEHHS 4YOro-HeOyab B TOMY YU IHIIOMY cepenoBulli, npodecii
[171, ¢.689]. B nuboMy TiIyMadyeHHI NPOCTEXKYEMO MEBHE HEPO3YMIHHSA
pPI3HHUII MIX TEpPMIHOM, HOMEHKJIATypHHM TMO3HAYEHHSAM  CIIB,
dbpazeonorizmamu npodeciiiHOi MOBH.

T. Kannenaki po3yMmie TepMiH SK CJIOBO YU CJIIOBOCIHOJYYEHHS, IO
BUMarae JAJisi BCTAHOBJIEHHSI CBOTO 3HAYEHHS B MEBHIA CHCTEMI1 MOHATH
nodoynoBu aedininit [72]. ¥V «Jloriunomy cunoBHuky» M. KonnakoBa
TEpPMIH BHU3HAYA€THCA SIK CJIOBO YU CJIOBOCHOJYUYEHHS, IO € TOYHOIO
Ha3BOIO CTPOTO0 BU3HAYEHOTO MOHATTS [82, ¢.594].

[IparHeHHsIM A0 aJeKBAaTHOI JeTepMiHalii HOHITTS KEpPyeThCS 1
O. Cynepanchka, sgka KBaliikye TepMIiH SK cheliajbHe CJIOBO (4u
CIOBOCIMOJYUYEHHS), L0 € MNPpUUHIATHUM B npodeciiiHiii AiSIIBHOCTI Ta
BXKUBA€ETHCS B 0COONUBUX yMoBax. lle cnoBecHe mMo3HAYEHHS MOHSITTS,
AK€ BXOJAUTb Y CUCTEMY MOHATH NEBHOI raiysi npo@eciiHux 3HaHb; Le
TAaKOX OCHOBHHUH MNOHATIMHHUHN €JEMEHT MOBHU IJIA CcHEIlaJIbHOI METH

[163, c.14].
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Y neskux MoHorpadiuHUX JOCHIJKEHHSIX, 30KpemMa y Mpali
A. KpuxaniBcrkoi Ta JI. CuUMOHEHKO, TEpMIHM BHU3HAYAIOTHCS SK
HOMIHAHTU CHUCTEMH MOHATh HAyKHU, TEeXHIKH, OQIimidiHOT MOBH Ta iX
BIJOOpaXeHHs] y BUPOOHUUTBI, CYCHIIBHOMY JXHTTI YHM iX OKpPEMHUX
chepax [nuB.123, c.15]. 3rigHO 3 AYMKOIO aBTOPiB, KOXHHUU TEPMIH Yy
KOHKpPETHIM  rajy3l Ma€e  CYCHIIbHO  YCBIJOMIJIEHE  3HA4YEHHS.
M. 3apuubkuii BBaxa€e, IO TEPMIHU SK IHCTPYMEHTH HAyKOBOTO
MHUCJIEHHSI € OCHOBHOI CTPYKTYPHOI OJMHUIICIO, 5Ka BTIIIO€
pe3yiabTaTH TEOPETUKO-MI3HABANbHOT [IAABHOCTI JIOJUHU [AuB.123,
c.16].

Inakme taymauuTh TepMiH M. MocToBHI, BHU3HAayaw4u HOro sk
C10BO ab0 CJOBOCHOJYYEHHS 3 ICTOPUYHO YMOTHUBOBAHHM YU YMOBHO
3aKpINJIEHUM 3HAYEHHSM, 1o BiOMBaEe OJHE MNOHATTS Yy
creniani3zoBaHid rany3i 3HaHHS 4yu BupoOHuUITBa [106, c.191]. Ha itoro
IYMKY, CYKYIOHICTh TEpMIiHIB SIK JIEKCHYHUX 3ac00iB HaliMEHYBaHHS
CTAaHOBHUTH TepMiHOJOTiP0. [[parMaTUYHUMHU 5 HAIIOTO JOCIHIIKECHHS €
BUMOTHU JO TEpMiHA, BU3HAUYEH]I BUCHUM:

1) Tepmin Mae OyTH, MO MOXKJHBOCTI, KOPOTKUM 1 TOUYHUM. Brnanui
TepMiIH — HE€ JIMIIe EeTUKEeTKa; BIH TMOBUHEH 4YITKO 1 TMOBHO
XapaKTepU3yBaTU MOHATTS;

2) cnenqudiyHicCTh — B 1J€ajl TEPMIHOJOTiYHE HaWMeHyBaHHS
MOBUHHO OYyTH OJHO3HAYHUM y MEXaX OKpeMoi raiy3eBoi TEpMIHOJOTIi
1 He maTu cuHoHIMIB [106, ¢.192].

Binx TepMiHa TakoX BHMAarampTh, MO0 BIH HE MaB €eMOIINHO-
€KCIpECUBHOro 3abapBiieHHsA, OyB WLlIeCOHpPIMOBAaHUM Ha OO0 €KT Yy
cucteMi abo psAal Ta BIiAMNOBiIaB CIOBOTBOPYUM 3aKOHOMIPHOCTAM
MoBU. BoaHouac BiJg TepMiHa BUMAaraeTrbcs, mo0O BIH CIYXHUB T'PYHTOM

IJIsl YTBOPEHHS JEPUBATUBIB, ajie JIUIIE Y MEXaX CBOET CUCTEMHU.
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B ykpaiHChKkOMYy MOBO3HAaBCTBI MiAX1J JO TE€pMiHAa HAa TEOPETUUYHOMY
piBH1 3Haxonumo y npansx HTHI. 3okpema T. CexkyHpna 3a3Hauae, 110
TepMiH: 1) nerko 3po3ymiiuii; 2) TOYHO BIJAMNOBIJA€ CYTI HAayKOBOTO
00’ekTa; 3) HEABO3HAYHHUUN (3 KOXHHUM TepMIHOM Mae OyTU MHOB’si3aHE
TIIBKHU OJHE 3HA4YeHHS); 4) THyuYKHil, TOOTO J1ae 3MOTYy JIETKO TBOPUTH
Bi1Jl HbOTO MOXI1JIHI TePMIiHHU; 5) «100po3ByuHui» [nuB.123, c.145].

Y 3apyO6ikHOMY TEpMIHO3HABCTBI TEpPMIH TaKOX TIyMadyuThCs
HeoJHO3HauyHO. AHrnilcbki gochniguukun I'punad ta Kartpunx
MNOPIBHIOTH TEPMIH 3 MAaTEMAaTUYHUMH 3HaAKaMu Ta GopmMylaMH, IO HE
BXOJSITh J1O CJIOBHHUKOBOTO ckjgaany wMoBu. IIpo TepmiHu 5K mnOpo
€J1eMEeHTU 0COO0JNMBOi HAyKOBOI MOBH, SKMM HE€ BJIaCTHBAa 4YITKICTh Ta
JOT14HICTh, nucaB (ppanuy3pkuid yuenuih E. )Kunpbep. XK. Banapiec Tta
M. CMiT OTOTOXHIOIOTH TepMiHM 3 xaproHamm [muB.123, c.144].
JI. JlponepnailH nmaB TakKy I1KaBy XapakTepuctuky TtepmiHa: Finis
«kiHeub» (das Ende) — me rpanuns sk o3Haka KiHHs; a Terminus — 1e
HITY4YHO BCTAaHOBJIE€HA, J€ J€ll0 MOBUHHO OyTum 3akiHuyeHuMm [189,
c.359-360]. Take BHU3HAuUCHHS JOMOMAarae poO3pPI3HATU OKpeMi
JUCHUIIIHK B KOHTHHYYMI HAayKOBMX 3HaHb Ta BCTAaHOBJIIOBATHU
TEPMIHOJOTII0 KOXHOI HayKH IHiJ NHEBHUM KYTOM 30py, HampsiMoOM
TYMKH.

[IpoOneMa BHU3HAUYEHHS MOHSTTS € TAaKOX aKTyaJlbHOI JJIS HAIIOTO
nociaigxeHus. b. ['olloBiH BBaxa€ MNOHATTA €JIEMEHTOM JAYMKH, 10
BijoOpakae 3arajibHl Ta CYTTEBI O3HAaKHU, BJIACTHUBOCTI 1 BIJHOCHUHHU
npeaMeTiB Ta sABHUINA JIHCHOCTI, fAKI BiT0OOpakarwTh Ta BUAUISIOTH
npeaMeTu 1 sBUmA sSK camocTiiHi. TepMmiH 3aBXJIU MOB’S3aHUU 3
NOHATTSAM. AJe MOHSITTS MOXYTh BHpa)XXaTucs 3arajJlbHOBXHUBAHUMU
cioamu [36, c¢.35-36]. 3aranbHi NOHATTA , NOOYTOBI MOHATTA Ta
cCreniaibHl MOHATTSA MOJXHA PO3AIJUTH 3 TOYKH 30py 3HAUYIIOCTI O3HAK,

mo BigmooOpaxawThesa [36, ¢.40] (puc. 1.1).
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O () ()

3az2aivHe nobymose cneyiaivHe
noHAmMmsl noHAmms noHAmMmsl
Puc. 1.1.

TepMin Oyab-sKOi rany3l 3HaHHSA BUpaxae crneniajbHe npodeciiiHe
MOHSATTS, SIKIIO BOHO BXHMBAETHCS B yMOBaX cnemniajbHOi npodeciiHoi
KOMYHIKaIii.

CucteMy TepMIiHIB y JiTepaTypl KBallpiKyrTh Sk TepMmiHoaoriwo. Lle
CJIOBO YTBOpPEHE BIJ JaTHHCHKOrO terminus Ta cTaporpenbkoro logos.
Mogo audepenmiamii 3MicTy B MOHATTI «TEPMIHOJOTIA», TO
3aCJIYyTrOBYIOTh Ha yBary KOHIENTyaJibHI MOJOXEHHS, CPOpMYyIbOBaHI
b. I'onoBinum Ta P. KoOpinum. BoHu po3rnsgawTs mepminonozin SK:
l) cykynHICTh CJIIB Ta CJIOBOCHOJYYE€Hb, IO HA3WBAKThH CHeEllalbHI
00’€KTH 1 BHUpaxXawTh clelialbHO-OpodeciiiHl MNOHATTA;, 2) pO31d
MOBO3HAaBCTBA, L0 BUBYAE CYKYOHOCTI TEpPMIiHIB, iX TpaMaTUYHY
opraHizainiro Ta 3akoHU ¢yHKHioHyBaHHA [36, c.7]. O. PedbopmaTchkuii
NiJ TEPMIHOJOTi€ po3yMmie HayKy npo tepminu [141-143]. Ha nymky
T. Ilampko, TepMmiHOJOTII — KaTeropis 3MiHHa. BoHa 3anexHa BifX
BIMMOBIAHOT HayK, 1ii pO3BUTKY, uYepe3 Te& TMOCTIHHO TNOBUHHA
neperiasaaTucs AJis TOro, moO TepMiH HAWTOUHIIIE MepelaBaB CYTh
MOHSATH, IX MicIle y CHCTeMl, a BOJHouac 1100 HOBOCTBOPEHI YU
3aM03MY€Hl TEpPMIHM OpPraHIYHO TMOB’SA3yBajucCcs 3 HasIBHUMHU, HE
NOPYWIYIOYH CTPYKTYPH KOXKHOI KOHKPETHO B3SITOI TEPMIHOCUCTEMH
[120;121].

[IpakTUYHOTO 3HAa4Y€HHS JJs HAWIOTO JOCIHiJXKE€HHA HalOyBae Teopisd
npo tepminu B. Jlanunenko [40, c.19-20]. 3riiHo 3 AYMKOI aBTOpa,
TEPMIHM CTAHOBJISATH TOJOBHY CHEHU(PIKY JEKCHKH MOBHM HAYKH 1 €

iHbopMaTUBHO i1 YacTUHOIO. BOHU poONATH JIEKCHMUYHUN CKJIAaJd MOBU
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HayKd NOPUHIMUOOBO BIAMIHHUM B1J  3arajlbHOBXHUBAHOI JEKCUKU 3a
TaKMMHU HampsMaMu: CEMaHTHYHO (TepMiHM Ha3UBalOTh TUIbKHU
cneniajibHl NOHSTTA, KOXEH 3 HUX YHIKAJbHHUHA 3a CBOIM 3MICTOM);
byHKIIOHANbHO (TEpPMIHUM BUKOHYIOTh HE TIJIbKM HOMIHATUBHY, a U
nediHiTUBHY QYyHKII0); ¥y chepi momupeHHss (TEpPMIHU y CBOIM mpsamii
bynkuii € 3acobamMu TiAbKM nOpodeciiHOro CHiJKyBaHHS); 3a
IxepeiramMu, cnocobamMu Ta 3aco0aMu YTBOPEHHS; 3a CEMIOTHYHHUM
CKJIaJlOoM OJAWHUIb HAUMEHYBaHHS.

TeopeTuuHl po3aAyMH HaJ HOpansiMd 3 TUTaAaHb PO3YMIHHS 1
TIYyMAa4Y€HHS TOHATh «TEPMIH», «TEPMIHOJOTIA», «TEPMIHOCHUCTEMAY,
«TEPMIHOJOTIYHE CJOBOCHOJYYEHHSI», a TaKOX aHajli3 (PakTOJOrI4YHOTO
TEKCTOBOro (axoBOTro Marepiajly Jajlu HaM NIACTAaBHU 3J1MCHUTH poOoUy
JeTepMiHaLilO  JAesSKUX 3 OuxX noHATh. KoHuentyanbHO BOHa
npejcTaBieHa B HACTYNHUX JePiHIIIAX.

[lin nonammam mu po3yMieMO KOMIOHEHT AYMKHU, IO BimoOpaxae
3arajibHi Ta CYTT€BI O3HAaKH, BJIACTHUBOCTI Ta BIJAHOINIEHHS MPEIMETIB 1

SIBUII IK CaAMOCTIHHHUX 00’ €KTIB.

[lin mepminom B JaHIi mnOpami MH PO3YMIEMO CJIOBO YU
CJIOBOCMOJYUYEHHS, [0 Ma€ cleliajJlbHe  3HA4YE€HHS, BUpaxae 1
bopmye  mpodeciiiHe  TOHATTH, 3aCTOCOBYETHCA B npoieci

3aCBOEHHSI HayKOBUX Ta mnpodeciiHuX 00 €KTIB 1 KOpeasiii Mix
HUMH.

3a3HayuMMO, IO TEpMIH, SIK NpPaBHIO, BHUKOHYE JBI (QYHKOII —
HOMIHATUBHY (TOOTO Ha3WBa€ MOHATTA) Ta (PYHKIIIO BiTOOpaKeHHS
3MICTy HOHATTA. byab-akuil TepMiH y MNEeBHIM cHCTeMl1 MNOHATH Ha
NpOTUBATY 3BUYAWHOMY CIOBY (YM CJIIOBOCHOJYYEHHIO) MOBHUHEH
MaTHu OOMEXKEHUH, 9iTKO 3adiKCOBAaHMH 3MICT, IO MOXHa

MpeacTaBUTU cxemoro (puc.1.2).
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TEPMIH

IIOHATTA OBMEXKEHUH,
YITKO 3ADPIKCOBAHUHU
3MICT IIOHATTA

Puc.1.2.

BpaxyBaBmu AyMKy JOOCHIIHHKIB 1 MpOaHaNi3yBaBIIUM aHaJXITHUYHUU
MaTtepiajia, MU A1UIIJIK BUCHOBKY, IO TEPMIH MOBUHEH:

1) 6ytu onnHo3HauHuM. barato3HadyHICTh TEpMiHAa MOJXXHa BHUSIBUTHU
TOA1, KOJIU 3ICTaBASIOTHCS TEPMIHM MEBHOI ranysi 3 TepMiHaAMHU
CYCIAHIX Trajly3eil HayK.

2) He MaTH CUHOHIMIB;

3) BimoOpaxaTu HEOOXiZHI Ta JOCTaTHI O3HAKHU TOHATTH, SAKi
CTBOPIOIOTH, 3 OJHOTO OOKY, y3arajibHEHHS MOHSATH, a 3 IHIIOTO — IXHIO
cnenudiky;

4) nposABIATH O3HAKY CUCTEMHOCTI.

P. IBaHULIbKUU BU1JII€ HACTYIIHI O3HAKU:

1) TeHAEHIIIIO 7O OMHO3HAYHOCTI;

2) TOYHICTh CEMAaHTHUKU;

3)CTUNICTUYHY HEUTpPadbHICTh Ta BIACYTHICTh €KCIPECUBHOCTI;

4) HOMIHATUBHICTH;

5) HasgsBHICTH AediHIImIi;

6) cuctemHicTs [60, c. 13-14].

CydacHa Hayka BUJA1JSA€ TaKl O3HAKU TEPMIHA:
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1) repmin ogno3Haunuii (P. Bynaros, T. CexyHpaa); mMae TEHACHI1IO
no onHo3HayHocTi (B. Jlamunenko, JI. KyTiHa), oAHO3HAa4YHUU Yy
Mexxax mneBHOi TepmiHosoriunoi cucremu (O. Pedopmarcbkui,
T. Ilanbpko);
2) TepMiH TOYHUH ta Oadnyxuit o kouHtekcty (T. CekynHna,
O. TonukiHa);
3) 3HaueHHSA TepMiHAa JOPIBHIOE TOHATTIO B 00CsI31 TMI3HAHOTO
(O. Brocrep, A. Jlpesen);
4) TepMiH cTtulictTuuyHo HellTpanbHuii (O. PedpopmaTcrkuii);
5) TepMiH CHCTEMHHUH, 1O y JiTepaTypl OCTaHHIX POKIB OCOOJIHUBO
MIJKPECTI0ETHCS .
3BepHEMO yBary Ha O3HaKy «CUCTEMHICTb». CUCTEMHICTh — CKJIaJHa
kateropis. Pi3Hi aBTOpU pO3yMilOTh ii HeoqHO3HauHO. OAH1 JIHTBICTHU
BOavarTh y Hill knacudikauniiiny cytHicte (I.KoBanuk, B. JlanuneHko).
O. Pedopmarcrkuit, T. Kanngenaki, Hampukiaja, HArojomylOTh, M[O
TEPMIHU  XapakKTEepPHU3YIOThCS  CJIOBOTBOPUOI  cuctemHictio. Ilpo
binocoPchKy MNO3HUIIK MOIAXOAY A0 TEPMIHOJOTIYHUX CHUCTEM IHCAB,
3okpema, JI. Jlorre. Buxoasuu 3 morasay npo Mmi3HaBaHICTh CBITY Ta
OKpeMHuX #oro cTopiH, ¢imocod gOBIB, MmO BCE B  CBITI
B3a€MONOB’si3aHe 1 nmepedyBae y MOCTIHHOMY pO3BUTKY. BinmoBigHO 1
TEpMIHOCUCTEMH TIOBHHHI BIAOWBaTH 1€l B3aeMoO3B 30k [97].
P. BynaroB po3rasigzae TepmiH SIK elieMeHT MoBHOI cuctemu [17;18].
[loka3HUKOM CUCTEMHOCTI TepMiHa, Ha nymky B. BonmanertoBa, € iioro
HAJEXHICTh BUKJIIYHO 10 JIEKCUKO-TPAaMaTUYHOTO KJacy IMEHHHUKIB
[16, ¢c.129]. B. OBuapeHKO BBa)kxa€ Te€pMiH KOHBECHI[INHUM, HaBITh ABIUl
[114]. ¥V GaraTh0oX TEPMIHOJOTIYHUX NOCHIJXKEHHSAX CYTTEBOI O3HAKOIO
TepMiHAa BHUCTyNae MWOro CTHCIICTh Yy IJIaHl BuUpaxeHHA. OpHak
TepMIHOJOTaM JaBHO BX€ 3pO3yM1J0, IO el Kpurepi 34e01JbIIOTO

mBuame OaxaHu, HIX peanpHui. Ilpomec ngudepeHmianii MTOHATH
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HayKd € OO0’ €KTHUBHOI TMEpPEeJyMOBOK BHUKOPUCTAHHS 0araTocliBHUX
TEPMIHIB, IO NParHyTh TOYHOTO MO3HAYEHHS NMEBHOTO MOHATTA. YUiTke
BU3HAYEHHs mepminocucmemu 3Haxoaumo y b. TomnoBiHa Ta
P. KoOpina. JliHrBicTH BBaXawThb TEPMIHOCUCTEMY CYKYIHICTIO
TEpMiHIB, CHIBBIIHOCHUX OJAMH 3 OJHUM Ha MNOHATIHHOMY,
JepuBaliiHOMY , CEMAHTUYHOMY Ta rpaMaTUuyHOMY piBHAX [36, ¢.270].
Sk BigoMO, TEpPMIHOCHUCTEMY CTAHOBIATh TEPMIHU Ta TEPMIHOJIOTIUHI

cioBocmoayueHHs (puc.l.3).

TEPMIHOCHCTEMA

TEPMIHH TEPMIHO-
JIOI'ITYHI CJIOBOCIIOJIVHEHHA
Puc. 1.3.

AHamni3 JiTepaTypu 3 MUTaHb JOCJIJI)KEHHS TEPMIHIB, TEPMIHOJOTIH
nokaszaB, [0 CUCTEMa JJs TE€pMiHA € JIIHTBICTUYHOIO BMOPSAJKOBAHICTIO
cneniajJbHUX CJIB, sKa OOCJIYroBye I€BHE TEpPMIHOJOTIYHE TMOJeE.
Bracnigok 1mporo TepMIiHOJOTII — I[€ JIEKCHUYHI MIACUCTEMHU BCEepEIUHI
JIEKCUYHOI CUCTEMHU NEBHOT MOBH.

baraTtoacneKTHUM BHIBUJIOCS B HAyKOBIM JiTepaTypl 1 TIyMadeHHS
MOHATTSA «TepMmiHoyoria». KopucHUMH Ta IIKaBUMH JIJsd HAIIOTO
JOCJI1JI>)KEHHS € ciM BU3HAYECHb JNOCJI1THUKA TEPMIHOJOTIT
P. ne borpanga [15, ¢.29], ski MU nmpuilmMaeMo 10 yBaru, aHali3ylouu

IOpPUJIUYHY TE€PMIHOJOT1I0 B €EKOHOMIYHOMY JUCKYPCI :



18

1) TepmiHONOTiA € cHiemiali30BaHUM JIEKCUYHUM CKJIAJO0M;

2) TepMiHOJOriss — 1HCTPYMEHT JJii BTpPYYaHHsA Yy 3BUYalHE
CHIJIKYBaHHS;
3) TepMiHOJIOTis nae KJIFOYOBI1 CI0Ba JIIE: PO3MINPEHHSA

cneniajii3oBaHUX paMOK 3HAaHb MPO MEBHY rajy3b;

4) TepMiHOJOTIsA MNpEeTEHAy€ Ha J03BUI, TOOTO Ha JOYyMKY aBToOpa,
BUOIp TEPMIHOJIOTII YacTO € JBOCTOPOHHIM JECTOM JOBIp’S 10
OJTHOTO MIAXONYy 1 HEJOBIp S A0 IHIIMUX;

5) TepMIHOJIOTIA € CHCTEMOK CHTHAaJIB IJid TOTo, 00 BIAPI3HUTH
«CBOTX» BiJl «CTOPOHHIX);

6) TepMIHOJIOTISL € OpraHi3aliiHUM 1 NMeJaroriyHUM I1HCTUTYTOM JJis
NPOMOHYBAaHHS YU OJIEpKAaHHS KOMIIETEHTHOCTI Ta JOCBily B
NEeBHIN ranysi;

7) TEpMIHOJIOT1SI Ha3WBAa€ KOHTPOJbHI HMEHTPU B MEXKaxX cneuupiyHuX
3HaHb y NMEBHIN ramysi.

Y CHOBHHUKY JNIHTBICTUYHUX TepMiHiB O. AXMaHOBOi TE€pMIHOJOTIsA
KBaJlIPIKY€eEThCS SK CYKYHOHICTh TEpPMIHIB MNEBHOI raiays3i BUpPOOHUIITBA,
NiSABHOCT1, 3HAHHS, IO YTBOPIOE OCOOJMBHUUN mMJIAacCT JNEKCUKU, SAKUHU
Halnerme mnigAaeThcss yHnopsajakyBaHHioo [6, c¢.474]. T. Ilansko,
I. Kowan Ta I'. Mamok BBaXaloTh TEPMIHOJIOTII0O HE CHCTEMOI, a
CYKYNHICTIO TE€PMiHIB, IO BXOASTh Yy MEBHY TEPMIHOJIOTIYHY CUCTEMY
[123, c.148]. [Ipo nBa 3HaAYEeHHS CJIOBa «TEPMIHOJIOT1sA» 3rajye y CBOil
ctarti A. BoBk. Y mnepmoMy 3HauYe€HHI — Il€ CYKYHNHICTh TEpPMIHIB
AKOICh Trany3l HayKH, TEXHIKH, MHUCTeNTBa. ABTOp HAa3UWBAa€ TakKy
CYKYMHICTh TEPMIHOJEKCUKOW. Y JIpyromMy 3Hauy€HHI TEPMIHOJOTIA —
e Trajiy3b MOBO3HaBCcTBa (JE€KCHKOJOrIi) — TEpPMIHO3HABCTBO
[30, c. 23].

Ha Hamy nymMKy, O3HaKaMUu mepmiHON0Z2ii €:

1) CyKynHICTh UM MHOXKHHA TEPMIiHIB-CJI1B B3arani;
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2) CYKyOHICTh TepMiHIB (IMOHSATH 4YM Ha3B) OyJb-sfKOi rajays3i Hayku
(fopuauYHa  TEPMIHOJOTIA, XIMIYHAa  TEPMIHOJOTIA, EKOHOMIYHA
TEPMIHOJOT1s).

YV i poOoTi MU BHU3HAYAEMO MepPMIiHOA02i10 SK CYKYINHICTh
TEPMIHIB, CHOIBBIJHOCHUX 3 TmpodeciiiHo cpeporw AiSABHOCTI Ta
MOB’s3aHUX OJUH 3 OJTHUM Ha MNOHSATIHHOMY, JIEKCUKO-
CEeMaHTHUYHOMY, CJIOBOTBOPYOMY Ta rpaMaTUyHOMY piBHAX. BoHa
00’enqHye HaWlMEHyYBaHHS KaTeropii MNOHITh: 00’ €KTiB, SBUI] Ta iX
3aKOHOMIPpHHUX 3B’A3KiB, BIJHOIIEHb; BIIAaCTUBOCTEH, O3HAK, SAKOCTEH;
npoieciB, CTaHiB, 0ci0, HAyK TOWIO.

BaxnuBuM mnOpu JOCHIJKEHHI TEPMIHIB Ta TEPMIHOJOTIH € MUTaAHHSA
BIIMEXXYBaHHs TepMiHoJOr1i Bix mnpodeciiinoi nexkcuku. OIUHHUIIEIO
npodeciiinoi JeKCUKH € nmpodecioHami3MH, K1l MO3HAYAIOTh CHEIlllalbHI
NOHATTSA, 3HapsAAAS YU nOpoAYKTH mnpami. CHOpPIOJHEHICTh MIXK
npodecioHairizMaMu Ta TEepMiIHAaMH MOJsSIrae B TOMYy, IO 1 Ti 1 1HMII
BXOJSATh JO CKJaJy Trajly3eBoi, u4M chneuniaabHoi Jsekcuku. Ilonidone
BUKOPUCTAHHS JJ5 TMO3HAYEHHS MNpeIMETIB Ta MOHATH CIENialibHOI
JEKCUKU Ta BXOJXKEHHS A0 1ii MNpomapkKy, 3 pPO3MEXKYBaHHS CJIiB-
npodecioHadi3MiB Ta CIHIB-TEPMIHIB € Ba)XJUBHUM THUTAaHHAM JJId
0aratbox JNIHTBICTIB. BigokpeMutu npodecioHanizMu BiJ TEpPMIiHIB, Ha
nymky B. [IpoxopoBoi, HeMOXxJIuBO, 00 HayKa HEPO3PUBHO MOB’s3aHa 3
TEXHIKOK, IPOMHUCIOBICTIO, CIIBCRKUM rocmomapctBom [137;138]. Ane
Temnep MNOCHIAHUKHU Tally3eBOi JIEKCMKH HaMaralmThCs MPOBECTU MEXY
MIX TOHATTAMH «npodecioHanizm» ta «Tepmin». T. [lanbko BBaxae,

[0 PI3HUISA MIX TEpMIHOM Ta NpodecioHalli3MOM MOJsITae B TOMY, II0

TepMIH — 1€ LiJTKOM odiniiiHa, y3aKOHEeHa Ha3Ba NMEBHOTO MOHITTS, a
npodecionanizsMm — HamiBodimiiiHe ca0BO, cHEepor BXKHUBAHHSI SKOTO €
MoBinenus [123, c¢.148]. 3rigno 3 Teopiero C. Ilenosa,

npodecioHansizMaM BiacTuBa (PYHKII0OHAJIbHO-CTUIHLOBA OOMEXKEHICTH
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B)XXMBAHHS Ta HAsABHICTh €MOI[IHHO-eKCIIpeCHUBHUX KoHoTamik [178]. 3
Hi€w AYMKO noroaxyerbcsa B. bonganeros [16, ¢c.132]. Bin BBaxae,
mo 6arato TepmiHoJiorii popMyroTbes Ha 6a3i npodeciliHOT JEKCUKHU 1
B IMpOIEeCi MOJANbIIOTO PO3BUTKY MOXYTh BKIIOYATH B CBOK CHCTEMY
npodecionanizmu. Ilpodeciiine cioBo BiAPI3HIETHCA BiJ TepMiHa 1

TOMY HE€ MOXe BiJgpa3y yBidTH B TepmiHocuctemy. I[lpodecionanizm

MOBUHEH HaOyTH NesAKUX CTPYKTYPHHUX, CEMaHTUYHUX Ta
GyHKIIIOHATBHUX O3HAaK, AK1 JO3BOJISITH noMy CTaTu
TEPMIHOM.

Xoya HOMEHKJaTypa H€ € CIHellaJlbHUM TMpeaIMeTOM Halloro
JNOCJI1JI)KEHHSI, MU BBA)Xa€MoO, IO CJiJl KOPOTKO 3YyNHUHUTUCH HA IBOMY
NUTaHHI.  AHaai3  TEOPETUYHOro  Marepiany nmokKasaB, IO
HOMEHKJIATYPOK BBaXarwTh: 1) CYKYNHICTh CHEIiaJIbHUX TEPMIHIB-
Ha3B, fAKI BXHMBAIOTHCSI B OKpeMik ¢axoBiil AingHI; 2) CYKYNHICTH
YMOBHHUX CHMBOJIB, rpadiyHUX MO3HAYOK, IO HEPIAKO CKJIAMAKTHCA 3
uudp ta OykB; 3) CyKymHICTh TepMiHIB 0e3 aediHimiii; 4) CYKyNHICTH
MI)XHapOAHUX (TpEeKO-JIAaTUHChKUX) HA3B Ha TMO3HAaYE€HHS BHUJIB Ta
€JeMEeHTIB y 010J0rii, XiMii, MEAUIUHI TOIIO.

[Ipunucyrouyn TepMiHOBI OCHOBHY GyHKOi0 Ha3Bu, [. BuHokyp
BUJIIJIS€ HOMEHKJIATypHI 3HAKW, BBaXXawYU iX OKPEMOK CHCTEMOIO
aGCTpaKTHUX Ta yMOBHHUX cuMBoniB [29, c.8]. Ix npusuauenus, Ha
AYMKY JIIHTBICTA, MOJSAra€ B TOMY 10 BOHM MAalOTh JaTH MAaKCUMaJIbHO
3pydyHHM 3aci® Jas mno3HadeHHs npeameriB, peuei. Ilo-iHmomy
MIAXOIUTh 10 BU3HAYEHHS HOMEHKJIATypH
O. PepopmaTchkuii, BBa)xar4u i1 MepesiKOM OHTOJOTIYHOTO IHBEHTaps
neBHOi Hayku: y reorpadii — MoOpiB, pidok, o3ep; y OoTaHimi —
pOCIIHH, KBITIB, IEepeB; y  JIHTBICTHUII —  CUHTAKCHUYHHUX,
MOPGONOTIYHUX Ta POHETUUYHHUX ABUI] THUX YW 1HMUX MOB [143, c.48—

49]. Yyenuidh pomyckae 10 CKJIaay HOMEHKIATypu BJacHI Ha3BU. Y
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cioBHUKY O. AXMaHOBOI HOMEHKJIaTypa BHM3HA4Ya€ThCs SIK CYKYHOHICTh
cneniajJbHUX TEpPMIHIB-HAa3B, fAKI BXHUBAIOTHCA B  MEBHIAW HayKOBIH
rajysi; Ha3BU THUINOBUX OO0’ €KTIB NEBHOI Hayku (Ha BIAMIHY BIJ
TEpPMIHOJIOr1l, $fKa BKJIYa€ TMO3HAYEHHS aOCTpakKTHUX TMOHATH Ta
kateropiit) [6, c.270]. OTxe, HOMEHKJIATypHI OJUHHUII MOXYTh

po3rasaaTucsa sSK OCOO0JMBI THNH TEPMIHIB, IO CHIBBIJTHOCITHCS

3 OJNMHUYHUMHU NOHATTAMH 17§ aKTyalli3yIOTh npeIMeTHI
3B’ SI3KH.
Cepen IHIIUX TEPMIHOJOTIYHUX TOHATH 3BEPHEMO YyBary Ha

NOHSATTSA «migMoBa» («cyOMOBa»), OCKIAbKH Halle JOCHIJXKECHHS
MpUCBsAYEHE TpoIlecamM I1HTerpamii JEeKCHKH JBOX MiAMOB —
€KOHOMIYHOT Ta WPUAMYHOI. BaX1MBO BHU3HAUYUTH MOHATTA KOXHOI
3 Oux nigAMOB, 100 B MOAAJBIIOMY O01bII  aJ€KBAaTHO
npeACcTaBUTH 1 NOCHIIUTH KOPUIAUYHY TEPMIHOJIOTII0 €KOHOMIYHOTO

OUCKYpPCY, OPUAUYHY TEPMIHOJIOT1I0 EKOHOMIKH.

lopuouuna 3a2anbHO- JIeKCUKa iHumux 3a2anbHO-
mepminonozia HayKoea niomoe éxcueaHa
JNleKCUuKa JNleKCUuKa

Puc. 1.4. I[liomoea «npaeo3nagcmeor

Jo wopuandyHoi NIAMOBU BXOJAThb, KpIM KPHUIUYHUX TEPMIHIB,
ne €eKOHOMIYHa, 3arajbHOHayKoOBa JIEKCHKa, JIEKCUKA IHIIHUX MI1AMOB
Ta CcJoBa 3arajibHoOro BXHUTKY (puc.l.4). AHaJlOri4yHO A0 NIAMOBHU
€KOHOMIKH, SK Oauyumo 3 puc. 1.5, BXOIATh €KOHOMIUYHI, OPUIUYHI
TepMIiHHU, 3arajibHOHayKoBa JIEKCMKa Ta JEKCHKa I1HIIUX MIJMOB,

3arajJbHOBXHWBAHI CJI0OBA.
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eKOHOMI- lopuouyHa | 3a2aiabHO- JeKcuka 3a2ai1bHO-
yHa mepmino- HayKoea IHWUX 6HCUBAHI
mepmiHoO- n02in JleKcuKa niomoe cnoea
n02ia

Puc. 1.5. Iliomosa «exonomikay

[lig NOHATTAM KWpuUOUUHa MepMiHOI02iA MU PO3YMIEMO TMPOMIAPOK

JEeKCUKH, sAKa  oO0CiIyroBye mnpaBO3HAaBCTBO 1  NOB’s3aHa 3

IOPUCIIPYACHIIIEI0 SIK Haykow, sSK ¢daxom, sAK raiys33w mnpodeciiHoi

T1SABHOCTI. Oco06nUBICT, HOPUAUYHOI TEPMIHONOTII MOPIBHAHO 3

IHIIAMHU TEPMIHOJOTIYHUMHU CHCTEMaMHU TPOABIAAETHCI, Ha

AYMKY
NOCJ1THUKIB, Y CBOEPIJHUX CIOBOTBOPYUX MOJEIAX, Y XapaKTEPHOMY
st Hei CHiBBIJHONIEHHI IHIIOMOBHHUX Ta HAaIlllOHAaJlbHUX E€JEMEHTIB, Y
cneuudini ii cTaHOBIEHHSA Ta PO3BUTKY. Jlo HOPUAMYHOTI TEPMIHOJOTII
MH BIJHOCHUMO Ha3BU MPEAMETIB, A1, ABHII, 0Ci0 Tomo, 0e3MocepeaHbO
NOB’SI3aHUX 3 IOPHUCHPYIEHUIE Ta il QYHKIIOHYBaHHSAM B CyCHUJIBCTBI.
BumaraioTe i1HTepmnpertanii Ta YTOYHEHHS TaKOX TakKl HOHITTS, SK
«TepMiHOJOTIYHE moje» 1 «auckypce». O. Pedpopmarchkuil BBaxae, 1o

TEpMIH € 4YJIeHOM OyJIb-sfKOi TepMIHOJIOTii, B MeXaX fAKOi BIH

onHo3HayHUil. TepMiHOJNOriyHe 1moOJie, HAa JOYMKY JIHTBiICcTa, 3aMiHse€

HOMY KOHTEKCT. B cBOeMy TEpMIHOJOTIYHOMY TOJII TEPMIH-CIOBO

Ha0yBa€ TOYHOCTI Ta OJHO3HAYHOCTI, a 3a WOro MeXaMu — MOXKeE

BTPATUTH O3HAKHU TepMiHa [142, c.103]. OTxe, TepMIiH

napajurMaTU4HUN CEMaHTUYHO, TOOTO B KOXHIM TepMmiHOJIOT1I BIH
CIIBBIJHOCUTHCSA 3 THMH YHM 1HITUMH MOHSATTIMU.
I[lin mepminonoziunum nonem y Hamikd poOOTI MU PO3YMIEMO

CBOEPIIHY 00JaCTh ICHYBAaHHSA TE€pMiHa, BCEPEIUHI SIKOT BIH Ma€ O3HAKH
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Ta MEBHI1 BIAaCTUBOCTI, MNpPUTaMaHHI W 1HIIUM TEepMiHaAM, 3 AKUMHU el
TepMiH nepeOyBae B MEBHIN Kopeasuli B Mexax AaHOi miAMOBH. byab-
AKUW TEepMIH MOXE BXHBATUCSA Ta BXKUBAETHCSI B TEPMIHOJOTIYHOMY
KOHTeKCcTi. Ane une € cdepa #Horo BXKHUBaHHS, a mnoile — cdepa
ICHYyBaHHs WHoro sk TepmiHa. MoBa mneBHOiI Trajy3l HAayKH € THUM
KOHTEKCTOM, JO SKOr0 BXOJIUTh TEPMIH 1 J€ YTOUYHIOEThHCS HOTO
3HAYECHHS.

Ponws nuckypcy AJiss mpaBUIABHOTO PO3YMIHHSA TEepMiHa Ma€ BEIHUKE
3HaYeHHs. Bu3HaueHHA Ta mnparMatuuHi HWOro QYHKIITI HaBEeAECHI Yy
npausx I'. Kyka, J. Hynana, E. Xeru Tta 1H. Jledkl acnexkTu
IOpPUJMYHOTO JAUCKYpCY IpoaHalizoBaHo y nociaimaxenni T. bi61 [185].
BaxnuBum Ta 1mikKaBUM JJIs HalIOl JUcCepTallli € BU3HAYCHHS AUCKYpPCY
I' Kyka, mig sSKuM BIH pO3yMi€e MOBY 3 MNPAaKTUYHOI TOYKH 30pYy
3aBAsSKM KomyHikamii [187, c¢.6]. Auckypc y Hamomy JIOCHIIXEHHI
KBaJlIp1IKY€ETHCS AK TE€KCT YU HMOrO0 CErMEHT, O3HAKOK SKOTO € JIOTIYHE
NO€JAHAHHS Ta B3aeEMOJAiIsl MOBHHUX (GopM Ha PpPI3HUX JIHTBICTHUYHHX
PIBHAX, MI)K KOTPUMHU ICHYIOTh KOPENSATUBHI 3B’ SI3KU JIIHTBICTUYHOTO Ta
€KCTPaJiHTBICTUYHOTO 3MICTY 1, SIK HACIliJOK, Ma€ MicIle JOTI4HICTh 1
3MICTOBHICTh  CTPYKTypHOi  OymoBH, sgKa 3JaTHa  pealli3yBaTHu
nparMaTukKy apryMeHTaiii, MOJeMIKH, HayKOBOTO JOBEJAEHHS TOIIO.
Apeymenmauininicms — WOTO0 OCHOBHA (BU3HadalibHA) SKICTh 1 O3HaKa,
a apryMmMeHTaliiHuUW JOHUCKYypC — OJIMH 3 OCHOBHHUX B OQUCKYPCHIU
MUnoON0IiYHIN cucmemi.

Y mpoumeci  JIOCHIAXEHHS MHU KOPHUCTYBajluCs €KOHOMIYHUMHU
TeKCTaMHu, MiJ SKUMH PO3YMIEMO TEKCTH, B3SITI 3 E€KOHOMIYHHUX Ta
O013Hec-IXKepes, a TaKoX Ti, MO (PYHKIIOHYIOTh y IOPUCIPYACHII, aie
MaTh NpsIME BIJHOWIEHHS OO0 €KOHOMIKM (MaeThcss NTpo JUCKYpPC
KOMEpILIHHOTO TmpaBa, SKHM € 4YacTUHOK TMpaBHUYOI ranys3i). B

AHTJWCHKIA MOBI MOHATTSA an economic text CTOCYETbCSI TEOPETUUYHOTO
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TEKCTy, a MNOHATTA a business text — TEKCTY, NOB’5I3aHOTO 3
€KOHOMIYHUMHU omnepanismMmu. B pgucepranii Mu aHanizyemo oOujaBa
TUINU TEKCTIB.

KopoTknii KOHIENTyaJlbHUH BHKJIAJ TEOPETHUYHUX 3acaJ CTOCOBHO
NUTaHb TEpMiHO3HABCTBa, pobOoya JeTepMiHallisi OCHOBHUX TMOHSITH,
AKUMHU MU KOPUCTYBATHMEMOCH y HAaCTYyNMHOMY aHaji31l (aKTOJIOr14HOTO
MaTtepiaiay, Ja€e HaM MOXIHUBICTh MEepeUTH OO OJIHI€EI 3 OCHOBHHUX
npoOieM HAOCHIAXEHHS — NpoOJeMH WPUAUYHOI TEPMIHOJOTIT B
€eKOHOMIYHOMY TekcTi. Hacammepen ne nmuTaHHS T€HETUYHOIrO IJIAHY,
KOTHITUBHOTO TMOTEHI1aly OPUAUYHUX TEPMIHIB HK OCHOBH 11

TPAHCMO3UIIM B €EKOHOMIYHUN AUCKYPC.
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PO3 1 2
TEHE3UC TA CEMAHTHUKA IOPUJIUYHOI TEPMIHOJOTII
B EKOHOMIYHHUX TEKCTAX

TepMmiHONOTiSI € OCHOBHUM, ajie HE €JUHUM MNOPOMIAPKOM JEKCHUKHU
MOBU Hayku. BoHa (QyHKIIOHYye HE 130J1bOBaHO, a y MOE€IHAaHHI 13
3arajJlbHOBXXHMBAHOK JIEKCUKOI, MPU IbOMY MEPEBAXHO y OYyIb-SKOMY
CHneniaabHOMY TEKCTI MOXHa CEMaHTHYHO PO3MEXYyBaTh 3BUYAlHI
cioBa Big (¢axoBux. OCHOBOIW JAJii Takoro pO3MEXYBaHHSI €
BITHONIEHHS TEPMIHIB Ta 3arajJlbHOBXHMBAHUX CJIB 10 PI3HUX NOHSATH.
TepMmiHuM 3aBXKJIU CHIBBIJHOCHI 13 cHel[iaJibHUMU MOHSTTSIMHU HA BIJAMIHY
BiJ 3araJJbHOBXHMBAHUX CJIIB, SAK1 CHIBBIJHOCSATHCI 3 IOHATTSAMHU
HecnenianbHumMu. OaHakKk Ued CEMAHTUYHO HEUTpalbHUU JIEKCUUYHUH
Npouapok MOBHU HAayKH BIIPI3HAETHCS B1]I JTEKCUKH
3arajbHOdITepaTypHOi MOBH. L[ BIiIMIHHICTh 3yMOBIIOETHCSA 3arajibHOI0
0COONMBICTIO MOBU HayKu. li MpU3HAUEHHS MOJATa€ y TOMY, IO BOHA
CIYXUTh 3aC000M HaykoBOi iHpopMalii, IHTENEKTyalbHOI KOMYHIKaIlli,
AKId TpUTaMaHHa IMepeayciM cTpora Jiorika BHUKJIaay, €MOIINHO
HEeWTpajdbHaA MO3UILIS.

3arajJlbHUM TPU3HAUYEHHSIM MOBHM HayKM BH3HAYAETHCSA 1 MicIl€ B HIH
TepMiHiB. TepMiHM B MOBI HayKH BXHUBAKTHCA 3a CBOIM MOpPSIMUM
NpU3HAUYECHHSIM (K HOMIHAHTH CcHeEllaJlbHUX TMOHATH), TOMY BOHHU
BHUMAaramwTh CTPOToCTi BXHBaHHA. OgHAaK 1€ TIAbKH CEMAaHTHYHHUNU OI1K
TepMiHiB. [{as BUSABIEHHS BCIX IHIIUX JIHTBICTUYHUX OCOOIUBOCTEH
TepPMIHOJOTr1i, 30KpeMa IOPUIUYHOI TEPMIHOJOTII €KOHOMIYHOTO
IUCKYpCY, HEOOXiIHO OXapaKTepu3yBaTH ii 3 PI3HUX TOYOK 30py — 3
reHeTu4yHoi (axepena GpopMyBaHHSN), 3 JIEKCUKO-TpaMaTU4YHOI (YaCTUHU
MOBHU B TEPMIHOJIOT1I), T€KCUKO-CEMAaHTUYHOI, JepuBaniinoi. KoxHa 3

MUX XAPaAaKTCPUCTHK BHUMAra€ BpaxyBaHHA CHCTCMHU, 0 SIKO1 HAJICXKUTh
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NOCJHiJI)KyBaHa TepMiHONOTisg. 3arajJbHUM (QOHOM JJsI TEPMIHOJOTII €
JEKCUYHHUM CKJIal MOBU HAYKM Ta CJOBOTBOpYa MiJCUCTEMa MOBHU
HayKH.

AHani3ywud cy4yacHy HPUAUYHY TEPMIHOJIOTIIO 3 TEHETUYHOI TOUYKHU
30py, HEOOXITHO PpO3pI3HATHU T1 JXKepeaa, 3 SIKUX 3aM03UYEHI B
TEPMIHOJIOT1I0 TOTOBI MOBHI OJMHHIII, W Ti1, AKI HaJAalOTh MOXJIHUBICTH
CTBOPHUTH TE€pPMIHU (CJIOBA Ta CIOBOCMOJYUYEHHs ) 3acobaMu aepuBaiii. I
nepmi, 1 Apyri Jgxepeyia oxapakTepu30oBaH1 TIAbKH 3 OJHOT0 OOKy —
MEepEeHEeCeHe IiJieé CJIOBO y TEPMIHOJIOTIYHY CHCTEMY YU CTBOpEHE
3TiJHO 3 MEBHOK CIO0BOTBOpYOI Mojaemntw. Illono 3amo3mdeHs roToBUX
CIIB y TEepMiHOJOrii MOTPIOHO PO3PI3HATHU 3aMNO03UYEHHS HE TUIBKU 3
onHi€ei MOBM B 1HIIY, a ¥ 3 cucrteMu B cucremy (abo 3 CUCTEMHU B
nigcucreMy). Y JIpyromy BHUIAJKy MaeMO Ha yBa3l 3al03UYEHHS B
KOHKpPETHI1 rajy3eBi TEpMIHOJOT1i, 30KpeMa 3 IOPUJUYHOI TEPMIHOJOTI]
B €KOHOMiI4HY, a00 HaBmakKuh, Ta CEMaHTUYHE TMEepEeTBOPEHHSA IiX,
CEeMaHTHU4YHE TEpPMIHOJOTIYHE YTOUYHEHHs, sAKe HeoOXiaHe  AJd
CHeniaibHOTO HaliMEeHYBaHHS. 3raJyl04yu NpPo TEPMIHOTBOPEHHS SK MPO
npoLec YTBOPEHHS ClellaJlbHUX HaUMEHYBaHb, HEOOXIJHO BpaxOBYBaTHU
PI3HUIIO, XapaKTEPHY [Js TEPMIHOJOT1l, KOJH TEPMIHH YTBOPIOIOTHCS 3
rOTOBUX CTaAHJApPTHUX YaCTUH, TOOTO TEPMIHOEJEMEHTIB, 1 KOJU BOHHU
YTBOPHOIOTHCS 3a JOTOMOTO0 3aco0iB MOPGOJOTIYHOTO
CIOBOYTBOpEHHS — adikcalmi€ew — 3TiJHO 3 ICHYIOUHUMHU MOJECJISIMHU.
[lepeBaxHO CTaHJIapTHUMU TEPMIHOECIEMEHTAMU € T'PEKO-JaTUHCHKI 3a
MNOXOJXKEHHSAM  MopdemMu, Kl cTalud MIKHAPOIHUM TEPMIHOJOTIYHUM
bounngom. I['penbka Ta TaTUHChbKAa MOBHU € MEPTBHUMHU MOBaMH, TOMY BOHH
0co0nuBO 3pyuHi, Ha AyMKy B. JlaHuneHko, JJisi TBOPEHHS TEPMIHIB Yy
pI3HUX HamioHadbHUX MoBax Hayku [40]. CemaHTHKa KOpEHIB Ta
adikcalbHUX Mophem MOJTAETHCS IS Cy4aCHHUX MOB y

«KOHcepBOoBaHOMY» Burisai. [lo30aBiieHi NPUPOTHUX YMOB PO3BUTKY,
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rPEKO-JIaTUHChKI MOBHI €JIE€MEHTHU MiAJAralTh CTaHIapTu3amnii Ta
MOHOCEMaHTHU3alli, 10 HIHUTbCS y TepMiHojaorii. Jns TepMmiHiB,
YTBOpPEHHX Ha 0a31 TpPeKOo-JaTUHChKUX €JIEMEHTIB, HE€ XapakKTepHa
IMoJIiceMissi; BOHHM HE€ BHKJIHKAIOTh XHOHHX acoIjlamii, OCKIJIbKH HE
MOTHBYIOTh TEPMIHOJOT1YHI HAUMEHYBaHHS.

His Tta ¢dyHKIHioOHYyBaHHA Jxepesl GOpMyBaHHS TEPMIHOJOTIYHOI
JEKCUKU B PI3HI MEepioAU PO3BUTKY MOBHU 3MIHIOBAJIUCS 3aJ€XKHO Bil
0araThbOX MPUYMH, CEpell AIKUX BAXKJIHUBY POJIb BIAITPaIOTh Pi3HI PaKTOpH
Mmo3a MOBHHMMU siBUIIaMH. AHaNi3 JiTepaTypu NoOKa3zaB, IO 3HAYHUHU
BiICOTOK TEpPMIiHIB CTAaHOBJIATH CJOBA, 3aMO03MY€Hl1 3 1HmMUX MOB. Ili
TePMIHU HOPUXOASITH B  AHTIIWNCBKY TEepMiHOJIOTiO (HampuKIanu,
€KOHOMIYHY 4YM IOPUJAMYHY) SK TOTOBI MOBHI OJUHHUI pa3zoM 3

MOHATTAMHM, pealiiMH, IK1 BOHU MO3HAYAIOTh.

2.1. 'eneTu4Hi Q:xxepesa

AHraiiicbkka TEpMIHOJIOTI4YHA JI€KCHMKa, y TOMY UYHCII OpPUAUYHA,
ckilaganacs ctoairtsamu. l{s TepmiHocucTeMa pO3BHUBAETHCS 1 Jail,
MOCTIMHO 3MIHIOIOYHCH, aJic BOJAHOYAC 1€ €JMHA I[IJIICHA cHCTEeMa, SKa
byHKIIIOHYe Ta 3MIHIOETHCS pa3oM 3 JIIOJACbBKUM CYCHIJIBCTBOM.
[IluTaHHs reHe3ucy HayKOBHMX TE€PMIHIB BUCBITIIOBAaJUCh y HU3LI1 Npalb,
30kpema y poborax O. Pedopmarcekoro, B. I'purop’eBa, I. Kouan,
T.ITansko, I'. Mamok, O. Cepbencbkoi Ta 1H. MexaHI3MU yTBOpPEHHS
TepMIiHIB Ha 0a31 IpeKO-JTAaTUHCHKUX MOBHHUX KOMIIOHEHTIB JOCIHIJXKYE
B. I'purop’eB [nuB.164]. BuBueHHs eTUMONOTIi cakpalibHOI, CyCH1JIbHO-
MOJIITUYHOI, JIIHTBICTUYHOI, JPYKAapChKOoi Ta 1HIIUX TEPMIHOJOTIH
npoctexyemo y I. Kouan, T. ITansko, ['. Mamiok [123]. Jleski acnekTu
MOXOJKEHHS  YKPAaiHChKHUX  HOPUAHUYHUX TEPMIHIB  PO3TIAaac

O. CepbOencbka [155]. KoHCTpyKTUBHHM, 30Kpema [IJsi HAIIOTO
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nociiikeHHs, € BucHoBok O. Pedpopmarchkoro mpo Te, mo OiJbIIICTH
TEPMIHIB € YTBOPEHHSIMHU TPEKO-JIATUHCHKOTO MOXoJxkeHHs [142;143].

[luTanHs reHe3ucy  aHrJAIMChbKUX  OPUAUYHUX  TEPMIHIB, WO
BXXUBAKTHCA B €KOHOMIYHOMY JUCKYpCI, € cnequpIYHUM, BOHO 1€ HE
po3riasiganoch 1 B 1iM mpaml AOCHiAXYyeThcsa Buepiie. Haromocumo, 1o
3aNM03UYECHHS €KOHOMIYHOIO TEPMIHOCUCTEMOIO IOPUIUYHUX
TEPMIHOEJIEMEHTIB 3yMOBJIEHE MEpeaAyciM CYCHIIbHUMHU MpoOIecaMu,
MIKCOIIYyMHUMHU BIJHOCHMHAMHU Ta €KOHOMIYHHUM PO3BUTKOM JEpKaBH.
[TocTiiiHUN €KOHOMIYHMI MNporpec BHUMAarae MpPaBOBOTO CTaTycy Yy
3MIMCHEHH]I €KOHOMIYHMX CTOCYHKIB, TOMY BCE€ YacCTIIIe KOHCTAaTyEMO
GyHKIIIOHYBAHHSA IOPUJUYHOI TEpPMIHOJOTrii B EKOHOMIYHIN NIAMOBI.
I[IpuBepTae yBary Ta oOCTaBMHA, IO MPOIEC «BXOJKEHHS» HOPUAUYHOI
TEPMIHOJIOTIT B MOBY pPi3HUX c(ep csArae KOpiHHIM II€ CEPEAHbOBIUYS,
KOJY MOYUHAIU 3apOJI)KyBaTUCS MPaBOBI Ta €KOHOMIYHI BIIHOCHUHHU MI1XK
MEBHUMHU COIIOTPYyNaMHU.

Po3rnsiHemMo B AlaXpOHHOMY MJIaH1 MUTAHHS T€HETUYHUX IOPUIUYHO-
€KOHOMIYHUX TpaHCHO3Ulii. AHaNI3 JNiTepaTrypu 3 UbOTO TMHUTAHHS
nokaszaB, U0 TpaHcpopmallis Ta TPAHCHO3UIIS HPUAUYHUX TEPMIHIB Y
PI3HOXAHPOBUX TEKCTaX € TMPUPOJHHUM SBUIIEM, YCHaJKyBaHHSIM
JEKCUKH OJHUX IMOKOJIHb HacTynHuUMH. Ilpm unpomy BigOyBaeThCs
NO€JHAHHSA JaBHBOI Ta akKTyali3alisi HOBOI MOBHOI JEKCUKHU BUYEHHUMH,
IOpUCTaMHU, €KOHOMICTAaMHM Ta MNpeJCTaBHUKAMU I1HIMHUX npodeciid, fgKi
0e3mocepeHbO MAKOTh COPABY 3 NIPABOBOK, EKOHOMIYHOK JiSJIbHICTIO.

Sk cBigYaTh CIIOCTEPEIKEHHS, €IEMEHTH IOPUIUUYHOT TEPMIHOCUCTEMH,
ii ¢dopmu 1 momeni OepyTh CBIM MOYATOK B aHTJIHCHKINH coOliadbHO-
€KOHOMIYHIN nekcuni cepeanboBiudys [123]. Ha nomanpmux eramax
ICTOpPUYHOTO  PO3BUTKY  BiJOyBa€ThCd  PO3MHUPEHHS  CEMAaHTUKH
3araJbHOBXHUBAHUX COI1aJIbHO-EKOHOMIYHUX CUCTEM Ha 0asi

BIIMOBIJHUX HaykoBux Jnedininiii. I[Ipuyomy cinoBa, ski BHOPOJIOBK
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BiKiB 30epiraiu kKopeHeBy Mopdemy, Hajaall HaOyBalwTh MOXJIUBOCTI
pI3HOMIAHOBOI JAepuBanii, 30KpeMa MOXYTh OQGOPMISITHUCS I1HIIUMU
cypikcamu, 31e011bII0TO HE BTpayarOyu NEPBICHOTO 3HAUYCHHS.
AHanizywoud (GaxkToONOTIYHUN MaTepiaj, MH JIWIMIIU BUCHOBKY, WO
IOpPUJIMYH] TEPMIHU €KOHOMIYHOTO JUCKYpPCY MOXHa AuEepeHIIIBaTH
3a MOXOJXEHHSAM iX oOcHOB. Ile TepMiHHU, MmO € BIACHOMOBHUMHU
cioBamu (rpyma 1); 1o MaloTh JaTUHCBKY (rpyna 2) Ta QpaHIy3bKYy
(rpyna 3) ocHoBuU. BlIacHOMOBHHMMH BBa)XaeMO AaHTJIOCAaKCOHCHKI 3a
MOXOJKEHHSAM CJIOBAa, NPUHECEH] 3 KOHTUHEHTY Y V CT. TepMaHCbKUMHU
njieMeHaMu. Ik OCHOBAa MOBH II1 CIOBa BXXHUBAKTHCA MPOTATOM OiJbII
gk TucadomiTTsa. I[I[ogo I1IHIMIOMOBHHX OCHOB, TO, SKI[O KIIbKICTH
3aM03MYE€Hb Yy CTapOaHrdiIWCchKiM MOBI Oyjna HE3HA4YHOIO, TO IMICJHS
HOPMaHCHKOTO 3aBOIOBaHHS, SK CBiJgYaTh ICTOPUYHI JKepena,
3aM03UYEHHS CTaJW MAaCOBUMHU 1 CTAHOBUIU OJHE 3 JXKepes 30araueHHs
aHraicpbkoro cinoBHuka [106]. OcoO0nuBO 10 aHTIIHCHKOI MOBH, 1 Uepes
bpaHuy3bKy, 1 3 camMoro Jxepeja, HaJldmaa 3Ha4Ha KIJIbKICTh
JaTUHI3MIB, MEBHA YacTUHA sAKUX 30epiraioTh He nume ¢Gopmy, a H
npaBonuc MepTtBoi MoBHM. HacTynmHi TepMiHuM, siKi MU 3a(lKCyBajJH Yy
€KOHOMIYHUX TEeKCTax, € caMme TaKuMU cioBaMu Ta
CJIOBOCHOJYYEHHSIMU: premium, prospectus, actus reus, mens rea, ultra
vires. LlikaBum € ToW ¢akT, mo 3apa3 y cynax BenukoOpuranii
BIJIMOBHMJINCS BI1J B)XHUBAHHSI JEIKHUX JJATUHCHLKUX JieraiaizmMis. HaBsememo

NpUKIagyu HOBOI1 IOpUAUYHOTI TepMiHOJOTIi [A1uB.289, c.6]:

Crapa TepmiHoJOris HoBa TepMiHoOJOTIs
subpoena witness, summons
guardian ad litem litigation friend
ex parte without notice
minor child

interrogatory request for information
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Slk 6ayuMoO MoOBa TMOCTIHHO PO3BUBAETHCI Ta MOJIUPIKYETHCSH.
3acTapini GopMH mnEepexoAsiTh y HOBI, MNPaKTHYHI Ta 3pydyHI I
KOpHCTYyBaHHS. B nganomMy BUNaaAKy Ha 3MiHYy CTapuM JaTUHI3MaMm
NPUWIIIN BIACHOMOBHI CJIOBa, SKi € 4aCTO BXHUBAHUMHU €JIEMEHTAMHU Yy
npodeciiHii KOMYHIKaIii.

Ho rpynu 1 Mu BigHecau Taki TepMiHu: deed, sale, settlor, share,
strike Ta 1H.(4% Bciei 3adikcoBaHOl KilbkocTi cixaiB). Jlo rpynu 2 —
acceleration, alienation, contract, license, premium Ta 1HII1
(maitbinpma cepen rpyn, 82% TepminiB). ['pyma 3 MicTuTh Taki
enemMeHTu: abandon, abatement, allotment, sabotage ta 1H.(14% Bcix
IOpDUJUYHUX TEPMIHIB €KOHOMIUYHOTO Juckypcy). Ilpu nbomy wmu
3adiKcyBalid NOJIBiHE 3aMO03UYEHHS O1JbIIOCTI TEPMIHIB 3 JTATUHCHKOIO
OCHOBOIO, SIKI IPUMIIIN B aHTI1MCbKY MOBY uepe3 cTapopaHIy3bKYy.

PosrnsiHemo petalbHilIe reHe3uc TEepMiHIB Ha3BaHUX Tpyn Ta
NpoaHali3yeMO MOYAaTKOBI 3HAYEHHS TEPMIHOEJIEMEHTIB.

I'pyma 1. Tepwmin deed csrae kKOpiHHSIM CTapOaHTJIIMChKOI MOBH,
Mawuu popmy ded, ded. Y cepelHbOBIUY] 1€ CIOBO BUJO3MIHIOETHCS Y
dede:

deed < ME. dede < OE. ded, dad.

Y 10puAWMYHOMY 3Ha4YeHHI «aKT», «IOKYMEHT 3a MEeYaTKow» —
cyuyacHa Bepcia TepMmiHa deed — BXUBAETHCSI B EKOHOMIYHOMY
KOHTEKCT1, K y npuknanax: Such a deed not only conveys title from
the grantor but also contains several warranties for the benefit of the
grantee. A quitclaim deed merely passes whatever claim or interest the
grantor may have or might receive in the real property. No warranties
are made in the deed [223, c.422]. The other type of deed, in contrast
to the warranty deed, has none of these protective assurances

[264,c.5].
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BnacHOMOBHHMM  CJIOBOM, 3TiIHO 3 TMpoOaHall30BaAaHUMHU HaMHU
JIKepeliaMu, BBaXaeThCcs 1 TepMiH share, B CTapoaHrJiMchbKiil Ta
CepelHbOBIYHIA aAHTIIACBKIH — Scearu 'y 3Ha4YeHHl «pi3aTuy,
CCTPHUTTHUY:

share < ME.<OE. scearu.

3rilHO WpUIUYHOTO cloBHUKA «A Dictionary of Law» meit TepmiH €
€J1EeMEHTOM NpPaBHUYOI TEepMIHOCHUCTEMH. B OpUAMYHIA TepMIHOJOTII
cyyacHe 3Ha4d€HHs Share — «ma», «4acTka», «akuis»: Again, by
another provision of the Bank Act, a bank is forbidden to purchase, or
deal in, or lend money, or make advances upon the security or pledge
of, any share of its own capital stock, or of the capital stock of any
bank, this prohibition being an exception to the general power to deal
in , discount, and lend money on shares of companies [282, c.90]. If
industry sales are down, for example, management will want to study
the company’s share of the market to see whether there has been an
increase or decrease in its percentage share [294, c.1074].
Ownership in a company is evidenced by shares of common stock
[265, ¢.8]. VY HaBeleHOMY ypHUBKY TE€pMIH Share BUSBISIE HOPUIUUYHY
CEMAHTHUKY «IMal», «4acTKa», 30KpeMa y CJIOBOCIOJNYUYCHHSIX money on
shares, share of the market, share of profit, share capital, share
index, share without par value, share in mining company Ta 1HIIHX.

Jlo TeKCUYHOTO CKJaAy aHTJIIWChKOI MOBHM HAJIeKUTh 1 HPUIHUYHUU
TepMmiH law. VY cTapoaHTIIMChKUU mepioa 1€ CJIOBO Ha THCHMI
nepegaBanoch sk lagu, a B cepeqHbOBIYYI — /awe 1 03HAYAJO «IIOCh
BCTAHOBJICHE, 3aTBEPIKECHE):

law < ME. lawe < OE. lagu.

CydacHe CcIIOBO [law — «3aKOH», «IpPaBO», «OPUCTPYIACHITISI»

BXKUBAETHCS 1 B €KOHOMIYHOMY pauckypci: The law of diminishing

returns states that beyond some point, decreasing amounts of
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additional output are obtained when equal extra units of a varying
input are added to a fixed amount of some other input [294, c.1119].
The tax laws, for example, seek not only to raise revenue for
government expenditure but also to redistribute wealth by imposing
higher inheritance and income taxes on wealthy people. The most
important of the rights and interests that the law_ labels
property is title [223, c.414]. lleit TepmiH NepeBa)xHO BXHUBAKTH
ChOTOJHI Yy HaBUYallbHO-METOAMYHIA JiTEepaTypl 3 EKOHOMIKH Ta Yy
MOHOTpadisiX, TOB’S3aHUX 3 TMMEBHUMH IOPUANYHUMU THUTAHHIMHU B
ekonomini. CemaHTHKa TepMmiHa law B €KOHOMIYHHUX TeKCTax
BiIMOBiJa€ WOTO CEMAaHTHIIl B OPUIUYHIA HMiAMOBI.

I'pynma 2. TepmiH corporation yTBOPHUBCS BI1J JIATUHChKOI OCHOBH
corporatio , MO O3HAauYall0 «yCHIHHS Tilla», «lHKapHalis». Bnepuie 1e
CJOBO 3’SIBUJIOCS B CEPEHbOBIUHIN AHTNINCHKIA MOBI1 SIK COrpoOracioun:

corporation <ME. corporacioun < L. corporatio.
3HaYeHHS LbOTO TEpMiHA B OpPUCHPYAECHIIT KBaliQiKyeTbCs SK

«kopnopauisan: Of course, the sheer size of some corporations renders

them unresponsive to the best interests of their owners and to the
immediate challenges of the marketplace. When the time comes for the

corporation to draw in more investors for growth purposes, the S

corporation status can be dropped with another filing [223, ¢.342]. In
Ontario and Quebec, corporate tax is computed under the Ontario

Corporations Tax Act and the Quebec Taxation Act, respectively [265,

c.21]. HaBenmeni ypuBKH 3 €KOHOMIYHOI JiTepaTypu MAOBOJATH, WO
TEPMIH corporation Aeaalll MUPIIe BUKOPUCTOBYETHCS B €EKOHOMIYHOMY
JUCKYpPCl 1 CTa€ SIK WPUAHUYHUM, TaK 1 eKOHOMIYHUM. CeMaHTUKA I[LOTO
TepMiHa  YITKO MPOCTEXYETbCS y  CIOBOCHOJYYeHHSAX  public
corporation, private corporation, for-profit corporation, non-for-

profit corporation, domestic corporation, foreign corporation, alien
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corporation, close corporation: A public corporation is an

organization set up by a local or state government or the federal
government to accomplish a governmental purpose. Instead we are

discussing what is legally referred to as a private corporation, that is,

an entity set up, funded, and run by private individuals to achieve
private ends. A for-profit corporation is set up to yield its owners a

return on their investment. A non-for-profit corporations created to

achieve educational, charitable, or other ends without any return to
its investors. As the states write the laws that control the creation and

empowerment of corporations, a corporation doing business in the

state under whose laws it was organized as a legal entity is known as

a domestic corporation. In all the other states where it does business,

except the state of organization, the corporation is a foreign

corporation. A corporation from outside the United States is referred

to as an alien corporation. Private corporations may also be referred

to as closely held or close corporations [251].

[Tupoxko BXKHUBA€ETLCH B €KOHOMIII1 Ta IOpUCTIPYACHIIT
iHTepHaIiOHAaIbHE CJIOBO contract, AK€ TE€X € MPOIYKTOM IMOJABIHHOTO
3aM03UYEHHS 3 JAaTUHCHhKOI MOBH. TepMiH NPUUIIOB B aHIIIHCHKY MOBY
B €MOXY CEepeaHbOBIYYS BiJ cTapoPpaHIy3bKOTO CIOBA:

contract < ME. and OFr. < L. contractus.

Y cyuyacHux necukorpadiyHuUX JKepeliax contract BU3HA4Ya€ThCH SIK
«KOHTPAKT», «JAOTOBIp», «yrona»: A contract is essentially a certain
type of agreement or promise or set of promises [250, c.188]. Goods,
the subject matter of the comtract of sale, include all personal
chattels, that is, tangible movable things, but not shares or bonds, or
documents representing debts or obligations to pay money [282,
c.141]. Generally, oral contracts are legally valid, binding, and

enforceable [286, c¢.52]. KoHTpakTu € MNOPOMIXKHOIO JAaHKOI TNpH
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3M1MCHEHH] TMEBHUX €EKOHOMIYHUX oOMNepainii, Hanpukiajng, KYyMiBJi-
nponaxy, BUPOOHUIITBA NMEBHOI MPOAYKIii, TOCTaBKH TOBapy TOIIO,
TOMY TEpPMIHOEJIEMEHT contract 4acTo MOXHa 3a(ikcyBaTu y TaKOMY
BHUJII KOMEPUIHHOTO JOKyMeHTa. MWu TMNpOCTEXKUIH TaKoOX HOro
BXKMBAaHHS B JITEpaTypl IHIIUX XKaHPIB.

Pazom 3 contract B cucteMy IOPUIUYHOI TEpPMIHOJOrIi Ta B
€KOHOMIYHY MIAMOBY BXOJAMUTb TE€pMIHOENEMEHT license, AKHUI MOXHa
3yCTpITH Ha yIHakKoBKax JAesKOoi MNpoAyKIii, Hampukiajg, Ha Biaeo-,
ayniokacetax (tyTt license — «JileH31s, JaHa BJIACHUKOM TMaTEHTY
BUPOOJISITH eBHUU Bug ToBapy»): Under exclusive license from ATOLL
Music, France (manuc Ha ayjaiokaceTi). YTBOPEHHUN BijJ JaTUHCHKOTO
niecinoBa licere — «OyTU [03BOJIEHHUMY», AIENPUKMETHUK MHUHYJIOTO
yacy licens € OCHOBOIO JJsl JIATUHCBKOTO cjoBa licentia, siK€ CBOEIO
Yeproro Ooyno 3aM03MYECHE ctapodpamny3bKoro Ta Mi3HIIIE
CepeHhOBIYHOI AHTIIWCHKOIO:

license < ME. & OFr. < L. licentia < licens, present participle of

licere.

B exoHOMIYHOMY KOHTEKCTI 1€ CcJIoBO HaOyBae 3Ha4dY€HHA,
AHAJOTIYHOI0 3HAYEHHIO B IOPUIMYHOMY KOHTEKCTI — «JIileH3isa»: A
license does not usually confer a right to exclusive possession of the
land, nor any estate or interest in it. The profit, as a legal interest
over A’s land, will bind A’s successors in tittle, as will the license
that is irretrievably bound up with it [229, c.15].

Jlatuacbke clamare —  «BUKIHUKATH», «OTOJOMYBAaTH TOBHUM
rojlocoOM», 3alo3WMYe€HE aHrJ1MChKOI uYepe3 cTapodpaHIy3bKy MOBY.
®paHny3bke claimer — «BUMAaraTtu», B CEpPEJAHbOBIUHIA aHTIIHCHKIN
ajanTyBaJoCh AK claimen:

claim < ME. claimen < OFr. claimer < L. clamare.
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[IInsixom kKoHBepcii Bix JaiecioBa to claim yYTBOPUBCS IOPUIUYHUHI
TePMIH €KOHOMIYHOTO JUCKYpCYy claim — «BUMOTay», «IPETEH31A»,
«3asiBa MpoO TMpaBay, «pekIamMalisy, «no30B»: In most forms of property
insurance, a claim (assertion of an insured’s right to indemnification)
will be paid if the insurer receives proper notice and proof of the loss
sustained by the insured. However, the law typically disallows
children’s claims that they have an insurable interest in an elderly
parent or sibling. The obligor may assert a claim up to the amount of
the instrument if the holder is the original payee, but cannot assert
claims in recoupment against a holder in due course [232]. 3
HaBEeJIEHUX  MNpuUKIagiB 0ayuMo, 1O CEMaHTHUKa TepMmiHa B
€KOHOMIYHOMY KOHTEKCT1 Taka X, K 1 B OpUJUYHOMY.

TepMiH premium, 3amo3WYeHUNA 3 JaTHHCHKOI, Maiixke 30epir
MOoYaTKOBY OCHOBY. JlatuHcbke praemium, mpedikcalibHEe yTBOPEHHS,
BXKHMBAJiocd y TOMY 3K 3HAa4Y€HHl, WO 1 Temep — «HAropouay,
«KOMTIIEHCAIIs»:

premium < L. praemium < prae- +emere.

Ha cywyacHomy eTrami po3BUTKY MOBU I€eil €JIE€MEHT TEPMIHOCUCTEMH
KBalipiKyeThCsl SK «mnpeMis (cTpaxoBa; SK JomjgaTa OO0 HOMIHANIy; B
yrojax i3 mpemier)», «Haropoga». Taka aediHilisg, Ha HAy AYMKY, €
O1IbII aJ€KBAaTHOW, OCKUIBKM B €KOHOMIYHOMY JMCKypcl 1eit
IOpUJMYHUN TepMiH HabyBae camMe Takoro 3HaudeHHs: A convertible
security usually sells at a premium above both its bond value and its
conversion value. Investors are unwilling to pay a significant
premium over conversion value for several reasons. This decline also
contributes to a narrowing of the premium as conversion value
increases [265, c.626].

Cydikcanbue yTBOpeHHs Bia liable, tepmin liability € BoaHouac

OPpUINYHUM Ta €KOHOMIYHUM TCpMiHOCHCMCHTOM JATHHCBKOI O
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noxogxeHHsi. Ctapodpanuysbke /ier, yTBOpEeHEe BiJ JIATUHCHKOI OCHOBU
ligare — «3000B’s3yBaTu», 3aM03WUYCHE AHTJIIHCHKOIO MOBOIO:

liability < liable < OFr. lier < L. ligare + -ABLE.

KOpunuunuii tepmin liability — «OCYIHICTBY», «BIAMOBIAAJIBHICTHY,
MOXHa 3a(iKCyBaTU 1 B €EKOHOMIYHOMY KOHTEKCTi: An owner’s liability
is limited to his investment. Contract liability was imposed only where
the parties strictly complied with the required formalities [250,
c.187]. One party may before or during the time for performance
repudiate his liability under the contract. This would be effective
against stores that had not yet charged him for goods bought by his
wife, but he should send letters to stores where he has already paid
such bills in order to avoid further liability. Even proof that the
employee violated specific instructions of the employer in committing
the tort usually will not relieve the principal from liability [254,
c.54]. HaiiuiTkime 3Ha4YyeHHS LbOTO CJIOBa NPOSABIAETHCA Yy
CJIOBOCMOJNYUYEHHSX, Hanpukuan, limited liability, unlimited liability,
liability on bills of exchange Ttomo.

I'pynma 3 MicTUTh TEepMIHOEIEMEHTH, 3amo3uueHi 3 (¢(paHUy3bKOI
MoBu. Ipunuunuii TepmiH franchise ¢GikKCyeMo BxXe B €IOXY
CepeAHbOBIYYSA B aHTIIWCHKIA MOBI, 30KpemMa y NoXigHIH (opMmi BiA
franc — «BUIBHUN»!:

francise < ME. and OFr. < franc.

Mawuu 3HaUYC€HHS y IOPUJUYHINA TEPMIHOCUCTEMI — «IJIbra), «IpaBo

rojocy», «MYHIOHOAIITET», Il€é CJIOBO BXHUBAETHCA TaKOX B

€eKOHOMIYHOMY TekcTi: The successful franchises are practically

legendary, ranging from Ray Kroc’s McDonald’s to a multitude of
other names that crowd the highly trafficked thoroughfares of America

and the world. The unsuccessful franchises, however, are equally

numerous, if not more so. This has caused state and federal regulators
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to focus on how franchises are distributed [223, c.344]. Opuauune

3HAYEHHS HaBEJEHOro BHILE TEpMiHAa B EKOHOMIYHOMY JHUCKYypCIl
30epiraeThcs, Npo MO CBiAYATH MPHUKIAAH.

Bin crapodpanuy3bkoi ¢popmMu enseurance, yTBOPEHOI BiJ seur —
«Han1WHUWY», «BIpHUK» 3a nomomoror mnpedikca en- ta cydikca -ance,
B AHTJIIMCBHKIA MOBI aanTyeThCA 1 TEPMIH insurance:

insurance < OFr. enseurance < en- + seur + -ance.

CyyacHe 3HAa4Ye€HHS  I1bOro TepMmMiHa B  IOPUCHOPYACHHII €
«CTpaxyBaHHS»; 1€ 3HAYEHHS 30epiraerbcss 1 B €KOHOMIYHIN MiAMOBI:
Insurance companies will not directly insure a person against his or
her failure to conduct a commercial operation properly [223, ¢.459].

Protections include life insurance, health insurance, disability

insurance, vacation, education benefits and pensions. Insurance

companies collect periodic premiums from those they insure in return
for providing a payout should some adverse event happen [265, c.68].
[leyi TepMiH MOXHa YacTille 3YCTPITH y KOMEPHIMHHUX JOKyMEHTax Ta
NiAPYYHUKAX, MEHOIYy YacTOTy HOro BXUBaHHA MM 3adikcyBalu y
MOHOTpadisiX, HAYKOBHUX CTATTAX Ta y CTATTAX Ha €EKOHOMIYHY TEMY.

Y nmpoumeci aHanizy HAYKOBUX JOCHIJXEHb Ta (aKTOJOTIYHOTO
MaTtepiajly MM JOIWIITX BUCHOBKY, IO HEMajlo KPUAHUYHHUX TEPMIHIB
€KOHOMIYHOTO0 JUCKYPCY JIATUHCBKOTO Ta (PaHIY3bKOT0 MOXOJXKEHHS
cTanu HEBI1Jl’€EMHOIO YaCTHUHOIO AHTJIIHCHKOTO JEKCUYHOTO
TepMiHOJOTI4YHOTO (GOoHAY. PO3BUTOK HOPUAMYHOT TEPMIHOCUCTEMU —
ABUILE MEepMaHEHTHE; BI1AOyBaeThbcsd BIH AK 3a pPaxyHOK CTBOPEHHS
HOBUX HOMIHAIi}l, TaK 1 NIJISIXOM NMEPEOCMHUCITIEHHS CTapuXx.

3HaYHUM IHTEpPEC CTAHOBIATH NUTAHHA AEPUBAIINHOT Ta CEMAHTUYHOI
CTPYKTYPH €JIEMEHTIB IOPUJUYHOI TEPMIHOCUCTEMU EKOHOMIYHOTO
OUCKYypCY, OCOOJMBOCTI (YHKIIOHYBaHHS TEpPMiHIB Yy BIANOBIIHUX

(haxoBUX TEKCTaX, 10 aHANI3y IKUX MU MEPEXOTUMO.
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2.2. CemanTuka. CeMaHTHYHA eBOJIOLifA

[lutanHsM ceMaHTHU3alli Ta CEMAaHTUYHOI €BOJIONII MPUCBIYEHO
HU3KY npaib, 30Kkpema nikaBumu € poooru ®@. I[lanmepa, B. OBuapenko,
P. IlaronoBoi, O. BakynoBa, I'. KnuukoBa Tta iH. [I[po6iemMu ceMaHTHUKHU
TEPMIHOJOTIYHUX CTPYKTYp, 3arajioM pi3Hl acHeKTH, po3risjae
®. [Tanmep. YueHuil BU3HAYa€e CEMaHTHUKY K TEPMIH, O[O CIEL1aJbHO
BXXHMBA€ETHCA JJ5 CMIBBIHOMEHHS MOTO 13 BUBUYCHHSAM 3HaYeHHs [197].

BaxnuBum 1is Hamoro JIOCHIJXKEHHS € TNUTAaHHS 3HA4Y€HHS CJOBa,
30KpeMa TepMIHOJIOT1YHOi oaumHuui. B Hayumi icHye Oarato rimores
CJIOBECHOT0 3Hau4YeHHs. Bijomo, 110 CJIOBO K OJAMHUIISI MOBU — SIBUIIE
OaratoacmekTHe 1 Mae O3HaKH (i310J0T14HI, aKyCTHUYHI, NCHUXIYHI,
conianbHi. CeMaHTUYHY CTPYKTYpY CJIOBa ONUCYIOTh Y MOBO3HAaBCTBI
CEMaHTUYHUM TPUKYTHHUKOM, B AKOMY BUAIIAIOTH NpeAMET (YU JTE€HOTAT,
yu pedepeHT), a TakKoX NOHATTA (YU JAECUrHaT): CJIOBO IMO3Hayae

npeaMeT 1 BUupaxae nmoHsattsa (puc.2.1) [36, c.31]:

CJIOBO

nosHadace seupascace

NOPEAMET 8idobpaxcaemscs MNOHATTA

Puc.2.1.

[Ilo0 yBIHTHM B CEMAaHTUYHY CHUCTEMY MOBH, 1 HpeaMeT, 1 MOHATTH
NOBUHHI OyTHW Ha3BaHUMHU. KO 3HAYEHHS clOBa — L€ 3B SI30K JABOX
Bi0OpakeHb — B1JOOpa>KeHHS ¢13u4HOT CTOPOHM CJOBa Ta

BiJOOpakeHHS TNpeaMeTa, TO CTalTh 3pPO3yMUIMMHU BIJHOMIEHHS, 3
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SKMUMHU CJIIOBO BXOJHUTh y MOBY: JI€HOTaTHUBHE (CJIOBO — TMPEJIMET),
curHudikaTuBHe (CJIOBO — TMOHATTS), CTPYKTypHEe (CJIOBO — 1HIIE
cioBo). BignoBinuo no uboro b. '0JIOBIH poO3pi3HSE TPU TUIU 3HAYECHD
— 00’exTHI, cy0’ekTHI Ta CcTpykTypHi [36, ¢.32]. 3HaueHHsA BCIX
Ha3BaHUX TUMNIB NpUTaAaMaHHI CIOBaM-TE€pMIHAM.

3Ha4YHy poib Yy npomecax TEPMIHOJNIOTIYHOT ceMaHTU3alli Ta
neceManTu3anii Bigirpae kontekct. P. IlaronoBa, Hanpuknaaa, aHalli3zye
ceMaHTH3allil0 O0araro3Ha4yHOro TepMiHAa B TEKCTaX 3 MOJITHUYHOI
€KOHOMIi, JeTaJbHO PO3TJAsSIJAal0Yd NUTAHHSA MNOHATIHHO-TEMAaTUYHOTO
MoJiss Ta TEMAaTUYHOTrO KOHTEKCTY BIJAMNOBIJIHO J10 MEBHOI MOJITHUKO-
ekoHoM1uyHOi kateropii [174, c.44]. CTpykTypy Ta CEMaHTHUKY HayKOBO-
TEXHIYHOTOo TepMiHa aHali3ye B. OBuapenko. BueHuii BBaxkae, 110 KOJIU
BJIACHE 3HAYEHHS TepMiHa nepecrae BIJINOBIJATH Horo
TEPMIHOJOTIYHOMY 3Ha4eHHIO, (QOpMalIbHO-CEMAaHTHYHA CTPYKTypa
TepMmiHa abo X TepMIH 3arajoM 3MIHIOETHBCSI 1 II1 BIANOBIAHICTH
BITHOBJIOETHCS 34 pPaxyHOK 3MIHM BJIAaCHOTO 3HAa4YyeHHsA 3HAaKa, II0
Buctynae sik tepmia [114, ¢.30].

[InigHotO ;O Hamoro pociigxeHHs € aymka II. T'ipo mpo
JOLIJIBHICTh BKJIIOUEHHS COILIOJOTIYHOTO KOHTEKCTY B 3HA4YE€HHS OyJIb-
AKOro cioBa. Po3MexyBaHHS CEMaHTHYHHMX 1 CTHJIICTUYHHUX ACHEKTIB
TEPMIHOCUCTEMH, a TaKO0X JudepeHiiamnis KOXHOTO0 3 HUX CTAaHOBUTH
3HAYHHUM 1HTEpEeC B MJaHI METOAOJOTrii NUCKYPCHOTO AOCHIIXKEHHS —
akTyaaizauii CTPYKTypH 1 CeMaHTHKHU, GOpPMHU 3MICTy, NparMaTUKH 1
CTUJICTHUKU. ABTOp pO3rasigae KOHTEKCT IMiJl TakKuM KyTOM 30py

[nuB.51, ¢.102]:

CEMAHTHUKA CTHJIICTHUKA
OCHOBHE 3HA4YE€HHH EKCIIPECUBHE 3HAUYECHHS
KOHTEKCTYallbHE collajgbHe 3HAYECHHS
3HAYCHHS
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[le po3yMiHHS KOHTEKCTY pe€alii3yBajloCh NPAKTUYHO B JOCJHIIIKEHHIX
OKpEeMHX TEPMIHOJOTIYHUX CHCTEM — €EKOHOMIYHOI, KPHUIWYHOI Ta
IHIIKUX. Y Wid Jgucepranii BOHO MEBHOIO MIPOK 3aCTOCOBYETHCS MAJiA
aHaji3y Kopeasiii JBOX TEPMIHOCUCTEM — IOPHUANYHOTI Ta €KOHOMIUYHOI,
IJIsl pO3YMIHHSI 0COOJIMBOCTEN cydyacHOTro (FIOPUAMYHO OOTPYHTOBAHOTO)
€KOHOMIYHOTO  JUCKYpcy, To0To nansa  Oinbm  KBalipikoBaHOI
apryMeHTalii npaBOBUX aCHEKTIB JIITe€paTypu €KOHOMIUYHOTO XaHPY.
[lutTanHa OOCHITKEHHS IPUAMYHOI Ta €KOHOMIYHOI TEPMIHOCHUCTEM

po3riadaaalnucid I[OCHiI[HI/IKaMI/I INEpeBaXHO B MECXax CTPYKTYPHO-

CEMaHTUYHOTO aHajidy, B CHCTE€M1 BIJANMOBITHOTO JUCKYpCYy —
€KOHOMIYHA TEPMIHOJOTiS B €KOHOMIYHOMY JUCKYypCli, IOpUJUYHA — B
IOPUAUYHOMY 1T . Bnepme JTOCIIJIKY€EThCS npobinema

GYyHKIIIOHYBAHHSA HOPUAHUYHOT TEPMIHOJIOTII B €KOHOMIYHOMY JHUCKYpCI,
a TakoX CEMaHTUYHOTO MOJS IPUAUYHOI TEPMIHOJIOTII B CTPYKTYypl
€KOHOMIYHOTO JUCKYpCY.

VY 3B’43Ky 3 BU3HAUEHOK METOJOJIOTIEI MOCHIAXEHHS BaXJIUBUM €
pO3TJsii CEMaHTUYHHUX TOJIIB, 30KpeMa 3a piBHEM (CTylmeHeM) iX
TEPMIHOJOTIYHOCTI. MOXHa po3rasifaTd CEMaHTUYHI MOJS 32 CTYIHEHEM
TepMiHOJOTri4HOCTI abo 3a cTynmeHeM 30epiraHHs 3Ha4yeHHS B NEBHIHU
By3bKOCHEI[laJdbHIN Tally3i, a TaKOX 3a MNparMaTuKoOKw KOHTEKCcTy. B
€KOHOMIYHOMY JHUCKYpCl IOPUAUYHUN TEpMIH MOXKe 30epiratu 3Ha4YCHHS
MOBHICTIO, 30epiraTu WOro 4acTKkoBo a00 MNOBHICTIO HOTO BTpayaTH.

3ayBaXXumo, IO MiJg BHOJAUBOM I1HTepdepeHiii, npu BXOJKEHHI B
€KOHOMIYHY TNIAMOBY IOPUIUYHI TEpPMIHHM MNPOXOASATH TaK 3BaHy
cmeniani3zaimiio, 3MIHIOIOYU CBO€ Micle B cucrtemi, aediniunii. BoHu
MOXYTh NEpPETBOPIOBATHUCSI B OMOHIMHU ab0 € OMOHIMaMU BUXIJTHHUX
TEPMIHIB. Hanpuknan, TEpPMiH liability —«OCYAHICTBY,
BIIMOBINAJIbHICTh», «3000B’si3aHHSA», B IOPUJUYHIN TEpPMIHOCHUCTEMI1 €

OMOHIMOM €KOHOMIYHOTO TepMiHa liability ( y MHOXHUHI) — «IaCUBY.
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AHani3ylud TEOPETUUYHHN maTepiall CTOCOBHO MpoOJIEeM CEMaHTUKH
Ta TEPMIHOJOTI], MH 3BEPHYIHU yBary Ha npouecu
TpaHcTepMmiHosorizanii y BucBiTiaeHHi O. Cynepancekoi [163, c.105].
CyTp sABHINA TpaHCTEPMIHOJOTI3alli, Ha AYMKYy aBTOpa, HOJArae y
TOMY, IIO TE€PMIH OJHI€l raays3i MOXe€ Mmicis BIANOBIJHOTO MHEPErasay
BBINTH B TEPMIHOCHUCTEMY 1HIOI HayKH. SIK HAcIilOK YTBOPIOIThCS
MIXTajdy3eBli oOMOHIMU. TpaHCcHoO3ulli MiANATaIOTh K OKPEMHU TEpMiH,
Tak 1 J€esSKHUM TEepMIHOJOTIYHUU OJOK, M0 BKJIKYAE CYMICHI 3
HEHTPaJbHUM TEPMIHOM MOHATTA. 3a HAaIUMHU CIHOCTEPEXKEHHIMH,
TaKHUW NPOUEC HE 3aBXKIAM Ma€ Miclle, OCKUIbKH TpPamniasloThCsid BUNAIKHU
TaK 3BAaHOr0 3alO3UWYEHHsS TEPMIHIB OJHIET raiay3l HayKud I1HIIOIO.
Po3rnsiHemMo 11e nuTaHHS HAa 0a31 EKOHOMIYHOTO JTUCKYPCY.

B aHranomoBHOMY ¢aKTOJNOTIYHOMY MaTepiall 3 €EKOHOMIKH MH
3adiKCyBalli €KOHOMIYHI TEpPMIHHU SK OMOHIMHU IOPUIUYHUX, IO
3’SIBUJUCS BHACIIJOK MpoOIecy TpaHCTepMiHOJoOrizamii, a TaKoX
TepMiHU OpuANYHI. lle mepeBaxHO cTOCYeThCS TUX chep €KOHOMIUHOI
KOMYHIKaIii, TUX coliorpym, sKi 0Oe3mocepelHbO 3allMarThCs
IOPUJIMYHOIO MPAKTUKOI Ha MiANpHUEMCTBAX, Ha pi3HUX Oi3Hec-(dipMax,
y KOHTOpax, Kl TOB’A3aHl 3 €KOHOMIYHOIO AisabHicTi0. IOpucram-
€KOHOMICTaM YacTO JOBOJAMTHCSI MaTH CHOpPaBYy caMe€ 3 HOPUIUYHUM
00kOM oGQOpMIIEHHA PpI3ZHOTO POAY YIroJ, KOHTPakKTIB, JOKYMEHTIB
MEBHOTO NiJIPUEMCTBA, TOOTO Mae Miclie TEPMIHOJIOT14HA
iHTEeppepeHIiss EKOHOMIKHU Ta IOPUCHPYACHIIT SIK MIJMOB.

[IpoananizyBaBImIu €KOHOMIYHY JiTepaTypy PpI3HHUX IKaHpPIB Ta
BUKOPUCTOBYIOUM  JEKCHKOTpadidyHi  €KOHOMIYHI Ta  IOPUIUYHI
CIIOBHUKH, MHU BHIBUJIH, MmO npubauszuo 73% yciei KUIBKOCTI
IOPUJUYHUX TEPMIHIB EKOHOMIYHOTO JUCKYpCY CTalu HEBIJ €MHOIO
YaCTUHOI €KOHOMIYHOI MiAMOBH B 3B 43Ky 3 iX 4acTHUM BXHBAaHHSIM B

rajgys3li €KOHOMIYHOi [iSJIbHOCTI Ta TMpPaBOBUM CTaTycoM Oi3HecC-
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onepamnii. [Ipu nuboMy 11 €1€MEHTH B MPOIECI TPAaHCMICii B €KOHOMIUHY
TEPMIHOCUCTEMY MOBHICTIO 30epirarTh puauuHe 3HadeHHs. lle Taki

TEPMIHU: acceptance — «AKLENT»; act — «aKT»; appeal — «anensuis»,

«KacaliiiHa ckKapra», «OCKapXeHHS»; auction — «aykuion»; breach —
«nopyumeHHs»; bond — «OoHa», «Kymwpay, «oOmnirauis»; credit —
«Kpeauty; creditor — «KpeauTop»; employment — «HaAWM»; tax —
«IONIATOK»; mortgage — «3acTaBay, «iMOTeKay»; rent — «peHTa»; share

— «akmisgy, «mamosa y4yacTb»; withess — «CBITOKY»; patent — «IMaTEHT»
Ta 1HIII.

[IpocTexxuMO B KOHTPACTUBHOMY IJaHlI CEMaHTHKY TEpMIiHIB Yy
npouect ix GyHKIIOHYBaAaHHS B €KOHOMIYHOMY Ta IOPUAUYHOMY TE€KCTaX.
[lepenyciM po3rasiHEMO BU3HAUYEHHS NCIKUX IOPHIUYHUX TEPMIHIB Yy
crenialbHUX  CJIOBHHMKAaX: B HHX TEpMIH CHOIBBIIHOCHUTBHCA 31
cCrneniaibHUM MOHITTSAM, 1 O3HaKH, 3adikcoBaHI Yy BH3HAUYEHHAX, €
cyrtreBuMu. Jlani mnepeBipuMoO, YU «MpanwioTh» 11 O03HAKU TMpHU
BXKMBAaHHI TEpMiHAa B €EKOHOMIYHOMY TEKCTI.

Tepmin term BuU3HaueHUU HAK «any provision forming part of a
contract». B OpuUAMYHOMY TEKCTI CIOBO ferm BXUBAETHCI B
TEPMIHOJIOTIYHOMY 3Hau€HHI1: An agreement in order to be enforceable
must be so certain in its terms as to enable a court to ascertain what
the parties undertook to do or not to do [282, c.19]. B exoHOMIYHOMY
TEKCT1 1€ 3HadYeHHS MNOBHICTIO 30epiraetrnocsi: Because the use of
promissory notes and trade acceptances is rather limited, the
subsequent discussion will be confined to open-account trade credit.
With this type of credit, the terms of the sale are an important
consideration. COD terms mean cash on delivery of the goods. A
contract is express when the parties have directly stated its terms at
the time the contract was formed. There are many cases, however, in

which the parties have clearly reached an agreement, even though
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they have not expressly stated its terms. Ordinarily you would not
expressly state the terms of your mutual agreement beforehand,
although it is clear that you do, in fact, have an agreement [243,
c.15].

TepminoMm, 1m0 Mae OpsiMe BIJHOIMIEHHS A0 €KOHOMIYHUX omeparliil ta
SBWII, € TEPMIH taXx — «IMOJATOK». B IOPHUINYIHOMY TEKCTI MPOCTEKYEMO
caMe Taky ceMmMaHTuky tepMmina: In 1919 the city of Paterson, New
Jersey, imposed a tax on certain railway locomotives belonging to the
Russian Government and held in storage in that city. This Government
has given careful consideration to the matter of the treatment with
respect to taxation to be accorded the property of the Russian
Government referred to in your note of February 21, which is
understood to have been purchased and acquired in the course of
commercial transactions and to be intended for use in railway
transportation in the ordinary course of business, and has concluded
that there is no rule of international law or comity which would be
violated should taxes be imposed on the property in question and
collected. I regret, therefore, to inform you that the case, as
understood by the Department, is not one in regard to which action by
this Department to prevent the collection of taxes is deemed to be
warranted. His Majesty’s Government in the United Kingdom, in
accordance with the principle of international law and comity that the
property of a Foreign Government is exempt from all taxation, grants
such exemption to the property of Foreign Government in the United
Kingdom in respect of all taxation, national and local, except in so far
as local taxation is imposed for direct services, in which case it is
expected that the Foreign Government will pay such taxes. The
Department has taken the position that under international law a
sovereign State may not impose a tax upon the personal property of

another sovereign state devoted to the public service of that state
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[299, «c¢.115-116]. TepMiH tax MOXHa Ha3BaTH MIXKIrajly3eBUM
IOPUJIUYHO-€KOHOMIYHHUM; B1H MNOBHICTIO 30epirae WpHUIAMYHE 3HAUYCHHS
B €KOHOMIUHOMY TeKcTi: An individual is liable to income tax, capital
gains tax and inheritance tax, companies are not subject to
inheritance tax and pay corporation tax in place of income tax and
capital gains tax. Naturally, the tax so added is taken into account as
paid when the question of the overall liability for the year is
considered; we are concerned here with finding the aggregate income.
Rates of tax are then applied to slices of taxable income [269, c.186].
Y HaBeAeHI KOHTEKCTH HPUIWUYHUNU TEPMIHOCJIEMEHT faX BXOIUTH ¥y
3Ha4Y€HH1 «00O0B’sA3KOBa MmiiaTa, 10 BUJIYYAETHCS AEPKABOI 3 QI3UUHUX
Ta IOpUIUYHUX ociO». llikaBum, Ha Hamy AyMKy, € ToH (akT, MO caMm
TEepMiH BHOCUTh B MPHIAUYHUN KOHTEKCT €JIEMEHT E€KOHOMIYHOTO
TUCKYpCY.

Inmuit tepmin  fraud — «maxpaiicTBO» MOXHa MPOCTEXHUTH B
€KOHOMIYHUX TEKCTaxX 1, K MMOKa3aB aHajil3 JiTepaTypu, BIH MA€ T€ XK
3Ha4Ye€HHs, mo 1 B wpucnpyaeHunii. IlopiBHAeEMO: B WOPUIUYHOMY
KOHTEKCTI IMEeW TEpMiH MOXKE BXHUBATHUCS TaKuUM 4duHOM: Mr. Varsada
was convicted of fraud and although the pursuers obtained a decree
against him, it proved to be worthless [305, c.106]. Fraud is a
deliberate misrepresentation or nondisclosure of a material fact made
with the intent the other party will rely upon it. Statements of opinion
usually may not be used as the basis of a fraud or misrepresentation
case. Every state has passed a statute of frauds. A contract that has
been partially performed will take a contract out of the statute of
raud in some cases [255, c.4]. SIx B eKOHOMIYHIN, TaK 1 B IOPUJAUIHIN
NpakKkTUIll KOPUCTYIOThCSA IJisi 300paXeHHA MOHATTS fraud HACTYHHOIO

cxeMmor (puc.2.2):
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Misrepresentation and Fraud

Defendant: Misrepresented a fact —> The fact was
material
Plaintiff: Relied on the fact —— Reliance was justified —

— ™ Plaintiff was
harmed by

reliance

Fraud

Defendant: Intentionally misrepresented a fact — The fact
was

material

Plaintiff: Relied on the fact — Reliance was justified——
— > Plaintiff was

harmed by reliance

Puc.2.2. 3o6pasxcenns nonammsa «fraudy.

B ekoHOMIYHOMY KOHTEKCT1 IOpUJMYHE 3HaueHHA fraud — «a false

representation by means of a statement or conduct made knowingly or
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recklessly in order to gain a material advantage» 30epexene: 4 CPA is
liable for losses that result from his/her fraud [254, c.55]. The basic
idea of misrepresentation and fraud is that one of the parties to a
contract created in the mind of the other party a mistaken impression
about an important fact or facts concerning the subject of the
contract. A person alleging fraud must prove these same elements plus
one additional element — scienter or intent to deceive. Ordinarily,
fraud involves making statement known to be untrue or without a
reasonable basis for believing it to be true as well as the omission of
a material fact necessary to convey the truth [239, c.114].

IOpunuune 3nauenns «a wrongful act or omission for which damages
can be obtained in a civil court by the person wronged, other than a
wrong that is only a breach of contract» TepMmiHa fort — «JIEIIKT»
30epiraeThcsi B €KOHOMIYHOMY TeKcTi: The principal may be liable to
third persons for the torts of an agent under either direct liability or
respondeat superior. Principals may be liable to third persons injured
by the torts of their agents under the doctrine of respondeat superior,
which means «let the master answery». This theory of imputed liability
generally applies to principals who are employers, making them liable
for the torts of their employees. Unless on intentional tort was
encouraged by the principal, courts tend to find that it was committed
outside the scope of the agency [290, c¢.12]. Ins mopiBHSIHHSA HaBEJAEMO
NpuKiIajg IPUIUYHOTO TEKCTYy: Many torts are unintentional, such as
damages in traffic accidents. But if tort is deliberate and involves
serious harm, it may be treated as a crime. A tort is a private wrong
for which the wronged person may recover monetary damages, many of
the facts or omissions which have been defined as crimes may also be

torts. Torts can be classified into three general categories. First,
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there are intentional torts. Second, there are negligent torts. Third,
there are strict liability torts [317, c.113].

[likaBuM € pgas Hac TOW ¢akT, MO B EKOHOMIYHOMY JAHUCKYpCI,
nepeBaxHo y MoHorpadisix 3 KOMepUiiHOro mnpaBa Ta HoOro
3aCTOCYBaHHS B €KOHOMIYHIN mpakTumi, MU (iKCyeMo TepMIHU
IOpUCTIpYACHI[1], SIKi, HAa NEPUIUA MOTJas[, HE MalTh BIJIHOWIEHHS [0
koMmepuii. [Ipu npomMy mpocTexyemMo 30epekKeHHSI CEMaHTHUKU TEPMIHIB
(MpeThcs mpo TepMiHU attorney, court, law). Y IOpUIUYHOMY JUCKYpCIl
attorney BXKUBAE€THCS y 3HAUYEHH1 «IOBIpeHUU»: An attorney owes the
client a fiduciary duty that is a duty of highest care, trust, loyalty,
and good faith in the exercise of the representation of that client. His
attorney believed this to be per jury and told Whiteside he would not
allow him to perjure himself in court. However, in statutory actions,
such as actions taken under the Fair Credit Reporting Act, the court
can award are covery and the collection of he plaintiff’s attorney’s
fees from the defendant. Individual clients may carve out their own
exceptions by bargaining with the attorney. First, the function of an
attorney is representing a client; second, the attorney’s relationship
with a client, focusing on the concept of the attorney-client privilege,
and finally, the age-old question, «How can an attormey represent a
guilty client?» Attorneys play a key role in this process because they
represent the competing sides in a conflict and, through their
courtroom skills, attack and test the case of the opposing party [303,
c.9]. Exonomiunu#ét guckypc 30epirae mne 3HaueHHsa: One way to avoid
both errors is to establish an ongoing professional relationship with
an attorney in general practice before events force such a hasty
choice. Whenever a legal need arises that is beyond your attorney’s
normal practice range, he or she may be used as a good source of

recommendations to enable you to find an attorney who is well versed
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in the required legal specialty. Some attorneys or law firms also
advertise on television or billboards to secure business. Many
attorneys will give you a free half-hour’s consultation on your
problem. While it is true that many attorneys have to be in court and
therefore cannot be reached immediately, their secretaries should
know where they are and they should be reliable in returning your
call. The actions of fiduciaries such as attorneys are scrutinized
carefully, particularly for improper influence [223, c.180].

TepMiHOENIEeMEHT OPUAUYHOI TEPMIHOCUCTEMHU court Ma€ 3HAYCHHS
«Cyn» y WpuUcHpyldeHIli, y 0OpUAUYHOMY KOHTekcTi: Courts are
institutions designed for settling disputes. A function of the court is to
settle those disputes. However, courts do much more than decide who
was at fault for an accident, whether an accused person actually stole
the goods, or whether a marriage should be dissolved. There are two
jurisdictional groups of courts in this country: federal courts and
state courts. And when anyone shows a reluctance to obey the laws it
is the courts and police that provide the machinery of enforcement. All
offenders are brought before the Court of Summary Jurisdiction, that

being the court which is variously known as the Police Court, Petty

Sessions , or merely as the Bench (and sometimes, when sitting for the
special purpose indicated, as the Juvenile Court or the Domestic
Court) [301, c.13]. V eKOHOMIYHHUX TE€KCTaX pi3HUX XaHPiIB, OCOOJIUBO
y MoHorpadigx Ta 'y HaBYaJIbHO-METOJUYHIN JiTepaTypl MHU
3adikcyBalin JaHUM TEepMIH Yy TOMY X 3HAY€HHI, IO 1 B IOPUIUYHOMY
nuckypci: Many courts also began to shift their emphasis from
protecting business and promoting industrialization to protecting
consumers and workers [278, ¢c39]. Courts today are generally willing
to consider defences based on inequality of bargaining power between

the parties, and they may rewrite or refuse to enforce contracts to
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avoid injustice [229, ¢.5]. Most modern courts also, for example, tend
to view with great suspicion attempts by manufacturers to limit their
responsibility for their products by contract [232, c.11].

[Hmuit TepmiHoeseMeHT lopucnpyaeHnii — /law («3aKOH», «IIpPaBoO»)
— (¢iKkCcyeMO TepeBaXxHO y MoOHoOrpadisix Ta HayKOBHUX CTaTTIX
€KOHOMIKO-IOPUAUYHOTO XapakTepy. TyT NpocTexyeMoO NEeBHI 11€HTUYHI
napajieyii BXXKUBaHHS TepMiHa, 30epeXeHHS HHUM CBO€i CEMaHTHUKH, IO
0COOJIMBO MPOSABASETHCS Yy TEPMIHOJOTIYHUX CJIOBOCIHOJYUYEHHAX
(manpuxknan, tort law, corporation law, contract law, commercial law).
[lopiBHAEMO mparMaTHdYHE BHUKOPUCTAHHS TepMiHAa y KOHTEKCTax 3
IOpPUMYHOT Ta €KOHOMIYHOI JHiTepaTypu. B  opuamyHomy JuCKypci
BXXHMBaHHS TepMiHa Take: Law can be devided into two main branches:

(1) private law and (2)_public law. Law is the set of enforced rules

under which a society is governed. Law is one of the most basic social
institutions — and one of the most necessary. The law thus establishes
the rules that define a person’s rights and obligations. The law also
sets penalties for people who violate these rules, and it states how
government shall enforce the rules and penalties. In fact, laws
frequently are changed in a society’s needs and attitudes [296]. B

€KOHOMIYHOMY KOHTEKCTI (ikcyeMmo Takl npuknanu: Contract law and

commercial law deals with the rights and obligations of people who
make contracts. Tort law deals with the rights and obligations of the

persons involved in such cases [294, c.1119]. Property law governs

the ownership and use of property. Corporation law governs the

formation and operation of business corporation [294, c.1120].

I3 npuknangie O6ayumMo, 110 TEPMIHOEIEMEHTU IOPUJUYHOI
TEPMIHOCUCTEMH B €KOHOMIYHHUX TEKCTaX MawTh TEHACHIIIO [0
IIUPOKOTO BUKOPUCTAHHS, HE 3MIHIOIOYHU NPU [LOMY CBOTO IOPUJUYHOTO

3HAYCHHI.
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AKTyaJlbHUM Ta  TOparMaTUYHHEM  CBOTOJHI €  THUTAHHI Yy
IOpUCIpyAeHIil nmpo 30epexeHHS aBTOPCHKOTO NpaBa HE TIiIbKH 3a
KOpAOHOM, ¥ y Hamii kpaidi. TepMmMiHOENEeMEHT HWPUAUYHOI MIAMOBU
copyright — «aBTOpPChKE TMpaBO» B IOPUAWYHIA MpPaKTUII O3HAYaAE
YaCTUHY  IUBIJIBHOTO TNIpaBa, IO peryjlwe ocoOMCTI HEeMalHOBI, a
TaK0X MaWHOB1 BIJIHOCHHH, SKI CKJIaZalThCsA MIK aBTOPOM IMEBHOTO
BUTBOPY MHUCTEITBA, JIITepaTypu TOIIO 3 IHIIUMHU 0coOaMMu y 3B 43Ky 31
CTBOPEHHSIM Ta BUKOPUCTAHHAM 1bOoro BUpoOy. Lleit TepmMiH ocoOaUBO
IMUPOKO, SK MOKa3aB aHali3 €KOHOMIUHO1 JITepaTypu pPI3HUX KaHPIB,
BXUBAETHCA B CEKOHOMiIYHOMY nauckypci. CemMaHTHMKa Ta mNparMaTuka
Horo moOBHICTIO 30iraeTrbcsd 13 CEMAaHTUKOI Ta MparMaTUKOW B
IopuandHOMYy auckypci. [IpocTexxumo BXHUBaHHS copyright B Ha3BaHUX
KOHTEeKCcTaX. B ropuaguuyHomy TekcTi GiKCYyeEMO TEpPMIiH, SIK y NpUKIagax:
Copyright lasts for the author’s lifetime plus 50 years from the end of
the year in which he died (or from the end of the year in which it was
made in the case of films and broadcasts); it can be assigned or
transmitted on death. The principal remedies for breach of copyright
(known as piracy) are an action for damages and account of profits
or an injunction. It is criminal offence knowingly to make or deal in
articles that infringe a copyright [256, c.4]. B eKOHOMIYHOMY
JUCKYpCl1 BXKUBaHHS TepMiHa Take: The copyright, an exclusive right to
the publishing, printing, copying, reprinting, and selling of the
tangible expression of an author’s creativity, was given to the
copyright holder. When these rights of investors, authors, artists, and
businesses are violated, the tort of infringement of patent, copyright,
or trademark has occurred. The original copyright statute, passed in
1790, granted exclusive protection for such writings for 14 years with
a provision for renewal for another 14 [223, ¢.90]. All rights

reserved, no part of this publication may be reproduced, stored in a
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retrieval system, or transmitted in any form or by any means,
electronic, mechanical, photocopying, recording, or otherwise without
either the prior written permission of the Publishers or a licence
permitting restricted copying in the United Kingdom issued by the
Copyright Licensing Agency Ltd. [226, c.1].

KoHTpacTuBicTHKA 3HAaY€Hb TEPMIHIB B WOPUIUYHUX Ta €KOHOMIYHUX
KOHTEKCTaX CBIIUYUTH, 11O 3HAUYECHHS 30epirarTh 1 IOPUJUYHI TEPMIHU-
cioBocnmonyuyeHHsa. Hanpuknazn, TepMmiH-cIOBOCHOJYy4YeHHS breach of
contract — «HOpPYWEHHS Yroau», sSK 1 B OPUIUYHOMY, Tak 1 B
€KOHOMIYHOMY AMCKYpCaX BXKUBAETHCS y JAaHOMY 3HA4YCHHI:

a) opunuuHuid texct: The other expenditure by way of fees may in
theory  include  elements  which  might have made them

recoverable as loss due to breach of contract [302, ¢c.100]. In

the breach of contract_ case, the wrong is not said to have led

to the expenditure which would have occurred in any event [302,
c.101]. When one of the parties to a contract fails to perform

properly  under a contract, this is a_breach of the contract.

A material breach of the contract gives the nonbreaching party

various rights. Most important, she or he may sue for any damages

sustained as a result of the breach of contract. While it is true that a

party that is injured by a_breach of contract has a right to collect

damages, the injured party has a duty to limit the losses that result
from the breach. While it is true the landlord is entitled to damages

resulting from the wrongful breach of the contract by the tenant, the

landlord nonetheless must try to rent the apartment [258, c.1];

0) exoHoOMiuHHUN TekcT: When there is a breach of contract (an

unexcused failure to perform according to the terms of the
agreement), the injured party has a right to a legal remedy [223,
c.175]. The Code follows the trend set by earlier law of placing the
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risk of loss on a party who is in_breach of contract. Whenever one

party exercises the power to terminate in violation of the right to
terminate, the other party may recover monetary damages in a breach

of contract [241, c.236].

HaBenemo me onauH mnpukiaajg 30epexeHHS HOPUIUYHOTO 3HAUYEHHS
TEPMIHIB-CIOBOCIOJYYEHb 13 TEPMIHOEJIEMEHTOM iIncome tax —
«IPUOYTKOBUHN MOJATOK:

a) opuanuauit texct: Conclusions [ and 2 of the summons

related to income tax and interest due thereon; conclusion 3

related to wunpaid social security contributions [300, c.10].

In the first conclusion payment was sought of income tax

remaining payable and unpaid with interest thereon from 6 July
1989 [300, c.11];
0) exoHoMiuHuUU TekcT: Various laws require that the employer
withhold from the pay of employees certain taxes and remit these
amounts periodically to the proper authorities. These tax
withholdings are as follows:

1. Income_tax. This includes federal, state, and city income

taxes.

2. Social security taxes. The law provides that as of 1988 the
employee will pay 7.51 percent on the first $45,000 of earnings
[294, ¢.1223].

When we allow for corporate imncome taxes, most would agree

that the use of leverage can have a favorable impact on a
company’s total valuation [265, c.479]. lle#t TepMiH BXUBAKTh
TaKoOX 1 B MIJpaXyHKax NoJaaTkiB 3 mnpulOyTky, 00 BIH Mae came

take 3HaueHHs: [llustrations of income tax liability calculations

for both a single person and a married couple are given

below:
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1986/87 tax assessment for a single person

£ £
Earnings 14,000
less Allowable
outgoings
Pension 800
contributions
Subscriptions to 80 880
professional body
13,120
add Unearned income 255
Total income 13,375
less Personal allowances
Single personal
allowance 2,335
11,040

Income tax = £11,040 x 29% = £3,202

IOpuauyne 3Ha4YeHHS  TEPMiHA-CIOBOCHOJYYEHHSA income  tax
30epiraeThcs K HAa MOPPOJOTIYHOMY, TaK Ha CTUJIICTUYHOMY PIBHAX.

Hamu 3adikcoBaHl BuUNAagKH 4YacTKOBOi pealizanii HOPUIAHUYHOTO
3HaYe€HHS TEepMiHAa B EKOHOMIYHOMY TekcTi. Tak, cmoBo valid —
«written or done in a proper manner so that court of law would agree
with it», BUpakae 4yacTKOBE 3HAaYEHHSA B €KOHOMIYHOMY TeKcTi: Futak
told Pockey at that time that he did not believe that ROA was a valid
performance measure for the motor works divisions [294, ¢.817]. Tyt
HE «Ipainoe» Apyra 4yacTMHa O3HAYEHHS IOPUJUYHOrOo TepmiHa valid
— « ... so that court of law would agree with ity. OxHak aHani3ywu4u

€KOHOMIYHY JIITEpPATypy PpI3HUX JKaHPiB, MU JIHIIJIM BHUCHOBKY, WO
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JaHUW TepMiH TakoxX 30epirae WPUAUMYHE 3HAUYCHHS «UYUHHUNY,
«JIOCTaTHIX 3 MNpaBOBOI TOYKHU 30pYy», «Ao0Ope odopMiIeHU,
NMepeBaXxHO TOJ1, KOJU BXUBAETHCSI Y CJOBOCHOJIYUYEHHAX valid
contract, valid will: A valid contract is one that meets all the legal
requirements for a contract. Valid contracts are therefore enforceable
in court [229, c.15]. 4 will procured by fraud or undue influence is
not accepted as a valid will.if the statutory formalities are not all
complied with, the will is not valid [241, ¢.497].

HamMu BUsABIEHO TaKOX BHUMNAJKH, KOJIU B EKOHOMIYHOMY TEKCTIi
TEepMiH BTpadyae IOPUAUYHE 3HAYCHHS, HaOyBawuYuW TpPU IBOMY
3arajibHOTO 3HaueHHs. BinOyBaeThcs nerepMinoiorizainis tepmina. [lpu
IbOMY BiH BTpada€ CBOK BU3HAUYEHY KOHIUENTYaJbHICTh, CUCTEMHICTD,
OJlHO3Ha4yHicTh 1 HaOyBae mnparmMaTuuyHuxXx BiacTtuBoctei. Tak,
IOpUJUYHUN TEPMIH capacity BuU3HayaeThCcs Ak «ability or power». B
IOPUANYHOMY TEKCTi BIH Ma€ came Take 3HaudeHHS: [n order that a man
and a woman may become husband and wife, two conditions must be
satisfied: first, they must both possess the capacity to contract a
marriage, and secondly, they must observe the necessary formalities
[301, c.19]. The Southern Pacific Railroad Company of Mexico applied
on June 15, 1910, to the Governor of the State of Sinaloa, in his
capacity as chief of police of the State, cooperating with the federal
police, in order to have investigations made of the existence and
extent of said defrauding of their lines within the territory of his State
[299, c¢.455]. The following are the elements necessary to fulfill the
legal requirements for a valid contract: 1) offer; 2) acceptance; 3)
consideration, 4) capacity, 5) legality. Capacity here refers
(normally) to mental competence. Since the agent is to contract on
behalf of the principal, the principal is the party who must have

contractual capacity [299, c.614]. B eKOHOMIYHOMY TEKCT1 CIOBO
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capacity HabOyBae 3HaueHHs «the amount that something can produce»:
A cost accountant estimates that next year’s normal capacity for the
Susan Douglass Company will be 40,000 machine-hours [294, ¢.257].
AHanoriyHo a0 TepMiHa valid MU BUABUIW BHNAIKH, KOJU IOPUIAUYHA
CEeMaHTHUKa TepMiHa capacity 30epiraetbcsa: Persons who execute a will
must have the mental capacity to understand the nature and character
of their property and to realize that they are making a will. Because
people are sometimes in ill health when they make a will, the law does
not expect them to possess even the same level of mental capacity as is
required to execute a contract. Lack of testamentary capacity and
undue influence are the most common grounds that persons who are
the provisions of a will use to challenge it [241, c.497]. Y HaBeneHux
npukiagax (iKCyeMoO TEepMIH capacity y 3Ha4eHH1 «J1€31aTHICTbHY,
«IIpaBO3JaTHICThY», MO € WPUIUIYHUM 3HAYCHHSAM IIOTO CJIOBA.

Mu npoananizyBaiau 3 HO3UIlI 30€peKEHHS YU BTpPATHU MNEPBICHOI
CEMaHTHUKHU Taki IOpUJUYHI TepPMIHU-CIOBA Ta TePMIHU-
CJIOBOCMOJNYYEHHS: capacity, term, contract, court, tax, tort, fraud,
valid, breach of contract, income tax Ta 1H. buauzsko 99,6 %
TEPMIHIB BIANOBIAalOTh CeMaHTHUIl Yy cdepl €eKOHOMIYHHX TEKCTIB,
9YaCTKOBO MOXYTh peanizyBaTu 3HAaYEHHS TOTO YW I1HIIOTO
IOpUANYHOTO TepmiHa Oausbko 0,2% TepMmiHiB. Mae wMicme 1
JeceMaHTH3allsl 3raJjaHuX TEPMIHIB Y CTPYKTypl €KOHOMIYHOTO TEKCTY
( 0,2% TepminiB). Mu 3adikcyBanum TakoX 1 Ti BUNAIKH, KOJIHU
OTHOYAaCHO B PIZHUX EKOHOMIYHUX KOHTEKCTaX TEPMiIHOEIEMEHTH
IOPUAUYHOT TEPMIHOCUCTEMH MOXYTh 30€epiraTu PUIUYHY CEMAHTHUKY ,
4YaCTKOBO pealii3oByBaTu ii 1 MmoOBHIcTIO 30epiratu. Takux TEpMiHIB
BUsIBUIOCS ABa: valid, capacity.

3azHayuMoO, 110 IOpUJUYHI  TEPMIHU aenanl  mupuie

BUKOPDUCTOBYIOTHCS B CTPYKTYpl €KOHOMIYHUX TEKCTiB. Bucokui
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BI1JICOTOK BIJAIMOBIZHOCTI IOPUAUYHOMY 3HAYE€HHIO TepMiHa B
€KOHOMIYHOMY JUCKYpCl MOSICHIOETHCS MEepeNyciM MIIJIBHUM 3B’ SI3KOM
€KOHOMIKHM 3 NpaBO3HAaBCTBOM. He3HaHHS BIANOBIAHUX 3aKOHIB MOXE
NpU3BECTU, HaNpHUKIaA, 10 OaHKpPYTCTBa Ha migAnpueMcTBi. EkoHOMIiKa
0e3 mppucHpyJdeHIII Ha CydYacHOMY e€Talll PO3BUTKY CYCHUIbCTBa HE
Moxe icHyBaTu. KOpuandHi TepMiHU BXOJSATh y MiIMOBY €KOHOMIKH Ha
MoHOTpadiuHOi diTepaTypu Ha EKOHOMIYHY TeMaTHKy (aucepTalii,
MoHoTpadii, cTarTi, AOMOBIAl), HAayKOBO-NOMYyJSpPHOI JNiTepaTypu Ha
€KOHOMIYHY TEeMAaTHUKy, Tra3eTHOTO0 XaHpPy 3 MNHUTaHb EKOHOMIYHOTO
KUTTSA. Y BCIX IUX JXKaHpaX EKOHOMIYHOI JIITepaTypu MNPOCTEXKYEMO
(GYyHKIIIOHYBAHHSA OPUAMYHOI JTEKCUKHU, TEPMIHOJOT1i, TEPMIHOJOTIUYHUX
CJIOBOCHOJYYE€Hb, (PIKCYyeEMO CHiIAbHI Ta I1HAMBIAYyaJllbHI PHUCH IIOJO0
CEMaHTHUYHOI peasizamii, collaJbHOI Ta KYJbTYypOJOTIYHOI Opi€eHTalli.

AHamni3 X MUTaHb —3aBJAaHHS HACTYNHUX PO3J1T1B.

2.3. llpoGaemu TepMiHONOTiYHOI Mirpaumii

TepMmiHu pi3HUX rainy3ed HaykK y Ipoleci po3BUTKY Ta Moaudikaii
MOB MalOTh TEHIACHIII0O N0 1HTeppepeHlli BHACIINOK 1HTerpaii Hayk.
['any3eBi TepMIHOCUCTEMH B3a€EMOJII0OTh OJIHA 3 OJHOI, HEPIAKO MalOTh
YaCTUHY CH1JIBHOTO TEPMIHOJOTIYHOTO bouny. [30n1p0BaHUX
TEPMIHOCUCTEM HE 3a¢)1KCOBAHO [123, c.148]. Mirparnis
TEPMIHOJIOTIYHUX €JIEMEHTIB TNPHU3BOJAUTHL JO TaKWX SBHUII, fK
TpaHCTEpPMIHOJOTI3aMis, AeTepMIiHOJIOTI3alisa, aAudepeHniainisa 3Ha4YCHb,
peTepmiHoiori3amnis Tomo. Take MOXIUBO, KOJK MiAMOBa OJHIET ranysi
Hayku abcopOye TepMiH 1HIIOT MIAMOBHU. Sk NTUHaMI4YHE SIBULIE MIrpaiis
COpPUYMHSIE KiIbKiCHE (y BUTIAAlI HOBUX HOMIHATUBHUX OJUHHUIB) 1

akicHe (HOBUX 3HaueHb) 30arayeHHs TMNEBHOI JIEKCUMKH Ha pIBHI
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MOBJIEHHS: 4yepe3 3aco0u macoBoi 1HPopMalii, HAYKOBO-MONYJISAPHY 1
XYJAOXHIO JiTepaTypy. SK cTaTudyHe sABHILE MIrpalis BHU3HAYaAE
KiJIbKICHE Ta siKiCHe 30aradyeHHs JEKCHUKU MEBHOTO MPOIIAPKY MOBH Ha
pP1BHI CUCTEMH.

AHamni3 JiTepaTypu TMoKa3aB, 0[O0 TakKli TEPMIHOJIOTIYHI OJMHHUIL
pPO3BUBAIOTHCA CaMOCTIMHO B CHCTE€MI1 HayKH, B SIKy BOHHM BBIHIIIH,
MOXYTh CTaBaTH OMOHIMaMHu, Ha0yBaTH HOBHUX 3HauyeHb a00O X HaBIMaKH,
HE MOPYWYIYHU LUIICHOCTI NiAMOBH, B Ky nepeumnu, 30epiratu cCBO€
3HaueHHs. [Ipu nmepeHeceHHI TepMiHa B I1HIIE TEPMIHOJIOTIYHE MOJE
HOro BJIACTUBICTh TOYHO ¥ OJTHO3HAYHO HA3MBATHU MEBHE MOHATTS MOXE
nociaabutucs, a chepa 3acTocyBaHHS TepMiHA MOXKE CTAaTH LIUPUIOIO,
BY)XYOI a00 3MICTUTHUCS, OCKIJIbKM 4YiTKa MeXa HOHITb CTHPAETHCH.
HacninkoM 1nboro BHUSABISAETHCA HacaMIepea Te€, WO TEPMIH MHEpecTae
CHIBBIAHOCUTHUCS JHIIE 3 OJHUM TEPMIHOJOTIYHUM MHOJEM 1 MOXe OyTH
NpeACTaBIEHUM Yy JAEKUIbKOX JEKCHYHHUX MOJIAX, MO3HAYA4YHd B
KOXHOMY IIEBHY AHAJOTIYHICTh. dikcyeMo TaKOX BTpaTy
TEPMIHOEIEMEHTOM TOYHOCTI Ta OJTHO3HAYHOCTI.

IcHye kinbka TUMOBHUX BHUNAJKIB MNPOHUKHEHHS TEPMIHIB B 1HIII
TEPMIHOJIOT1YHI MOJ:

1) konu nBi o6inacti MawTh AesAKy chepy mnepeTuHy (Hampukianu,

MOBO3HABCTBO 1 JIITEPAaTypO3HABCTBO);

2) koau JAB1 rajays3li MawTh CHUIbHI CTPYKTYpPHI KOMIOHEHTH

(Hanmpukiajg, JIHTBICTUKA 1 My3UKO3HABCTBO);

3) konu B npodeciiiHid MOBI TepMIH BTpaya€e TOYHICTh, IO CTBOPIOE

nepeayMoOBH s HOro mepexoay B 1HIII migMoBu [164, c.136].

Posrasimaroun nmUTaHHS  OparMaTU4HOi  peanizanii  OPUIAUYHOI
TEPMIHOJOTil B €KOHOMIYHOMY JAMCKYpCl Ta Mirpaunii HHUX €JIEMEHTIB Yy
NiAMOBY €KOHOMIKHM, MH 3’sCyBajH, IO TaKUil mpouec Mae MicIe.

ExonoMmika Ta mOpuUCHpYIEHIiS NEBHUM YUHOM IME€pEeTUHAKThCSA (puc.
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2.3), w™mawTb cnuibHi chepu GyHKUIOHYBAHHSA, K, HaOpUKIaL,

KOMeEpIliliHe MpaBo.

Kpucnpyoenuyia Exonomika

Puc.2.3.

Ha puc.2.3 6auumo nepeTuH ABOX rainyseid. B o0nacTi nepeTuHy Mu
NPOCTEXKUIU SK E€KOHOMIUYHI TEPMIHU Yy IOPUAUYHIN NpakTUIll, TakK 1
IOpUJMYH]I TEPMIHOEJIEMEHTH B €EKOHOMIYHIN cdepi iAJIbHOCTI.
[lopiBHSIEMO MHOPHUAMYHI Ta €EKOHOMIYHI KOHTEKCTH. B 1opuauddnomy
TeKCTl MU 3adikcyBadu €KOHOMIYHI TepMIiHU, Hampukiajg dealer —
«nainep»; debt — «bopr»; assets —«axkTuB»; liabilities — «macuB»
That was acceptable: but when the dealer started displaying the coat
of arms on his premises and thereby giving the impression that he had
the right to use the coat of arms, Lord Lyon stepped in [303, c.25].
Section 68 provides that any tax may be sued for and recovered from
the person charged therewith as a debt due to the Crown in the Court
of Session sitting as Court of Exchequer [301, c.12]. What happened
according to him was that there was a division of assets  and
liabilities carried out on a de facto basis which was not a proper
agreement although it was eventually acquiesced in [301, c.23].
HaBmaku, B €KOHOMIYHOMY JUCKYpcl (PIiKCyeMO IOPUAUYHI TEPMIHHU,
HampuKIanu, contract — «yroaa», «KOHTpakT»; liability —

«B1AMOBIIaNbHICThY», «OCYJIHICTHY; trial — «CylOBUW TpoOIECY,
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«CyaoBUH po30ip»; court — «Cya»; jury — «Kypil», «CYyI
NPUCSHKHUXY; judge — «cynasa»: Success with the commercial paper
questions on the exam requires recognition of the distinction between
the transfer of an instrument by assignment and by negotiation, the
ability to verify the requirements of negotiability, the ability to
identify the parties to a note and a draft, recognition of the types of
endorsement, and knowledge of the contract and the warranty liability
of primary and secondary parties. If so, the panel may enter the
correct judgement or send the case back down for a new trial [223,
c.41]. Since it has original jurisdiction over a case before it, a court
of record will make determinations of the facts in the case by using a
jury or, if a jury is not requested for the case, by having the presiding
judge determine the facts [229, c¢.40]. B o0ox Bumajgkax BXHUBaHHS
€KOHOMIYHUX TE€PMIHIB y IOPUJUYHOMY TEKCT1 UM IOPUJUYHUX TEPMIHIB
Yy €KOHOMIYHOMY cIocTepiraemMo 30€peXeHHsS 3Ha4YeHb KOMIIOHEHTIB
Ha3BaHUX TEPMIHOCHCTEM.

[Ipo6bnema wmirpamii TepMiHIB, 30KpeMa WOPUAUYHUX Yy NIAMOBY
€KOHOMIKH, € OaratoacmekTHOolo Ta OaratorpaHHor. IlikaBum €
MUTaHHS peTepMiHoJIoTi3amii TepMiHa, O TEX BUHUKAE NMPHU TpaHCMICIi
TepMiHiB. Take sBUIE TpamjaseThCs HE YacTO, OJHAK 3acCIyroBye€ Ha
yBary. Ilig mnoHATTAM pemepminonozizayia B paHiii poOOTI MU
pO3yMiEMO sIBUIE peMirpainii TepMiHa 3 1HIIOI Trajly3i 3HaHb Y «CBOKOY»,
«piAHY» Tany3b, aje BXKE 3 HOBUM HAOYTUM YH JOJATKOBHM 3HAYCHHSIM,
mo cdopmMyBajloch y HBOTO B I1HIIINH rany3i. BcTaHOBIEHHS Takoro
(bakTy MOXIHUBE JUIIE TOJl, KOJIU MU PO3TAATaTUMEMO TEPMIH, B3SIBIIU
10 yBaru JiaxpoHIYHI BIiJAOMOCTI, TOOTO I1CTOpil0O TepMiHAa Ta
TepMiHOcucTeMHu. PeTenbHO mnpoaHani3yBaBIIM IOPUJUYHI TEPMIHU

€KOHOMIYHOTO JUCKYPCY, MU AIMIIJIM BUCHOBKY, IO 3aiKCOBaHI HaAMU
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TEpPMIHU MEPEBAXKHO HE 3a3HAIOTH pPETEPMIHOJOTri3alii, ajle BOHAa TaKOX
Mae MicIle.

JlocniiKeHHsS €KOHOMIYHOI JiTepaTypu PI3HUX KaHPIB MOKa3zalio, IO
MOXHa BHUSIBUTU TepMiHU, AudepeHIianis 3HadYeHb SAKUX BigOynacs
BHACJI1A0K Mirpamnii B NiJMOBY €KOHOMIKA. MW BUSABUIU TAaKUW TEPMIiH,
aKk decree: Although not automatic, other legal grounds can be used to
dissolve a partnership by court decree [223, ¢.359]. B ubomy
KOHTEKCTI TEpMiH Ma€ 3HAauY€HHA «equity judgement» — «IOCTaAaHOBA
Cylly CTOCOBHO akIliii», xXxouya B IOPHUAMYHIA OpakTUll BOHO HaOyBae
3HAYE€HHS «an order» — «Hakas3», «aekpet»: A list of decrees absolute
is kept at the Divorce Registry and access to it is open to the public.
For most purposes the parties to the marriage are still married until
the decree is made absolute. During the period between decree nisi
and decree absolute the Queen’s Proctor or any member of the public
may intervene to prevent the decree being made absolute and the
decree may be vrescinded if obtained by fraud [257, c.3]. B
IOpUCIIPYACHIIT TakoX TepMiH decree BXHUBAKWTh y 3HAYEHHI
«mocTaHOBa». B €eKOHOMIUHIA MIAMOBI 1€ 3HAYCHHS AUGEPECHIIIOETHCS
BIIMMOBIJHO 10 KOMEPIIMHUX oOmepaniid Ta SBUII, SKI MOB s3aHl 3

npaBoOM, K NOKAa3aHO Yy BUINICHABCACHOMY HpI/IKJ'IaI[i.
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BucHoBku 10 po3aiay 2

Po3srnsimaroun mnHUTaHHS TEHE3UCY Ta CEMaHTUYHOI €eBOJIOIii, MH
MIANIJIN TaKUX BUCHOBKIB:

1. TepMiHOAOTIYHA JIEKCUKA CY4YaCHOI aHTJIWNCHKOT MOBU CKIAJA€ETHCS
3 BIACHUX CJIIB Ta 3aMO03UWYEHUX JIEKCHMYHUX OJIUHHUIL. 30Kpema,
IOpUJMYH]I TEPMIHOECJIEMEHTU MAKTh TMEPEBa)XHO JaTUHCBHKE
noxomxeHHs (82% KinbKoCTI BCiX 3a(piKCOBAaHUX HAaMHU TEPMIHIB),
3aMO03MYECHI AHTJI1HCHKOIO MOBOIO NnmepeBakHO yepes
crapoppanny3bky. EneMeHTH 0OpUIAUYHOI TEPMIHOCUCTEMH, il
bopmu Ta Mojgenl OepyTh CBIM MOYATOK B AHTJIIMCHKIA COIialbHO-
€KOHOMIYHIN  JeKcHulll cepeAHbOBIUUsA. JlessKi  JTaTUHCBHKI
3aM03MYEHHS 3aMIHIOIOTHCS HAa Cy4acHOMY e€Tall PO3BUTKY MOBM Ha
BJIAaCHOMOBH1 cJoBa, SAKI TE€X € CKJIaJOBUMH HOPUIUYHOI
TEpPMIHOJOril €KOHOMIYHOro pguckypcy (4% ycix TepMmiHIB, IO
BXUBAKTHhCA B E€KOHOMIYHOMY TekcTi). PemTy enemMeHTIB
CTAHOBJIATH Ti, sIKI MalOTh QpPaHIy3bKy OCHOBY.

2. KonTpacTuBicTUKa CEMaHTUKU IOPUJUYHUX TEPMIHIB MoKa3ala, 110
IOpUJIMYHI TEPMIHU NEepeBa)XHO 30epirarTh cBoe 3HadeHHA (99,6%
TepMiHIB), ajJe MH BHUIABUIM BHOAJKH YaCTKOBOI peamnizaiii
IOpUIMYHOTO 3HaueHHa TepmiHa (0,2%) Ta moBHOI meceMaHTHU3alil
opuaguuyHoro 3HayeHHs (0,2%). barato 3adikcoBaHMX HaMu
IOPUAUYHUX TEPMIHIB € HEBIJ €MHOK YaCTUHOK EKOHOMIYHOI
NigMOBU: act, acceptance, breach, bond, share, tax, mortgage,
rent, witness Ta 1HmIi. biabmicTh IOpPUJUYHUX TEPMIHIB
€KOHOMIYHOTO JHCKYpCY MMIHPOKO BXHUBAKTHCI B E€KOHOMIUYHOMY
KOHTEKCTI: acceptance, act, breach, bond, credit, creditor,

employment, tax, mortgage, rent, share, patent Ta 1HIII.
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3. Mirpauis TepMIiHOEJIEMEHTIB € NPUPOJHUM SBUIILEM BHACIIJOK
iHTerpanii Hayk. Ilpu npbomMy TepMiHH MOXYTh MNPOXOAUTH Uepe3
TpaHCTEPMIHOJOT13aIl10, neTepMiHi3aIiio, nudepeHmiamniio
3Ha4Y€Hb, PETEPMIHOJOTI3AI[1I0 TOIIO.
4. Anani3z wmirpanii OPUAUYHUX TEPMIHOECIEMEHTIB B EKOHOMIUYHY
MiIMOBY nokKa3as, 111 (0] BOHA MPU3BOIUTH 10 ix
TpaHCTepMiHOJOTI3amii, pAeTepMiHoJorizamii Ta audepeHmiamii

3HAYCHb.
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PO3JI1JI 3
NJEPUBAIIIMHI NPOLECHU IOPUJUYHOI TEPMIHOJIOI'II B
EKOHOMIYHOMY JUCKYPCI

VY nmpoumeci JIOCHIAXEHHS MIAMOB OCOOJIHMBOrO 3Ha4YeHHs HaOyBae
aHalli3 JepUBaAIlIMHUX TpPoOIEciB, IAAXIB 30aradeHHs BIAMOBIIHHUX
TEPMIHOJOTIYHUX CHUCTEM, aJKe€ BHIBJIEHHS 3aKOHOMIpPHOCTEH Yy
cnoco0ax TBOpPEHHS TEPMIHIB PI3HHUX raly3ed Hayk Oe3mocepeaHbo
NOB’si3aHE 3 CHPAaBOI0 YNOPSAAKYBAHHS BIAMOBIJHUX TEPMIHOJIOTIYHUX
CHCTEM, 3 1X HOpMaJli3ali€ Ta MOJaalbIIUM 30aTa4yeHHIM.

Mu npoBeld CTPYKTYPHO-CJIOBOTBOPUYHMM aHalII3 CUCTEMHU CY4YaCHUX
AHTJIIINCHKUX IOPUIUYHUX TEPMIHIB, K1 PYHKIIOHYIOTh B €KOHOMIUYHHX
TekcTax. Po3rnsnawuu nepuBainiiiHi 0ocoOIMBOCTI OPUAUYHUX TEPMIHIB,
BpaxoByeMo Te, mo ¢GopMyBaHHS iX BimOyBajgocs B Ppi3HUU cmocio,
30KpeMa:

— NIJISXOM YTBOPEHHS MOXIJAHUX CJI1B, CKOPOUYEHb, CIIOBOCIOJYUYEHD;

— IUISIXOM TOMOBHEHHS  JEeKceMaMHu, 10 YyTBOPIOWThCA 3a
JOTMOMOTOI0 CITOBOTBOPYUX PECYpPCIB aHTIJIIHNCHKOT MOBHU;

— 1muigxoM Mopdosnoriuuoi adikcaiii;

— NIJISXOM 3amo3u4YeHHs Ta abcopOiii 1epuBaTiB 3 IHIIUX MOB.

Hamu BpaxoBaHO CTPYKTYpPHO-CJIOBOTBOPYI OCOOJHMBOCTI TEPMIHIB
nepmoi, Apyroi Ta TpeTboi rpyn, 30KpeMa Taki MOMEHTH:

1) aunrnilicbki  HWOPUAMYHI TEPMIHM  peani3ylwThCss  PI3HUMHU
MOPGONOTIYHUMU KaTeropisiMu (IMEHHUKOM, NPUKMETHUKOM,
JI1€CIOBOM, MPUCTIBHUKOM);

2) TEepMIHOTBOPYMHU TMOTEHIIIal MICTATh MoOppeMH, OCHOBHU CIIB,
CJIOBOCMONYyUYEHHS, JOHEMU;

3) 3aranbHy  KJacudikaiiwo IOpUJUYHUX  TEPMIHIB NOI1JIBHO

MNPOBOJNUTHU, BUXOASYHU 3 iX MOP(POTOTO-CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPH.
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[Ipy uboMy MU BUJIIUJIMU ABA OCHOBHUX TUINU HOPUAUYHUX TEPMIHIB:

TEPMIHU-CIOBA, TEPMIHU-CIOBOCIOJTYUYECHHS.

3.1. lepuBauiiini Mmoaesi TepmMiHIB-CJIB

CnocTepexXeHHS HaJad WPUIUYHOIO TEPMIHOJNOTIEWD B CTPYKTYypl
€KOHOMIYHOT0 JUCKYpCy JalTh MOXJIHUBICTh BUAIIUTU TakKl THIH
TEPMIHIB BIJMOBITHO A0 IXHHOT MOP(PEMHOT CTPYKTYpH:

1. Henmoxinui: lease, act, bail, bond, check, claim, crime, gift Ta
1HIIII.

2. IloxinHi: acceptance, arbitration, arraignment, attachment,
grantor, grantee, disaffirm, defamation, discharge, robbery, voidable
Ta 1HIII.

3. Cknanui: trademark, landlord, leasehold, owner-occupier Ta 1HIII.

I'pamatuuauM boungOM TEPMIHOJOTIT BBAXaKTh IMEHHHUKH,
NPpUKMETHUKHU, AleciioBa. [IuTaHHA CTOCOBHO TOro, SKMMHU YacTHHaAMU
MOBU MOXe OyTH TmpelcTaBlieHA TEPMIHOJIOT1sI, 3aJIUMIAETHCS
OUcCKyciiHUM. TepMIHOJNOTiI0O MOXHa poO3raAsgaTd B JBOX PI3ZHHUX
chepax, 1301100YM iX OJTHA BIJ OJHOI.

3rilHO 3 MOWHUPEHOK TOYKOK 30py, BCl PI3HOBUIAU cHEliaJlbHUX
NOHSATh MOBUHHI OyTH mpencTaBieHl iMeHHUKoM. OaHI JOCHIAHUKHU
BBaXXalOTh, IO KAaTeropis iIMEHHUKA 3 HOro MUPOKHUMHU CEMAaHTUYHUMHU
MOXJHBOCTSIMU MOJE€ BHUYEpPNAaTH OCHOBHHUM CKIaJ TEPMIHOJOTIUYHHUX
HaliMeHyBaHb. [{iel Touku 30py, 30Kpema, noTpuMyerbcs O. AxmMaHOBa
[6, c.11]. BoHa BBaxae, MmO BaXJUBUM € IMUTAHHS PO T€, M0 SKUX
YaCTUH MOBM HalleXXaTh YW MOBUHHI HajexaTu TepMiHu. Caiag 3BEpHYTHU
yBary nepeayciMm Ha Te, I[0 B €BPONEHCHKUX MOBAaX CHUCTEeMa IMEHHHKIB
HAaCTIJIbKH PO3BUHYTA, [0 OCHOBHHUM CKJIaJ TEPMIHOJOTIYHOTO CIUCKY

IJIsE UUX MOB MOBHICTIO MOXe€ OyTH BHUYEpHaHUM IMeHHUKaMu. [HmIl



65
OOCHIAHUKM BBaXawTh, IO OyJIb-Ka PO3BHHYTAa TEPMIHOJOTIA
nepenbayae BUCOKUHM cTyniHb abcTpakuii. TepMiHOJOris € HE CYMOIO
Ha3B peajbHHUX pedyel Ta M1, a BU3HAYCHOI CHCTEMOIO Ha3B NMOHATH
npo peyi Ta Aii, TOMy B MHUPOKOMY PO3YMIHHI CJIOBa €IMUHUM JIEKCUKO-
rpaMaTU4YHUM 3ac000M, [IO BUpaXa€ MOHATTSI NP0 HNpeIMeTH, SAKOCTI,
nii B Tepminonorii, € imennuku [180, ¢.89].

MoxHa 3ycTpiTH 1 JesKi BHUCIOBJIIOBaHHS, 1[0 CTOCYIOThCH,
HalpHKIaa, HOPUKMETHHUKIB, $SKi, Ha JAYMKY JIIHIBICTIB, MOXYTh
BXXKUBATUCS TIABKH y CKJaJl CIOBOCHOJIYy4€Hb, TOMY TE€PMIHOM 3aBXIHU
Oyae CJOBOCHOJYYE€HHsS 3araloM. MOBHOK O3HaKOKw TEpPMIHIB-
NPUKMETHUKIB BBAXalTh 1 CIOBOTBOPYY BMOTHBOBAHICTD.

[locnigoBHOK0 Ta pealbHOK, HAa Haly AYMKY, € Teopis MpO pI3HI
yacTUHU MOBU Yy Tepmi”onorii O. Mauna [195]. Bin BBaxae, 1m0
OMOPHOIO KATETOpi€I0 TEPMIHOJOTIYHOI CUCTEMHU 3 TOUKH 30py YaCTHUH
MOBU € IMEHHUK, SAKUU TMiATBEPIAXKY€E CTATUYHUN  €JEeMEHT
CIOBHUKOBOTO ckiaaay. JliecioBo, HaBMmaku, BUpa)xae JIHUHAMIYHUN
€JEeMEHT, IO BUNIUBAE 3 QYHKIII A1€CI0OBa — MO3HA4YaTH MNpPOIEC.

[lutanHs npo (YyHKIIOHYBaHHS [Jl€CIOBA SIK T€pMiHAa € CKJIAJHUM
NOpiBHSAHO 3 IMeHHHKOM. Sk BBaxkae O. MaH, noTpiOHO JOCHiIXyBaTu
HE TIJIbKH CaM €JEMEHT, i BCIO CYKYMNHICTh MOJIOHUX HOMY €JIEMEHTIB,
0 BXOJAATh B NEBHY MIKPOCUCTEMY, TOOTO pO3rasigaTu €JEeMEHT Ha
neBHoMmy ¢oHi. HeoOXigHO po3rasgaTu TEPMiH-I1€CTOBO HE caM IO
co01, a Ha POHI CUCTEMHU TEPMIHIB SIK MIKPOCUCTEMHU MOBHU.

YcepenuHl TEpMIHOJIOTIYHOI CUCTEMH, Ha AYMKY JIIHTBiCTa, ICHYIOTH
IB1 MPOTHUJIEKHI CKJIAJOBl, YU JBa €JIEMEHTHU, K1l B3a€EMHO BHKIIOYAIOTh
Ta BOJHOYAC JONOBHIOIOTH OJIWUH OJHOTO, €JIEMEHT CTaTHYHUU —
IMEGHHUKH Ta €JEMEHT JMHaAMIYHHM — pAleciaoBa. TepMiHaMu MOXKHa
BBa)KaTHU J1€CI0Ba, AK1 OJHO3HAYHO HAa3UBAIOTh MOHATTSA NEBHOI HAayKH,

HE€ BHUKJIMKAYW JKOJHHMX acormiamid 3 I1HIMHUMHA M[OpolapkKaMu
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CJIOBHUKOBOTO ckjany. g po3yMiHHA CEMaHTHUYHOTrO 3MICTY JAl€cioBa
BaXXJUBY pOJb Bifirpae mopdoaoriyHa gepuBalisi.

O. ManH TakoX mnpuiiMae g0 yBaru CHUCTEMHI BIJHOLIEHHS YaCTUH
MOBH. SKII0 HaM BiJOM1 IMEHHHKH SIK TEepMiHH, TO MH MOXKEMO
ONPUNYCTUTH, IO TEPMIHOM MOXe€ OyTH 1 J1€CIOBO, AK€ IMO3Hayae
npomec. TyT BpaxoBaHlI TaKOX CIOBOTBOpYl BIAHOIMIEHHS, B HHX
BUCTYIAlOTh CJIOBAa OJIHOTO KOpeHs. BoagHouac yTBOPHOETHCS TMEBHE
nepuBalliiHe THI3A0, 1€ OKpeMi CKJIaJ0Bl YaCTHHU MOB’sA3aH1 HE TUIbKHU
Mopdonoriuio, a U cemaHtuuyHo. lle o3Hauae, mo TepmiHoMm Oyjae 1
JI1€CIOBO, SKIIO BOHO BXOJAUThL B THI3J0, MOB’sA3aHE 3arajbHUM
TEPMIHOJIOTIYHUM 3HAUYCHHSIM.

CTpyKTYypHO-CEMAaHTUYHUU aHaji3 WPUAUYHOI TepMmiHONOTII B
€KOHOMIYHOMY TEKCT1 Ja€ 3MOTYy MPOCTEXUTU TUNOJOTI aHTIIHCHKOIT
IOPUAMYHOT TEPMIHOCHUCTEMH. Ii OCHOBY CTaHOBIATH CIOBOTBOpYI Ta
CEMaHTHYHI KpUTEPIi.

TepMiHH-ClIOBa NpPEACTAaBIEHO SK KOPEHEBUMH, TaK 1 MOXIAHUMHU
yTBOpeHHsMU. Cepell KOPEHEBUX BUIUISIOTHCS OCHOBHI Ta HEOCHOBHI
TepMmiau. OCHOBHI TepMIHM 3 SBHJIHCS SK HACIIJIOK CEMaHTHYHOI
nepuBalii 0araTo3Ha4YHOro JEKCUYHOTO0 3Haka. TepMiHU HbOTO BUAY
XapaKTEPU3YIOThCS HUPOKUM CEMaHTHUYHUM MOTEHI[1aJI0M Ta
y3arajJlbHeHUM JIEKCUYHUM 3HayeHHsaM: [levy —  «30ip, cyma
OMOJaTKYBaHHSA», tax — «IOJATOK.

JInsi HEOCHOBHUX TEpPMIHIB XapakTepHa mojajbllia CEeMaHTHYHA
nepuBaligs TEPMIHONOTIYHOTO 3HAYEHHS Ta MNEPETBOPEHHS iX Yy
OaraTo3Ha4yHl TepMiHHU-ciaoBa. Jo HUX HaleXxaTh 1 OJHO3HAYHI CJIOBa,
cepea sSKUX 0araTo TaKUX, MO 3 SBUJMUCS B pe3yiabTaTi 3aM03UY€Hb, —
tax, license, firm. lloxigH1 TepMIHU YTBOPIOIOTHCS  TMEPEBaXHO 3a
JONOMOTO0I0 TMPOAYKTUBHUX CJIOBOTBOPYMX adikciB 3a TMEBHUMHU

MOJENSIMU, AKl PO3TIASIHEMO Jall.
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3.1.1. Mopdoaoriuni moageni TepMiHIB-iMEHHUKIB

AHaniz  MopdonoriuHoi CTPYKTypH KPHUIUYHUX TEPMIHIB B
€KOHOMIYHOMY JHUCKypCl IOKa3aB, IO B AaHTJIIWCHhKIA IOPUIUUYHIN
TEpPMIHOJIOTIT TMepeBaxarwTh IMeHHUKHM (Hamu 3adikcoBaHo 238
TepMiHiIB-iIMeHHUKIB). lle moB’s3aH0 mnepeayciMm 3 iX HOMIHATUBHOIO
byHKI1€0, QYHKII€I0 MO3HAYEHHS TUX YU IHIIUX MPEJIMETIB Ta SIBULI.

3HaYHUN 1HTEpeC CTAHOBISITH MEXaHI3MHU CIOBOTBOPEHHS B CUCTEMI
IOpPUJMYHUX TEPMIHIB-IMEHHUKIB, 30KpeMa, MU MNPOCTEHKUIHU TaKi:

1) Mmopdbonoriynuii;

2) koHBepcis abo Mop(PoTOro-CUHTAKCUUYHUM;

3) CUHTaKCUKO-MOP(OJOTIUHUN;

4) CeMaHTUYHUMH.

Mopdonoriuauit cnoci® TBOpPEHHS TEPMIHIB MOJSrae y MO€JHAHHI
adikciB 31 CIOBOTBOPYOIO OCHOBOIO. CrnocrtepexeHHS Hanj
CJIOBOTBOPYHUMHU OCOOJHUBOCTIMU HOPUAUYHOI TEPMIHOJIOTIYHOI JTEKCUKH
Nal0Th MOJXKIUBICTh JIATH BHUCHOBKY, IO JepUBalliiHI MNpOIECcCHU B
TEPMIHOJIOTIYHIN cHUCTeM1 NpeAcTaBieHI MNepeBa)XHO CcyQdiKcalbHUMU
yTBOpeHHsIMU. OpuanmdHi TepMiIHU-IMEHHUKHU  YTBOPHOIOTHCS, SK
npaBuUio, 3a TaKuMU MoJAeds MU (AJsg iX YMOBHOIO TMO3HAYECHHS
CKOpHUCTAEMOCS TaKMMH CHUMBoOJaMHu: V — JiecliBHa ocHoBa, N —
iMEHHUK, A — mnpukmeTHuk). CTaTUCTUYHI JaHl NOPEICTaBIECHO B
npoieci aHauxi3y JAepuBaliiHUX MoJeeH.

Moneapb_1: V + -er abo V + -or (12% wpuamuHux

TEPMIHIB-IMEHHUKIB €KOHOMIYHOTO JHUCKYpPCY YTBOPHOIOTHCS 3a II€I0
MOJIEIITIO0):
administrate — administrator:
If the deceased died intestate, the appointee is labeled an

administrator.
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An administrator must perform many important duties, and he can

be held liable if he is improperly executed.

An administrator is an appointee of court to oversee settlement of

intestate deceased’s estate.
bind — binder:

The policy goes into effect at once, but the agent will confirm the
transaction by issuing a written voucher of insurance called a binder.

A binder is a written voucher of insurance.

A binder will satisfy the legal requirement for a writing.

bear — bearer:

A check is defined as an unconditional written directive to a bank to
pay deposited funds on demand to the order of an individual named on
the instrument or to the bearer.

The most common forms of a promise or order being payable to
bearer use the words «payable to bearer», «payable to the order of
bearer», «payable to cash», or «payable to the order of cashy.

A check sent with the payee line blank is payable to bearer.

franchise — franchisor:

The franchisor receives the franchise fee, a percentage of the sales,
and other reimbursements.

A failure to properly reveal all information pertinent to a
prospective franchisee’s choice or a misstatement in the information

disclosed may leave a franchisor wide open to suit.

These informational requirements have been augmented by various

state laws aimed at preventing [franchisors from terminating

tranchises without good cause.
trespass — trespasser:
For example, the property holder is only required to refrain from
doing intentional harm to a trespasser (such as setting traps) but must

warn a licensee of known dangers (such as hidden pits).
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Trespassers, persons who willfully enter the property of another

without consent, are easily distinguishable from leasehold tenets.
A tenant is also distinguishable from business invitees, licensees,

and, certainly, trespassers. _

Mopaeasp 2: V + -ee (6% yciXx TepMiHIB-IMEHHUKIB):

assign — assignee:

An assignee who does not know what rights he is getting or which
risks he is assuming, may be reluctant to take an assignment of the
contract.

The party to whom they are assigned is known as the assignee.

If notice is not given and the obligor performs for the assignor, the
assignee cannot demand that a similar performance be rendered for
her or him.

bail — bailee:

If the parking garage was not aware of the packages, it would
probably not be a bailee of them as it did not knowingly accept
possession of them.

If you need someone to transport a package for you to a friend in a
faraway city, you do not look under bailees (individuals to whom
goods are bailed).

The person who thereby holds the property must then exercise a
level of care similar to that required of a bailee in a bailment for the
sole benefit of the bailor.

grant — grantee:

These warranties include legally enforceable assurances that the
grantor has title and the right to transfer it, that the grantee will not
be disturbed in her or his ownership by someone with a superior
claim and that the property is free from all encumbrances (liens) at

the time of transfer.
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Such a deed also contains several warranties for the benefit of the

grantee (transferee of property).
So if the grantor has only a disputed or partial claim, that’s all the

grantee gets.
promise — promisee:

You are the person to whom the promise is made, or the promisee.

In relation to your promise to pay, you are the promisor and I am
the promisee.

A promisor and a promisee have some obligations to fulfill
promises.

trust — trustee.

The few parties in charge of the trust, called the trustees, would

then use their power to eliminate competition by fixing prices,
territories, and so on.

The trustee separates out certain property that the debtor is
permitted to keep and then administers, liquidates, and distributes the
remainder of the bankrupt debtor’s estate.

The creditors also elect a trustee, who, if approved by the judge,
takes over administration of the bankrupt’s estate.

oblige — obligee:

You are the person to whom I am obliged, or the obligee.

I am the_obligee of that obligation.

A person to whom performance of contractual promise is owed is
called an obligee.

Mopaeasp 3: V + -ment (6% OpUAUYHUX TEPMiHIB-IMEHHUKIB

€KOHOMIYHOTO TUCKYPCY):
agree — agreement:
A transaction may be either (a) a present transfer to the buyer of
the title to goods or (b) an agreement to transfer the title at a future

time or on the fulfillment of some condition.
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The agent usually will not be liable on the agreement.

The main thing a court looks for in deciding whether the parties
entered into a contract is an agreement, or a «meeting of the mindsy
between the parties.

assign — assignment:

Taking an assignment of a contract involves assuming certain risks.

When rights under a contract are transferred, this is called an

assignment.

Promisors with notice of the assignment who render performance to

the assignor or to any other third party remain liable to the assignee
under the assigned contract.
attach — attachment:

Attachment begins when the creditor (who may be a lender of

money or a seller of the collateral) acquires a legally enforceable
right to take the collateral and sell it to satisfy the debt.

The attachment of the security interest takes place in a legal sense
rather than in a physical sense.

There are three requirements for attachment.

bail — bailment:
Only personal property can be the subject of bailments.

A bailment is the delivery of personal property by its owner or one
who has the right to possess it to another person who accepts it and is
under an express or implied agreement to return it to the bailor or to
someone designated by the bailor.

A bailment is created by an express or implied contract.

consign — consignment:
A bailment of goods to a common carrier for shipment is known a

consignment.

One  attempt at this was  through the use of the

consignment.
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It held that if the substance of the transaction was an attempts
resale price maintenance, the transaction was illegal per se even if its

form was similar to that of a consignment.

infringe — infringement:
If a person infringes another’s patent (exercises any of the rights
granted without authority to do so), the holder of those rights may sue

for an injunction stopping the infringement.

When these rights of inventors, authors, artists, and businesses are

violated, the tort of infringement of patent, copyright, or trademark

has occurred.

Y mnpoaHanizoBaHiili HaMU €KOHOMIYHIN JiTepaTypi MU 3adiKCyBalu
rpynu OTHOKOPEHEBUX IOPUAUYHUX TEPMIHIB-IMEHHHKIB, AK1
MO3HAa4YalTh AKTUBHOTO Ta NAaCUBHOTO areHTa MEBHOI €KOHOMIYHOI
n11 4u mpouecy, a TakKoX pe3yabTaT wiei 1ii 4u npouecy, SAKUHU
€ TMNPOMIXKHOK JIaHKOK Mik 00’exktom Ta cy06’ektom. ['pyna
«aKTUBHMM — NACUBHUU areHT nAili» — 1€ IMEHHUKOBI YTBOpPEHHS
BiJl J1€CIIBHUX OCHOB 3a JomoMorow cy¢dikciB -or, -er Ta -ee
(sx y monensax 1 ta 2): employer — employee, promisor — promisee,
offeror — offeree, mortgagor — mortagee Ta iHIIl, a ITPOMIXKHA JIaHKa
— ue mepeBaxHO cydikcaabHl JgepuBaTtu wMoueni 3: bailment,
employment, payment. 300pa3umMo cxeMmMaTU4Ho i Trpynu. Jjas 1mporo
BUOEpEeMO HAaNpsM CTPIUIKKM — BiJl aKTUBHOTO areHTa Jii, OKPECIEHOTO
TEMHIMIUM KOJbOPOM, JO TMaCHUBHOTO, OKPECIEHOTO CBITIIIIUM
KOJIbOPOM, a pe3yidbTaT E€KOHOMIYHOI Al 4u omepanii BI3bMEMO Y
paMky (puc. 3.1).

Moaeab 4: V + -(t)ion / V +-ition / V + -ation (11%

IOpPUJUYHUX TEPMIHIB-IMEHHUKIB €KOHOMIYHOTO JUCKYPCY):
access — accession:

Ownership of personal property can also be acquired by accession.
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BAILOR bailment BAILEE

EMPLOYER employment EMPLOYEE
MORTGAGOR }————— mortgage ORTGAGEE

OFFEROR offer OFFEREE

:

PAYOR payment PAYEE

10000

i

Puc.3.1.

Accession involves the acquisition of property by the natural
increase of property already owned (for example, when a cow
produces a calf, the calf belongs to the cow’s owner) or by the affixing
of things to property already owned (for example, a carburetor placed
on a car’s engine during repairs becomes the property of the car’s
owner.

Accession means increasing the value of property by adding
materials or labor, or both.

corporate — corporation:

Because the corporation is considered a separate artificial person,

it is taxed on its earnings.

Since the corporation is an entity created by the state, it must have

the state’s consent to dissolve.
Shareholders are not usually able to sue to enforce a right of the

corporation. Suppose an officer of the corporation has breached his

duty by setting up a business to compete with the corporation.
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extort — extortion:

Popularly referred to as blackmail, extortion must be dealt with
firmly and immediately.

A potentially violent crime that also takes its toll on businesses is
extortion.

Extortion is defined as using threats of injury to the victim’s
person, family, property, or reputation to get consent to take property.

part — partition:

A tenant in common can call for partition (division of the property
or of the value received for it) if desired.

reject — rejection:

If I offer to sell you my Fiat Spyder convertible for $2,000 and you
reply that you'd never be caught dead in a foreign car, that expression
of a lack of interest in my offer, called a rejection at law, terminates
it.

The buyer must also give the seller notice of the rejection,
preferably in writing.

If the buyer fails to state in connection with his rejection a
particular defect that is ascertainable by reasonable inspection, he
will not be permitted to use the defect to justify his rejection if the
seller could have cured the defect had she been given reasonable
notice of it.

consider — consideration:
If someone offers to do something for you without naming the

consideration that she or he wants in return, the offer can be no more

than a stated intent to make a gift.

In effect, the requirement of consideration requires a promisee to

pay the «price» the promisor asked for in order to gain the right to

right to enforce the promisor’s promise.
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Gross inadequacy of consideration may also give rise to an

inference of fraud, duress, lack of capacity, and so on.
possess — possession:
I may have possession of my son’s car but allow my wife to drive it
at various locations while I ride as a passenger.

Although this greatly overstates the case, possession does mean

immediate control or power to the exclusion of all others over
something.
The exercise of control over an item or even a vehicle, say one in

which illegal drugs are found, is possession and enough of an act to

satisfy the courts.

Mogeab 5: A + -(i)ty (2% ycix IMEHHUKIB):

liable — liability:

Unless the partnership is limited partnership, the liability of each
partner for the debts of the firm is unlimited.

Whenever a check, note, or other form of commercial paper is
circulated, there are two different types of potential liability that may
attach to parties through whose hands the instrument passes.

Secondary liability attaches only when the instrument has been
properly presented for payment to the party primarily liable, when
that party has refused payment, and when notice of the refusal or

dishonor has been given to the parties who are potentially secondary

liable.
proper — property:
A person is obliged not to trespass on another person’s property.
Further, these offerors of accommodations for profit became
insurers of the property that their guests turned over to them
for safekeeping.
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In the case of a bailment requiring ordinary care, it is the
duty of the bailee to treat the bailed property with that level
of care and the right of the bailor to expect such treatment.

royal — royalty:

The holder may also sue for damages, which are usually set in the
amount of what would have been a reasonable royalty (competition
for the use of property) for the patent rights in question.

The patent holder was also awarded some $97,000 in damages for
lost royalty.

Compensation for use of property is called royalty.

secure — security:

This assurance, legally referred to as security, is obtained by
having the debtor give the creditor a property right in the debtor’s
collateral.

Once something has been determined to be a security, it becomes
subject to the requirements of the federal statutes.

The Supreme Court considers a security to be an investment
contract whereby investors provide the capital and share in the
earnings generated through the management and control of the
promoters.

sure — surety:

A surety makes the same promise as the principal debtor and is
usually a party to the original instrument creating the debt or other
obligations.

The difference between the positions of surety and guarantor is
often quite significant.

Whether the additional party is a guarantor or a surety, however,
the additional assurance provided by that party’s credit standing is
often all that a sensible lender requires.

Mopaeab 6: V + -ance (2% ycix TepMiHIB-IMEHHUKIB):
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accept — acceptance:

Acceptance occurs when the buyer after a reasonable opportunity

to inspect the goods , signifies to the seller that the goods are fine,
performs an act of inconsistent with the seller’s continued ownership,
or simply fails to reject the goods.

Technically, an acceptance under contract law is a sign by which

the offeree indicates that she or he will be bound by the terms of the

offeror’s offer.

In other words, the acceptance must be a mirror image of the offer.

insure — insurance:

Insurance may be granted by the government or some other agency
without charge or eligibility criteria.

Unlike property imsurance, an insurable interest in life need be
shown only when the insurance is taken out — not at the time of loss.

Insurance has always been a lucrative and stable industry.

forbear — forbearance:
Refraining from doing something you have a legitimate right to do

is termed forbearance.

Either a promise to forbear or the actual forbearance in return for

their promise.
So if I promise to pay for the harm done to your car plus 3250 if you

won’t sue me for my negligence in an accident, your forbearance

would bind me to my promise.

Mojaeasb 7: V+ -(0)ry / V+ -(e)ry / V + -(a)ry (3% ycix

TEPMIHIB-IMEHHUKIB):
bribe — bribery:
The Joseph Schlitz Brewing Company was recently convicted of
bribery because it had its salespeople grossly overtip for service they
received at bars to induce the buyers for those establishments to buy

Schlitz products.
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When something of value has been offered, given, received, or asked
for (solicited) in return for influence on how an official carries out a
public or legal duty, the crime of bribery has occurred.
Bribery goes beyond payoffs to public offices.
benefice — beneficiary:

The trustee has a fiduciary duty to the bemeficiary and cannot

cause the beneficiary to acquire liability to third parties through the

trust management.
Depending on the type of risk covered by the policy, the
compensation for the loss may be paid to a third party, called the

beneficiary, rather than the insured.

A primary beneficiary (the person named first in priority to receive

the whole policy payout) must still be alive when the person whose life
is insured dies.
forge — forgery:

Whenever  someone  with an intent to defraud falsely makes or
alters a written document so as to create or change a legal effect of
that document, a forgery has taken place.

A forgery takes in everything from altering the age on a driver’s
license to signing another’s name on a deed or a check.

In committing a forgery, a person writes a check on his or her
account knowing that funds to cover the check are not available
and that the check will probably not be paid by the financial
institution on which it is written.

invent — inventory:

A lease of furnished premises or a contract for the sale of chattels
will usually contain an inventory from which the particular items can
be identified.

Inventory — goods bought for sale or lease.
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A financing statement identifying inventory or equipment as
collateral is wusually filed with the state’s secretary of state.
rob — robbery:
The taking of goods or money in the possession of another, from his

person or in his immediate presence, by the use of force or fear is

robbery.

Also, in number of jurisdictions the use of certain weapons, such as
a handgun, in carrying out the crime of robbery, brings on a stiffer
penalty.

Generally, the additional penalty is a mandatory period of
imprisonment beyond the ussual term for robbery.

YV XonIl mOCHIIXEHHS MU BHIABHIHU OCOOJMBY HNPOAYKTHBHICTH MpHU
YTBOPEHH1 IOPUJUYHUX TEPMIHIB-IMEHHHUKIB, SKI (YHKIIOHYIOTH B
€KOHOMIYHUX TeKcTax, cy(dikciB -er, -or, -ee, -ment, -tion, -ition,
-ation (monmeni 1,2,3,4 BignoBigHo). Ilpu uboMy TepMIHOJOTIYHI
ONWHHUIIl MOXOAATH BI1A HIECIIBHHX OCHOB IIJISIXOM JOJaBaHHSI
nepenidyeHux Bume cy@dikciB. Pemra noxigHUX TEPMiHIB-IMEHHUKIB
YTBOPIOIOTHCS 3a JOMOMOTOI Takux cy(dikciB: -ent (precedent), -cation
(ratification), -c¢y (bankruptcy), -t (complaint), -ant (covenant), -ian
(guardian), -ship (ownership) Ta iH.

[IpedikcanpbHult cnoci® TBOPEHHS WPHUAMUYHUX TEPMIHIB aHTIIHCHKOI
MOBU He € mnomupeHuMm. Bin cnpusie monudikamii oCHOBH, 10 SKOi
npueaHyeTbcsa npedikc. Mu 3adikcyBalu Taki OpOAYKTUBHI npedikcu
(mepeBa)XxHO POMAHCHKOTO MOXOJXEHHA): as-, WO € BapiaHToM ad-,
YTBOPEHHUM B MpOIECl acUMUIAINil npurojiocHoro d Ha moyaTkKy cJioBa, i
HACJ1IKOM 3aIlO3WYEHHS 3 pI3HUX MOB (assault); npedpikc c¢o- Ta HOro
BapiaHTU c¢on- Ta col-, 1mo mno3HauyawTh CHOPIJHEHE, CIIJIbHE
NOXOJXKEeHHs n1i uu mnpouecy (co-borrower, coinsurance, comaker,

contract, collateral);  counter-, 10 O3HadYae  «3YCTPIYHHI»
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(counterclaim, counteroffer); dis-, mo Mae cully 3BOPOTHOI OMO3UIIT
10 3Ha4YeHHs cnolydyBaHoro ciaoBa (dishonour). IlpedikcanpHi
IMEHHUKOB1 YTBOPEHHS MpPEACTaBIEHI TAKUMU MOJEISIMU:

Moaean 1: dis- + N:

honour — dishonour:

Dishonour may be by nonacceptance, when a bill of exchange is

presented for acceptance and this is refused or cannot be obtained.
The notice must be given within a reasonable time of the dishonour.

Moaeapb 2: co(n)- + N:

insurance — coinsurance:

Coinsurance is a contractual means by which the policyholder

becomes self-insuring for a certain percentage of the protected
property’s worth.
A principal means of doing so in the fire insurance area is through

the use of coinsurance.

A typical coinsurance clause requires the insured to keep a policy

in force with a face value of 75 percent of the protected property’s
worth.
maker — comaker:

Ford Credit was the payee of the promissory note and Gomeranna
and her mother, Anna Pyle, were its comakers.

The promisor on a promissory note is termed the maker (two or
more promisors are referred to as comakers), the person named to
receive the money is termed the payee.

Comakers are two or more promisors on same note.

Mojaeab 3: counter-+ N:

claim — counterclaim:
A claim that the defendant makes against the plaintiff based on the

incident at hand is called a counterclaim.
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A counterclaim is a new claim stating that plaintiff owes defendant

damages because of harm resulting from the incident alleged in the
complaint.
In some jurisdictions, plaintiff is allowed or required to reply to

defendant’s affirmative defense or counterclaim.

offer — counteroffer:
Your response to my offer, which alters the terms of the offer and

which the court would label a counteroffer, terminates my offer, just

as the rejection did.

An offeree may impliedly reject an offer by making a counteroffer.

Any attempt by the offeree to change the material terms of the offer
or to add significant new terms to the offer is treated as a

counteroffer.

Kpim HaBenenux BuIle Mojaenei, Mu 3adikCcyBaliu IMEHHUKH, SKi
YTBOPHIOTHCA 3a JOMNOMOrol 1HmMUX npedikciB (mono-, pre-, by- Ta
1H.): monopoly, premises (maH1 cioBa BBIWIIJIKW B aHTA1MChKYy MOBY 3
BKkazaHumu npedikcamu), bylaw.

OnuuM 31 3aco0iB TBOPEHHS CYYaCHHMX AHIJIINCHKUX IOPUIUYHUX
TepMiHIB € KoHBepcisa. Ilig komeepcico Mu po3yMieMo THUNO JepuBaIllii,
3a sIKOi 3acC000M CJIOBOTBOPY € BJIacHe mapaaurma cioBa. [{um musxom
nepuBalli IpUHHATO Ha3WBATH MEpPeEXiJ clIoBa 3 OJHI€ET YACTUHH MOBH B
iHmy. Tak, n1€ci0Ba YTBOPIOITHCS BiJl IMEHHHUKIB 1 B A€SKUX BUIMAJKax
BiJl 1HIIUX YaCTUH MOBU Ta, HaBHNaKU, IMEHHUKH, SK TMOKa3ylOTh
CIIOCTEPEIKEHHSI, MOXYTh YyTBOpPIOBAaTHUCS BiJ MAl€ciiB, 1 piamie — Bij
1HINUX YaCTHH MOBH:

adeem < to adeem; bribe < to bribe.

[logo ckJIagHUX CJHiIB, TO BOHHU YTBOPHOIOTHCS CHUHTAKCHUKO-

MopdoNOriYyHUM crnocoboM. Y mpoaHani30BaHUX HaMH HOPUAHUYHUX

TepMiHAX MU BHUAIIUIN TaKUW THUN TBOPEHHS, SK I1HTErpalis JIBOX
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imeHHukiB: N + N: owner-occupier, time-charter, treaty-contract,
copyright, landlord, trademark, leasehold, mortgage (MU HaliuuiIn
BiciM KoMMo3uTiB). [loenHaHHS HABOX OCHOB € aKTHBHUM 3aco0om
TBOpPEHHS KOMIO3UTIB. BusBneni  HaMu  CcKJaAHI  clioBa €
CyOOpAMHATUBHUMHU KOMIIO3UTaMH, TOOTO CKIagoBi YaCTUHU ix
CTPYKTYPHO 1 CEMaHTHYHO B3aeMo3alexHl (frademark, landlord,
copyright); a TakoX KOOPJAMHATUBHUMHU CKIAJHUMHU CJIOBAMHU, OJAUH 3
KOMIIOHEHTIB KUX HE Ma€ MepeBarv HaJ 1HMHUM, OOMJABAa KOMIOHEHTH 1
CTPYKTYPHO, 1 CEMaHTHUYHO J0 A€SKOi Mipu He3alexHl (owner-occupier,
time-charter, treaty-contract). llpuknagaMu BXXHUBaHHS KOMIO3UTIB €
HacTynH1 pedyeHHs: Should a copyright be infringed, the holder may
sue for injunctive relief, damages, and lost profits. A leasehold
interest is created when a landlord (lessor) grants a term to a tenant
(lessee).

CnocTepeXeHHS HaJad aHTJIIUChKUM TEepMIHOM-IMEHHHUKOM JalOTh
MiJCTaBy MIUTH BHUCHOBKY, L0 JJS Ii€l KaTeropii ciaiB XapaKTEpHUMHU €
Mopdonoriuaie, MOpPOJOTO-CUHTAKCUYHE 1 CUHTAKCUKO-MOpP(dOJIOriuyHe
TEPMIHOTBOPEHHS. 3 1HIMIHUX CMHOCOOIB CIOBOTBOPEHHS 1HTEpecC
CTAHOBUTh CEMAaHTUYHHUU, CYTh SKOrO IMOJsITa€e B TOMY, IO CJIOBO,
HassBHE B MOBi, HaOyBa€ IIJIKOM HOBOTO JEKCHYHOTO 3HAYEHHS, MpHU
IbOMY TMEpBICHE 3HAa4Y€HHs CcJioBa, fAK MNpaBujio, 30epiraetrscsa. Y
IOpDUJMYHIN JEeKCHUIll MalxKe HE BHUIBIECHO TEpPMIHIB, yTBOPEHUX Ha
OCHOBI CEMaHTUYHOIO pPO3IMIHUPEHHS ICHYH4Yoro B MoOBi1 ciaoBa. lle
MOSICHIOETHCS MEpPEeAyCciM THUM, [0 NPaBOBI MOHATTS MAawTh MEPEBaXKHO
OBl JaBHE MOXOJXEHHSA. BOHU CcynmpoBOASITH JNIOJACHKE CYCHIIBCTBO
BiJlT HaWJIaBHIMMKX 4YaciB 1 fAK CycHlJIbHA KaTeropisa JXHUBYTh Ta

PO3BHUBAKOTHCA pa3OM 3 HUM.
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3.1.2. JepuBauiiiHi MogeJyii TepMiHIB-IPUKMETHUKIB__

Y npoaHani3oBaHUX HAMHM €KOHOMIYHUX TEKCTax MU 3adikcyBalu
CJ0Ba, IO Ha3WBAKTh HE CaM TEPMIHOBAaHUMN MpeJIMET YU ABUIIE, IKUMU
OMEepyoTh B €KOHOMIYHIMN YW IOPUAUMYHIN NpakTUIl, a BKa3yOTh Ha
MeBHI 3B ’A3KM 1LbOTO TMpeaMeTa, MNOHATTA, HOTro O3HAKHU, SIKOCTI.
OyHKIIOHYBaHHA TaKHX CJIB OOMEXEeHe TEeKCTaMH HayKOBOTO YH
oQ1ifHO-11TOBOTO CTHIJIIO, 1 II€ Jla€ MiACTaBy BiAHECTHU TakKl cJIoBa J0
TepMiHiB. OTXxe, 10 HOPUAHUYHUX TEpPMIHIB MHU BIJHOCUMO Takl
npukMeTHuku: alienable, wvalid, invalid, testate, intestate, void,
voidable. [TopiBHSIHO 3 WPUAUYHUMU TE€PMIHAMU-IMEHHUKAMHU KUJIBKICTh
TEPMIHIB NPUKMETHUKIB MeHIIa (MU BHUSBUIU CIM, IO CTAHOBUTH 5%
3arajbHOi1 KITbKOCTI TEPMIHIB-CIIB).

AHraichki TePMIHU-TIPUKMETHUKH YTBOPIOKTHCH cnocoboMm
cydikcamii ocHOB, 30KpeMa 3a Jnomnomororw cydikca -able 3a Takormw
MOJIEJIIO:

A/ N + -able
alien — alienable:

Real property can be alienable.

void — voidable:

Contracts made by minors, for example, are voidable until some
time after they enter their legal adulthood, at which point they can
legally confirm their contractual obligations.

So, if Frank buys a used car from Honest Bob’s Used Cars, and
Frank is a minor, the parties have a contract that is voidable.

Cepen 3adikcoBaHMX HaMW TNPUKMETHHKIB MH BHSBHUIU TPYyNHU
«anportuiiexkHocte»: valid — invalid (not valid), testate —intestate
(not testate); npedikc in- y TepMiHax-pUKMeTHUKaX invalid, intestate
Mae 3HaueHHA «He-»: A bill, note, or cheque is not invalid by reason

only that it is not dated, or that it does not specify the place where it
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is drawn or the place where it is payable, or that it is antedated or
postdated, or that it bears date on a Sunday or other legal holiday. A
person who dies leaving a valid will dies testate, a person who dies

without leaving a valid will dies intestate.

3.1.3. TepmiHoeseMeHTH-i€cj0Ba Ta Mop(ouoriudi cmocodu ix
TBOPEHHH

Ha3zBamMu mnpouecyaabHuUX i TaKOX BHCTYNAaWTh Jl€cliOBa.
TepMiHOJIOTIYHICTh iX 3a0e3medyeTrbcd Hacammnepel (YHKUIOHYBaHHSAM
y TMEeBHOMY  TEKCTI, a TaKoOX JICKCMYHUM 3HadYeHHAM. Y
npoaHali30BaHUX EKOHOMIYHUX TEKCTaX MH BHSIBHUJIH JAECITh TaKUX
TepPMIHIB-J1€CIIB; 1€ NepexigHl JieciaoBa: affirm, avoid, alienate,
disaffirm, discharge, hire, enlarge, indemnify, indorse, vest.

Tepmin alienate, yTBOpeHUW 3a JomoMorow cydikca -ate:
Finally, there are the rights that allow the owner of property to
destroy, consume, and alienate (transfer title by sale, gift, will, etc.
CydikcanbHuM yTBOpeHHsIM € aleciioBo indemnify (cydikc -fy): Many
people contributing small amounts can form a resource pool big
enough to indemnify (compensate for loss or damage) individuals
suffering specified large randomly occurring harms. llpedikc a-, mo
MOXOJHWTh BiJ JaBHbOAHTIINCHLKOTO NpPHUMEHHHKaA an, 1 € OJHUM 3
BaplaHTIB nNpedikca poMaHCHKOro moxoaxeHHs ad- — af- BxxuBaeThCs
3 TAKMUMU JI1€CIOBaMHU-TEPMIHAMHU, K avoid, affirm. TepMiHOEIEeMEeHTH-
niecnoBa disaffirm, discharge € yrBopeHHsIMH 3 npe(diKCOM y 3HAUYEHHI
«mo306apusatu» — dis-: The primary way in which the law protects
minors from those who would take advantage of their lack of capacity
to contract is to allow minors to avoid or disaffirm their contracts.
When talking about effective discharge under contract law, it is

crucial to realize that the vast majority of contractual obligations are
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discharged simply by performing them. Affirm — disaffirm yTBOPHOIOTH
cepea 3adiKCOBAHUX HAMHU KPHUIAHUYHUX TEPMIHIB-JI€CIIB OMO3UIINAHY
rpyny. IIpoaAyKTHUBHUM y TBOPEHH! IOPUIUYHUX TEPMIHIB-AIECIIB € 1
npedikc in-: indemnify, indorse: Both Joan and Ted have to indorse
(sign the reverse of the instrument) before the instrument can be
cashed. Ilpedikc en- MOXOIHWTH BIJ JATHUHCHLKOTO INn- 1 € CKJIaJgO0BOIO
YaCTUHOIO JiecioBa enlarge, Hajnaw4du HOMY INpPU LbOMY 3HAYECHHS
«TOBOJAUTH N0 TEBHOTO CTaHy»: A mortgagee in possession for 12
years may, by executing a deed, enlarge his interest into a fee simple
free from the mortgage. IHmi TepMiHU-Al€CIIBA € OCHOBHUMHU

KOpPEHEBUMU yTBOpPEHHAMU (hire, vest).

3.2. CTPYKTYPHO-CJOBOTBOPYHIl aHAJi3 TEPMiHIiB-CJOBOCNOJIYUYEHDb

B opuauyHuUX Ta E€KOHOMIYHUX TeKcTax (YHKUIOHYIOTh HaCTYyIHI
MOBHI CTPYKTYPU — TEPMIHOJIOTI4HI CJIOBOCIOJYYEHHS, [0 HA3UBAIOTh
KOHKpPETHI1 NOHATTS MNpeaMeTHoi ranys3i. B npoananizoBaHiil niTepaTypi
MU BUSBUIU 3HAYHY KIJbKICTh TEPMIHOJOTIYHUX CJIOBOCIOJYUYEHD.

3apaxoByHOYHM CJOBOCIHOJYYEHHS 10 TEpMiHIB, MU BpPaxoByBalll Taki
MOMEHTH:

l) mpuHanaeXHICTh TaKHUX CJIOBOCHOJYYEHb JO MHOXHUHU TMOHATH
MEeBHOI CHCTEMH, a TAKOXK OOMEXKEHICTh iX BUKOPUCTAHHS;

2) HasBHICTh JESKUX JIEKCUKO-TpaMaTUYHUX O3HAK, a caMe:
a) TEepPMIHOJIOTIYHICTh CKJAJOBUX dYacCTHUH; O) BiJHOCHA CTIHKICTB;
B) oOMeXeHa 3JaTHICTh KOMIIOHEHTAa YTBOPIOBATH CJIOBOCIOJYUYECHHS.

BusBneni HaMu B €EKOHOMIYHOMY JHCKypCl HOPHUAUYHI TEpPMIHHU-

CJIOBOCMOJYYEHHS JOLINbHO AUGEpeHLIloBAaTH 3a THUOOM IXHBOI

CTPYKTYpPH:
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1. IIpocTi cIOBOCTIONYyUYEHHS, MO CKIAZAalOThCSA, SK MPaBUIO, 3 ABOX
CJNiB, OJTHE 3 SIKUX € TOJOBHHM, a iHIIE — 3aJECXKHUM: equal pay, active
trust, entire contract, business name, credit limit, tax abatement,
bankruptcy petition, bank holidays, corporation tax, third party Ta
1HIIII.

2. CknaaHi CJIOBOCTOJyUYEHHS, B SKHX 3aJIe)KHI CJIOBa BU3HAYAIOTH
pI3H1 acneKTH 3HAYEHHs CTPUXHEBOTO clioBa: legal effect of an
agreement, certificate of limited partnership.

3.3a wMop}oNOriyHow O03HAKOK OCHOBHOTO CJOBa IOPUJAHYHI
TEPMIHHU-CIOBOCMHOJNYUYCHHS MOXHA NUPEpEHIII0OBATH Ha:

a) 1IMEHHI CJIOBOCHOJIy4eHHS (3 IMEHHUKOM B pPOJIi CTPUKHEBOTO
cioBa ): estate agent, equal pay, income tax, occupier’s liability,
active trust, subsidiary company, computer crime, time draft, credit
insurance Ta 1HIII;

0) TMNOpPUKMETHUKOBI CJIOBOCMHOJYYE€HHS (3 TNPUKMETHUKOM YU
TIENPUKMETHUKOM B POJIi OCHOBHOTO JiecioBa): valid for one year;

B) J1€CJIBHI CJIOBOCHONYyUYeHHA: close a transaction.

TepMiHU-CIIOBOCIIONYUYEHHSI MOXHa JIuepeHIiloBaTH 1 3a THUOaAMUu
3aJIe’HO BiJl CHHTAKCUYHOT CTPYKTYPH CJIOBOCTOJyUYEHHS, TPAaMaTUYHOT
Monaeni  tepmiHa. Ilpocrti QHTJIIWCHhKI  IOPUAUYHI  TEPMIHU-
CJIOBOCTIONYYEHHS, IO BXHBAKTHCI B EKOHOMIYHOMY JHCKYpCi,
YyTBOPIOIOTHCA  MOEJAHAHHSIM  CIIIB  TaKUX  JEKCHKO-TpaMaTUYHHUX
KaTeropiu:

1) imennuk + imeHHuk (N+N): baloon payment, bankruptcy trustee,
blank indorsement, condition precedent, property damage, life
insurance Ta 1H.;

2) npukmeTHUk + imeHHUkK (A+N): active trust, equal pay, entire
contract, foreign corporation, incidental beneficiaries, financial

responsibility Ta iH.;
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3) niecnoBo + iMmeHHUK (V+N): close a transaction;

4) imennuk + 1HiHiITUB (N+V(Inf.)):contract to sell, capacity to
contract, invitation to negotiate.

[IpuBepTaroTh yBary CeMaHTUYHI aCHEKTU CIOBOCHONYUYCHHS IMEHHUK
+ imennux. 3a CEMAaHTUYHUMH O3HAKaMHU TakKl TEPMIHU MOXHa MOAIJIUTHU
Ha:

l) cioBoCmOdy4YeHHS TUIY «TEPMIH + TEepMiH», IPU LUBOMY OJIHUH 3
HUX MOXe OyTH €eKOHOMIYHUM TepMiHOM : creditor beneficiary,
bankruptcy trustee, income tax, tax abatement;

2) CIOBOCIOJIYUYEHHSI «HETEPMIH + TEPMIH» YU «TE€PMiH + HETEPMIH»:
tax holidays, invitation to negotiate, computer crime, double
indemnity .

Y Oyab-sKOMY CJIOBOCHOJYY€HHI BiJ0OYyBalOThCS MEBHI CEMAaHTHYHI
Npouecu, 3yMOBJEH1 SK BHYTPIMIHIMHU B3a€EMOBIAHOWEHHSIMHU CIIB Yy
caMOMYy CJIOBOCHOJy4€HHi, TaK 1 30BHIMIHIM BIJUBOM BChOTO
TEPMIHOJOTIYHOTO MOJIg, 0OCOOIUBO CYCiJIHIX €JIEMEHTIB Ta JIAaHOK, IO
YTBOPIOIOTh BHYTPINIHI CUCTEMHI MIKpomojasi. AHali3 pI3HUX THUIIIB
TEPMIHOJOTIYHUX CJIOBOCMOJYyYE€Hb TMOKa3aB, IO YHUM CKJIaJHIilIa
KOHCTPYKII HayKOBOro TepMiHAa, THUM MEHIIE BIH Ma€ 3JaTHICTb 10
CeMaHTHMYHOI cHasgsHOCTI, THUM BHIIAa CaMOCTIMHICTH 3HadYeHb MHOTO
OKpEeMHUX KOMIIOHEHTIB.

3a CHHTAaKCUYHHUMU O3HAKaMU PO3PI3HAEMO:

1) Oe3npuiiMEHHUKOBI CHOJYYE€HHS CIIB, 3 €JHAHUX CcHocoOoM
KepyBaHHs: income tax, tax abatement, entire contract, credit
insurance;

2) npuidMEeHHHUKOBI cioBocmnodyueHHs: bill of exchange, agreement
by parol, agency by estoppel, breach of contract, court of equity.

CTpyKTypy IOpPUJUYHUX TEPMIHOJNOTIYHUX CIOBOCHOJNIYY€Hb, MO

BXHUBAKTBCA B CKOHOMi‘IHOMy TeKCTi, MOJXHa MO3HAYUTH HACTYINHHMHU
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OykBeHHumu cumBonamu N, A, V, I, Nr (N — imeHHuk, A —
NpUKMETHUK, V — niecnoBo, | — iH@iHITUB, Nr — uyuciaiBHuk). [Qas
MO3HAYEHHS CHUHTAKCHUYHUX 3B A3KIB B HOPUAUYHHUX TEepMiHaAX-
CJIOBOCMOJYYEHHAX €KOHOMIYHOTO JUCKYPCY CKOPUCTAEMOCS CTPIIKAMU
3 HampsSIMKOM [0 3ajexHoro cioBa. llpu mpomy 3ayBaXxumo, IO MU
BUSIBUJIM B €KOHOMIYHHUX TEKCTaX IOPUIUYHI TEPMIHHU-CIOBOCIONYUECHHS
MepeBaXxHO  JIIHIHHOT CTPYKTypuU 3 MNpUUMEHHUKOM abo 0e3 HbOro.
Mopgeni  rpamMaTU4YHUX  CTPYKTYp  MNOPOUIIOCTPYEMO  MNpPHUKIAJaMHU,
MOYMHAIOYMU 3 JIIHIHHOT CTPYKTypu 0e3 npuilmennuka (moneni 1,2,3,4) 1
3aKIHYYHOYH 3pa3KaMu JIHIHHOT CTPYKTypU 3 NPUUMEHHHUKOM (MoIeni
5,6,7,8).

Mopaeab 1. N <— N: income tax, tax abatement, bank holidays,

bearer paper, contract carriers, credit insurance, monopoly power,
property damage:

A lease payment is deductible as an expense for federal_income tax

purposes.

Bearer paper is commercial paper that is found in only one or two

forms: (1) issued payable to cash, bearer, or the equivalent and
without any indorsements; or (2) issued payable to cash or to the
order of someone, but the last indorsement is a blank indorsement.

Proper negotiation of bearer paper is accopmplished by a mere

transfer of possession.

Credit insurance policies to pay off the lender if the debtor dies are

also term insurance.

Mopaeab 2. A <—N: alternative payees, appellate courts, actual

damages, bilateral contract, charitable trust, incidental beneficiaries,
incidental damages, independent contractor:

The UCC also allows alternative payees, wherein the payees’ names

are separated by the word «ory.
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In the case of alternative payees, the instrument can be cashed if

only one of the two payees consents.
To be as certain as possible that his judges decided cases fairly, the

king of England created a system of appellate courts.

Actual damages (also referred to as compensatory damages) are the

most important and most frequently sought damages.

In some cases the victim may be awarded even more than actual
damages in order to punish or make an example of a defendant who
acted maliciously or wantonly.

In _bilateral contracts a return promise is expected.

A_bilateral contract is one that places a mutuality of obligations on

its parties to fulfil their promises.
A trust created for the fulfilment of an altruistic purpose is known

as a charitable trust.

A_charitable trust is created in almost the same way as a trust

serving a private purpose (which is known as a private trust).

Others, labelled incidental beneficiaries, are considered only the

unintended recipients of a contract’s direct or indirect benefits.

Incidental beneficiaries therefore cannot bring suit to enforce the

contract.

Courts may award _incidental damages to cover costs expended by

an innocent party to stem the loss.

An independent contractor, like an employee, is someone who

agrees to do a job for another, but unlike an employee, an independent
contractor will perform in his or her own way and is not subject to the
direction and control of the person with whom he contracted to do the
job.

Generally, only the final result need be satisfactory to that person

for whom the_independent contractor is working.
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Moaeab 3. N —= I: capacity to contract, barriers to entry,

contract to sell, invitation to negotiate:

A person considered by the law to permanently without capacity to

contract due to alcohol or drug use is termed a habitual drunkard.
Once a court has been shown that the person lacks the willpower
needed to control his or her appetite for alcohol or drugs, it will

relieve the person of his or her capacity to contract permanently.

In legal issues relating to_capacity to contract, the insane are

treated somewhat like minors.

An agreement involving future goods is known as a contract to sell.

As a consequence, the distinctions between goods and future goods

and sale and_contract to_sell become important when questions of

performance or risk of loss are raised by the parties to the contract.
Another area in which contractual intent is not found is an

invitation to negotiate.

To prevent sellers from taking advantage of ads that they consider

invitations to negotiate only, statutes outlawing fraudulent advertising

and bait and switch schemes exist.

Moaeab 4. N/A <— N <— N: parol evidence rule, resale price

maintenance:
Reinforcing the effect of the doctrine of incorporation is a second

rule of like importance. This is called the parol evidence rule.

The_parol evidence rule supports the doctrine of incorporation by

disallowing oral (parol) testimony that contradicts, adds to, or
modifies a written contract.

The phrase_resale price maintenance refers to the efforts of a

manufacturer or distributor to control the price at which a product is

marketed at a commercial level other than its own.
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For example, when a manufacturer tries to force retailers of its
product to maintain a set price on that product, the manufacturers

efforts are referred to as resale price maintenance.

Moaear 5. N —2L > N:, bill of exchange:

The forerunner of the check was called a_bill of exchange.

Bill of exchange was simply a piece of paper on which the owner of

precious metals wrote an order requiring that a certain amount of
those metals be transferred to the person named in the order.

The international draft, sometimes called a bill of exchange, is

simply a written statement by the exporter ordering the importer to
pay a specific amount of money at a specific time.

Moaear 6. V/IN_ ™ < N: discrimination in employment, fraud in

the execution, tenancy in partnership:
That act established the Equal Employment Opportunity
Commission and Authorized it to utilize litigation and conciliation to

fight against_discrimination in employment.

Another act enforced by the EEOC is the Age Discrimination in

Employment Act.

Fraud in _the execution, in which the party does not even realize

that she or he is issuing a piece of commercial paper, is a real

defense.

Compare_fraud in the execution with fraud in the inducement.

This tenancy in partnership provides that each partner has an equal

right with the other right, unlike the partners interest in the profits of

the partnership, cannot be assigned.

Mogeabp 7. N —2Y>  N: agency by estoppel, partnership by

estoppel, tenants by the entirety:

Apparent authority creates an_agency by estoppel.

If an outside party was deceived enough to form a reasonable belief

in these misrepresentations, the person who made them is held



92
responsible for any subsequent liability just as though he or she were

a partner. This is termed a partnership by estoppel.

Tenants by the entirety must be husband and wife.

Should the couple divorce, however, they are no longer considered

tenants by the entirety but instead become tenants in common and the

creditors can descent on them and their holdings.

Monaean 8. A—=2> N: terminable at will.

Many employment contracts are terminable at will unless they

specify a fixed term.
TepMiHU-CIOBOCTIONYYEHHS TaKOX MOXYTh BXKWUBATUCS, HAMPUKIAd, Y
TaKUX €KOHOMIYHUX KOHTeKcTax: There are two classes of third-party

beneficiaries that have such enforcement rights: donee beneficiaries

and creditor beneficiaries. A conviction of mail fraud, however,

requires a measure of proof often difficult to obtain, especially given
the volume of the cases reported to the US Postal Service. By

definition a valid contract is one that meets all of the requirements of

a binding contract. A void contract is an agreement that does not meet

all of the requirements of a binding contract. A_voidable contract is

one which a party may either enforce or avoid.

BucHoBku 10 po3aiay 3

Ha nmigcraBi mnpoBeAEHOr0 CTPYKTYPHO-CIOBOTBOPYOTO aHami3y
CyYaCHHUX aHTIIMCHKHUX IOPUJUYHUX TEPMIHIB B €EKOHOMIYHOMY JUCKYpCI
MU OIAMOIJIN TaKUX OCHOBHHUX BUCHOBKIB:

. CyyacHi aHTJIIWCHhKI HPUAHUYHI TEPMIHU, 1[0 BXUBAIOTHCI B
€KOHOMIYHUX TEKCTaxX, 3a CTPYKTYpPOIO € HENOXIJHUMHU, MOXIAHUMHU Ta

CKJIaAHUMHU YTBOPCHHIMU.
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2. Cepea WOPUAUYHHUX TEPMIiHIB MEPEBAXKAKTH TEPMIHU-IMEHHUKHU, W10
MOB’s3aHO MEPEAYCIM 3 IX HOMIHATUBHOI (PYHKIIIEIO.

3. Cepen TepMiHIB-IMEHHUKIB OCOOJMBO TMNPOAYKTUBHUMHU €
YyTBOpEHHs, chOpMOBaHI :

a) 3a nomomororw cydikciB -er, -or, -ee, -ment, -tion, -(a)tion,
ta -(i)tion: obligor, bailor, adopter, bailee, promisee, assignee,
agreement, bailment, consideration, extortion, rejection, partition Ta
1HII;

0) 3a gfomomoror npedikciB co- (Ta Moro BapiaHTiB col-, con-), dis-
Ta in-: contract, collateral, comaker, dishonour, inequality Ta 1HUII.

4. IOpuauyHi TEepMIHU-NPUKMETHUKH B €KOHOMIYHOMY JIHCKYpCl €
NOXIAHUMH, YTBOPEHHUMH LUISIXOM cydikcaunii ta npedikcamii OCHOB:
alienable, voidable, intestate, invalid Ta 1HII1.

5. V¥V mnpoaHani3oBaHUX HaMU €EKOHOMIYHUX TEKCTaX MH BUSIBUIU
NeCATh IOPUIUYHUX TEPMIHIB-J1€CHIB, CEpe] SAKHUX € OCHOBHI KOpPEHEBI
yTBOpeHHsMU (hire, vest) Ta cioBa, YyTBOpeHI mnpedikcalibHUM 1
cypikcanbHuM cnocobamu: disaffirm, discharge, enlarge, alienate,
indemnify Ta 1HIII.

6. Ilpocti 1 ckiaagHl OPUAUYHI TEPMIHU JaOTh MIACTaBy s
YTBOPEHHS TEPMIHIB-CIOBOCHOJNIYUY€Hbh — TNPOCTUX Ta CKIAJTHUX:
income tax, active trust, option contract, valid for one year, material
loss Ta 1HIII.

7. AHani3 CTPYKTYPHO-CIOBOTBOPUYUX OCOOJIUBOCTEH AHTJI1UCHKUX
IOpPUJUYHUX TEPMIHIB B €KOHOMIYHHUX TEKCTaX MOKa3ye, IO B OCHOBI
TEPMIHOTBOPEHHS JieXKaTh CJIOBOTBOPYI Ta rpaMaTU4YHI 3aKOHOMIPHOCTI
AHTJI1IHCHKOT MOBH.

JAns  nmoxanpmoro  OparMaTUYHOTO BUBUCHHS  HOPUIUYHOIT
TEpMiHOJOrii B E€KOHOMIYHOMY JHUCKypcCl BaXJIHMBO Hopsana 13

JEpUBALIMHUMHU MpPOLECAMH MpoOaHali3yBaTH NUTAHHS (PYHKIIOHYBaHHS
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€JIEeMEHTIB HPUAUYHOI TEPMIHOCHUCTEMH B EKOHOMIYHIA JiTepaTypi
pizHux xaHpiB. I[IpocTexumo 11 sBUIIA, aHANI3YHYU CEMAaHTUKY Ta
nparMaTu4He 3aCTOCYBaHHsS TEPMIHIB MpaBO3HABCTBA B KOHTEKCTI
MoHOTpadiil, NIAPYYHUKIB, CcTaTed Ha EKOHOMIYHY TeMy Ta

KOMEpUIHHUX JOKYMEHTIB.
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PO3 1] 4
®YHKIIOHYBAHHS IOPUIUYHOI TEPMIHOJOTII B
EKOHOMIYHIN JITEPATYPI PI3HUX JKAHPIB

Y nmomepenHix po3Alliax MU PO3TJSHYIM TNHTAHHS TEHE3Ucy,
CEeMaHTHU4YHO1  €BOJIONII Ta  JAepUBAaUIWHUX  MOJIB  KOPUIUYHOIT
TEPMIHOJOTIT B €KOHOMIYHOMY Auckypci. I{1 mpouecu nmpocrtexyBanucs
Kpi3b MPU3MY KOHTEKCTY, SIKHM € CKJIaJOBOK €KOHOMIYHOI JiTepaTypu
pI3HHUX XKaHpiB. Sk moka3zaB aHali3 (aKTONOTIUHUX JXKEpeJs, BXKUBAHHSA
IOpPUJIUYHUX TEPMIiHIB B €EKOHOMIYHOMY TEKCTi € MIPUPOAHUM (HAaKTOPOM.
Ile MNPOAUKTOBAHO HEOOX1THICTIO KOopeasiii €KOHOMIKH 3
IOpUCTIPYACHI[I€I0, iIXHBOTO JOTIYHOTO IIIJIBHOTO 3B’ A3KY: €KOHOMIYHI
nii, JOKYMEHTH, 1[0 periaMeHTyTh pPI3HOTO poOJAy €EKOHOMIUHI
omepaiii, BUMAarawTh WPUIUYHOTO oOdopMmiaeHHa. Takum YHUHOM
€KOHOMIYHUHN TEKCT HaOyBa€ IOPUIUUYHOTO 3MICTY 1 MIEPETBOPIOETHCSA Ha
IOpUIMYHUN TekcT. Taka I1HTerpamis CHOpPUSA€ TMOE€JHAHHI CTHUIIIB,
CTBOPEHHIO OCOOJIMBOTO CTHJIIO, SKUW MU BHU3HAUUIU SK HOPHUIUYHO-
ekoHOoMiIyHuM. TinbkM 3a 3arajJbHUM 3MICTOM, 32 WOTO MparMaTUIHOIO
COLIIOOPIEHTAIIED MOXHA, X04Ya 1 YyMOBHO, PO3MEXOBYBAaTH Il THIH
TEKCTIB, MOJIJUTU iX Ha EKOHOMIYHUN Ta Ha topugudHuii. KaHposi
B3a€EMOJ1i, y TOMY 4YHCJIl Ha piBHI TepMiHojorii, noraubnwerbcs. lLle
CTa€ CBOEPIAHUM CTaHAAPTOM E€KOHOMIYHO-IOpUAUYHOI chepu sk 0aszu
€KOHOMIYHOI AistabHOCTI. TOMYy BBaXaemo, MO ICHYIOTb BCl NIiJCTaBH
sl TOro, m00 BHUAIIUTU B HAYKOBIM JIEKCHUII HOBUH NpOMAPOK —
IOpUJMYHI  TEPMIHU  E€KOHOMIYHOro  aAuckypcy  (business law
terminology), 1 BOAHOYAC IHIIUWA MNPOMAPOK — EKOHOMIYHY JEKCHUKY
IOpUuauYHOTO Auckypcy (law discourse business terminology).

3a HalIMMU CHOOCTEPENKEHHAMU, HPHUIUYHI TEPMIHU BXKUBAIOTHCI B

€KOHOMIYHIN JiTepatypl pi3HUX KaHpiB: MU 3adikcyBajiu IiX Yy
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MOHOTpa(iuHUX mpansix, NiAPYYHHUKAX, MOCIOHUKAX, HAYKOBUX CTAaTTAX,
pedbeparax, mareHTax Ta 1H. B 1mboMy po3aidl HOPOCTEKHUMO iX
(GyHKIIIOHYBAaHHS B MiJpy4YHUKaX, NOCIOHUKAaX, MOHOTpadisix, y CTATTAX

Ha CKOHOMi‘IHy TEMY Ta B JOKYMCHTaAx.

4.1. IOpuanuyHa TepMiHOJIOTisE B MOHOrpagissix Ta HayKOBHX

CTAaTTHX

OngnuM 13 KaHpPIB HAYKOBOrO0 CTHJIIO, 3a JONOMOTOI SKOTO
peani3yeTbcsi MOBHa (yHKIIS TOBiAOMIEHHS, € MoHorpadis. Ilix
MOHoO2paghicto B HaAMIOMY JAOCHIJKEHHI MU pPO3YMIEMO TMpamw, 0o
MICTUTh HAYKOBY 1HGOpPMAIil0 CTOCOBHO JOCJIJI’)KEHHSI OJHI€T TEMH, SKY
NoTpiOHO JAOBECTU A0 PI3HUX BEPCTB cycniiabcTBa. Ha nekcuuHomy Ta
bpazeonoriuyHOMY PIBHSAX CJI1J BiJ3HAYUTH HASIBHICTh BEJIHUKOI KIIBKOCTI
TEpPMIHIB 3 PI3HUX raily3eid 3HaHb, 30KpeMa, MoHorpadii 3 €eKOHOMIKHU
MICTSITh NEpPEBaXHO E€KOHOMIUYHY TEpPMIHOJOTI0, MOXHa TaKOX
3a¢)1KCyBaTH TE€PMIHOJOTII0 IHIIUX CYOMOB, HANPUKIad, OPUAUYHOI.

Hocnigxywoun MoHorpadii Ta HaykoBi ctatti «Modern Business
Administration», «Financial Institutions and Markets in a Changing
World», «Marketing Accounting Services», «Interpretation of Balance
Sheets», «Investment», «Hotel and Food Service Marketing» Ta inmi,
MU JIAIJIM  BUCHOBKY, 10 YaCTOTHICTh BXHUBAaHHS HOPUAUYHOI
TEPMIHOJIOTIT y HHUX MNpausgx 3ajJeXHUTh BiJ 0araTb0X MHNPUYUH — BIiJ
TeMH JOCHIJKEHHS; MeTHU, SAKYy IMepeciigye aBTOp; MOBH, CTHUIIO
HayKOBIA Touo. BogHoyac MOXHa MPOCTEXUTHU 1 CMiIJIbHI TEHAEHIIT —
TEHJEHIII [0 TMNOMUPEHOr0 BXUBAHHSA MPUIUYHOT TEPMIHOJIOTI].
[IlponykTUBHUMHU TepMiHaMH, 3a(piKCOBAaHUMH Yy MpPOaHaANTI30BAHUX HaAMU
MoHorpadisax, €: bond, company, director, contract, law, tax, share,

insurance, employment, employer, employee, mortgage, endorsement,
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rent: These would include turnover, the profit, the tax, a note of any
extraordinary items of significance and the directors’ remuneration

[268, c.63]. If the company’s affairs are well run and the going

concern basis is not in question, the liability as stated in the balance

sheet can be accepted [268, c.29]. The company’s resulting low
working capital forced it to abandon its ambitious modernization
programme and to find new sources of cash in an effort to stabilize
operations [249, c.103]. Only £6 billion had been raised for the
contract but over £1.5 billion of this was for the development contract
for the EFA’s radar [249, c.232]. [lpuknanu, ski MU HaBeJId, B3ATO 13
MoHorpadiii, MPUCBAYEHUX  PI3HUM EKOHOMIYHUM mpoOiemMaM, sKi
MBUAINIEC TMOB’S3aHI 3 MaTeMAaTHYHUMHU poO3paxyHKaMu, HIX 3
opucnpyaeHniero. ToMmy 0OpUAWYHI TEPMIHHU, X0U 1 TPANIAKTHCA TYT,
aje He TaK 4acTo fAK B 1HMUX MoHorpadiix — B cepeaHboMy 4—7 Ha
BCIO MpaIfio.

MounorpadiuHi ITOCHIJAXKEHHS 3 €KOHOMIYHUX MHUTAaHb 1HBECTYBaHHS,
MapKEeTHUHTY Ta MEHEJXMEHTY MICTATh BiaA 12 g0 45 TepMIHOJIOTIYHHUX
ONMHUIL TpaBO3HaBCTBa: The question now arises as to how an
investor, who accepts the above approach to risk, can assess the
required return for a given share [222, c.258]. The overall aim is to
minimise the impact of capital gains tax by realising just the right
amount of net chargeable gain in a given year [222, c.293]. 4 growing
number of companies now place restrictions on calls made by
employees [274, c.38]. Also, the collateralized mortgage obligation
has been widely accepted by investors, and thrift institutions are
beginning to issue their own mortgage-backed bonds as a source of
funds [252, ¢.426]. Also, such studies as those published in the «Wall
Street Journaly reporting that surveyed attorneys on average

attribute 87 billings to every $1 in advertising expense are other
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strong endorsements [275, c.151]. Employers and managers must of
course take the lead, and the most senior executive has a personal
responsibility for quality [290, c¢.332]. The factors affecting a
manager involved in making decisions on ethical problems include the
law, regulations of government, ethical codes of the organization or
industry, social pressures and any tension existing between a
manager’s personal standards and the needs of the organization [226,

c.71]. The former sell only their employer’s products, are subject to

contract of employment and are generally easier to direct and

motivate [235, c¢.357]. 3 npuknanip ©O6ayuMoO, IO BCl TEPMIHHU
NpaBO3HABCTBA B EKOHOMIYHIM migMoBI MoHorpadiii 30epirarTh
IOpUJIMYHE 3HAUYCHHS; BXUBAIOTHCS 0€3 MOSICHEHb 1 BXOASITh Y JUCKYPC
3riTHO 3 METOW, SKYy IMepeciiye aBTOp Ta CaMHUM KOHTEKCTOM 3
npaBoBUM 3MicToM. OTxe, BXOJXKEHHS WPUAUYHOI TEpMIHONOTII B
MiJMOBY €KOHOMIKM Yy MOHOTpadidYHUX OpalsdX € NOMHPEHUM SBUIIEM,
CEeMaHTHUKa TYT 30epiraeTncs.

HaykoBi CTaTTI 3 €KOHOMIKH TaKOX MOXYTh MICTUTH
TePMIHOEIEMEHTHU PUAUYHOI TepMiHOcUCTeMH. SK MmOoKa3zaB aHami3,
BXKMBAaHHS IOPUIUYHUX TEPMIHIB Yy CTaTTAX 3 Teopii EKOHOMIKH,
aHAJOTIYHO N0 iX BXUBaHHS Yy MOHOrpadisx, 3aJeXUTh BiJg 0araTbox
dbakTopiB. 3a3HAYUMO, 30KpemMa, IO WPUAUIHI TEPMIHU B €KOHOMIUYHHX
CTAaTTAX BXHUTI TMEpPEBaXHO TaM, JI€ aBTOpP TOPKAEThCA TMHUTAHHS
KOMEpPI[IHHOTO mpaBa YW TMNPaBOBHX AacCMEeKTIB B3araili. M#HW TaKoOX
NPOCTEXKUIU 1 Ti BUMAIKH, KOJHU IOPUIUYHI TEPMIHU MNPAKTUUYHO HE
BXXUBAKTHCA, ajle KHPUIUYHHUA JUCKYpC NPUCYTHIN. Y TakUX CTATTAX
MUTAaHHS €KOHOMIUYHHUX SBUII Ta MPOILECIB PO3TASAAOTHCSI 3 TOUYKU 30PY
€KOHOMIYHOI Teopii 3 eJleMeHTaMHu Teopli mpaBo3HaBcTBa: A formal
contract may be prepared for senior staff. Only emlpoyees who work

for more than 16 hours a week, etc. are entitled to this statement.
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4.2. Opuan4yHa TEPMIiHOJIOTiSI B HABYAJbHO-METOAUYHIH

JiTepaTtypi 3 eKOHOMIKH

[linpyynuku HajxexaTh OO0 TPYyNU HAYKOBO-HaBUYaJlbHUX BHUJIAHbD,
NpU3HAUYEHUX [Js HaBYAJIbHHUX 3aKJaJiB pI3HUX THUMIB. Y HAIIOMY
NOCIHIJI)KE€HH] M1 RIOPYYHUKOM MH pPO3YyMIEMO TNpamnio OJHOTO YU
KiJIbKOX aBTOPiIB, NPUCBAYEHY BHUCBITICHHIO NUTAHHA YU MHUTAHb 3
NEeBHOT0 MNpeaMeTa YU Trally3l HayKd, OPHU3HAYEHOTO ajs Y4HIB abo
CTyJNeHTiB. [HKOIM Ba)XKO MPOBECTH MEXKY MIXK NIAPYYHUKOM Ta
MoHOTpadiero, agxe 1 Te, 1 IHIIE CIYXHUTh JXKEPEJIOM 3HaAHb AJS THX,
XTO BHMBYA€E KOHKpPETHI MNHUTaHHSA, OMNUCaHI B LUX Opausiax. Mu
PO3PI3HAEMO MEPEBAXHO MIAPYYHUKH  JIBOX KaTeropii:

a) kareropis | — mWiApYyYHUKHU, NOB A3aHlI 3 TAKUMHU Taly3siMu
€KOHOMIKH, SIK OyXraiaTepCcbKHil 001K, ayauT, OaHKIBCbKa clpaBa Ta 1H.
Y Takux nigApy4yHUKax BXKUBAKTHCSA B cepeaHboMy 1 — 3 opuIuuHI
TEpPMIHU Ha CTOPIHKY;

0) kareropis 2 — MNIAPYYHUKH, TNPHUCBAYEH] HOPUIAUYHIA OCHOBI
€KOHOMIYHUX MpoImeciB. Y HHUX WOPUIUYHI TEPMIHU BXKHUBAIOTHCS
yacTime — Mo>Ha 3adikcyBaTu Big 3 g0 11 oopuIuyHUX TEpMiHIB Ha
CTOPIHKY. B O1IBIIOCTI BUIMAJIKIB TepPMIHU B KOHTEKCTI
CYyNpOBOJXYIOThCS JA€(PiHINIAMH, KOMEHTapsMHU, TMOACHEHHSIMH Ta
npukiagaMu JJs8 PO3KPUTTS 3HAUYEHHS TepMiHa Ta Horo wmicus B
€KOHOMIYHIN HN1AMOBI.

Jnss Hamoro JAOCHIAXEHHS MU KOPHUCTYyBajJdHUCS MiAPYYHUKAMH,
nociOHuKaMu ta MetoguuHuMu po3podOkamu 31 CIHIA ta Kanagu: «CPA
Review. Business Law. A complete Study System», «Business Lawy,
«The Accountant’s Guide to Legal Liability and Ethics», «The

Accountant’s Handbook of Fraud and Commercial Crime», «Cost
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Accounting. A Managerial Emphasis», «Auditing», «Fundamentals of
Financial Management» Ta iH.

Po3rnsaemMo Ha KOHKPETHHUX TMpUKIaAaX TMONYyJIIpHE BUCBITICHHS
IOPUANYHUX TEepMiHIB. 3acTOoCyBaHHS Ta TMparMaTHYHE 3HAYCHHS
TepMiHa «contracty TPOCTEKYEMO B HACTYMMHOMY KOHTEKCTI:
Contracts is a care area of business law and business transactions
and, as such, will be of considerable interest to you as an accountant,
auditor, and business person [254, ¢.207]. Tawm xe Hajgaldl MOJAETHCS
nedininisi: A contract is a promise or a set of promises for the breach
of which the law gives a remedy or the performance of which the law
in some way recognizes as a duty [254, ¢c.207]. B niteparypi, Ky Mu
pO3Tisifa€EMO, MNOPYY 31 O3HAYEHHSAMHU TEPMIHIB MOAAIOTHCA 1 MPUKIAIHU
ISl Kpamoro PpoO3YyMIHHS TOTO YW I1HIIOTO KPUAUYHO-EKOHOMIYHOTO
npouecy. Jlaaxi y TekcTax mpocTexyeMmMo naediHiNli Ppi3HOBUAIB

KOHTPAKTIB 3 BIANOBIAHUMHU Tnpukiagamu: A wunilateral contract is

one in which only one party makes a promise. The promisor expects
the promisee to accept the offer merely by performance, not by making
a return promise [254, ¢.207].

B iHmoMy miApy4YHHUKY 3yCTplyaeMoO, HaOpHUKJaJ, O3HAYEHHS TEpMIiHa
gift, Ta MOSACHEHHSA MOTr0o 3aCTOCYBaHHS y HACTYNHIW XUTTEBIN cUTyalii:
A gift is a transfer of property by one party, acting voluntarily and
without consideration, to another party. «l’ll give you my pianoy is
far different from «I’ll give you my piano if you pay me $2,500 for
it.» The former is interpreted as a stated intent to make a gift and
needs much more to be legally binding. The latter, of course, is a
contractual offer [223, c.140]. MoxHa 3ycCTpITH TMNOSCHEHHS NMEBHUX
MNOHSATh Ta WPUAMYHO-EKOHOMIYHUX KaTeropiil 3a JOMOMOTOK CXEM Ta
ManoHKIB. Hanpuknan, assignment BXOOUTh Y TaKUll KOHTEKCT: Parties

to a contract may transfer their rights and duties to others who were
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not original parties. Such a transfer of rights is termed an assignment

[223, c¢.166]. Hani ¢dikcyeMOo CXeMy-TOSICHEHHS caMOro TepMiHa 1
neTaidbHy 11 1HTepnpeTanito. I[HIII TepMiHM MOXYTh NOJAaBaTUCA Y
NpoCcTUX a00 MOPIBHSIJIBHUX Ta0IUIAX.

IOpuanuHi TepMiHKM B NMpoaHalli30BaHUX HAMHU €KOHOMIYHHMX TEKCTax
3 MNIAPYYHHUKIB, MOCIOHUKIB Ta METOAMYHHUX pPEKOMEHAAllil MOXYTh
BXKUBATUCS 0€3 CynpoBOJXYBaJbHUX KOMEHTapiB Ta TMPUKIAAIB.
Hanpuknan, TepmiH penalty, BBEIEHUH y KOHTEKCT €KOHOMIYHOTO
IUCKYpCY, Ma€ CyYTO KOPHUJAUYHE 3HAUYEHHS, 1 MOJAaeThCcs 0€3 KOIHUX
nosicienb ta Aediniuii: The 1934 act imposes criminal penalties for
willfully and knowingly making false or misleading statements [265,
c.62]. B anmanoriuHuil cnoci® BXHUTO TaKOX TEpMIHU property, bailor,
bailment 1 bailee: When a personal property is rented or loaned, the
bailor makes an implied warranty that the property has no hidden
defects that make it unsafe for use. If the bailment is for the sole
benefit of the bailee, than the bailor is liable for injuries that result
from defects in the bailed property only if the bailor knew about the
defects and did not tell the bailee [223, ¢.492].

4.3. OpuanyHa TepMIiHOJIOIisA B CTATTAX HA EKOHOMIYHY TEMATHKY

Tazemui/scypnanvni cmammi kBanidpikyeMo y JucepTaunii Ak
CKJIaJOBl MYyOJIMUCTUYHOTO CTHUIIO, XapaKTEpPHOIO O3HAKOI SKOro €
Opl€HTAallld HAa YCHE MOBJEHHS, €IEMEHTH SIKOTO HE JHUIIe BUCTYHNAIOTh y
poOJI1 eKCcImpeceM, a M CTalOTh OJHUM 13 MPUHOMIB 3alliKaBJICHHS YUTada.
SAxkmo odiniiHO-11TOBUNH Ta HAYKOBHM CTUJ1 MpParHyTh JO0 HaWO1AbIIOL
HayKOBO1 IHPOPMATUBHOCTI, TO NYOJIIIMCTUKA MYCUTh OyTH BOJHOYAC 1
BIJIKWBOBOW, ¥ iHpopmaTtuBHOO [133, c.13]. B nmocuiiXyBaHUX HaMu

ra3eTHHUX CTAaTTSIX 3 €KOHOMIKH, 30Kpema, 3 razet «Evening Standardy,
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«Metro», «The Independent» Ta xypuaniB «Newsweek», «Business
Week», «Timey, «The Economisty, NOpoCTEXKYEMO  BXHBaHHSA
IOpUAUYHUX TEPMIHIB mepeBaxHo ©O0e3 npediHimii, oOKa310HAJIbHO, B
OUIBIIOCTI BUMAJKIB TOJl, KOJHU HIAEThCA MPO MPaBOBHU OiIK TOTO YM
IHIIOTO €KOHOMIYHOTO SIBUIIIA.

VY MOBi1 nmpoaHalli30BaHUX HAMHU TEKCTIB CTaTel 4yacTille TPamIsThCs
TepMiHU tax, contract, liability: New Zealand and Chile discovered
that intractable unemployment problems melt away after the
government cuts taxes on workers and passes labor-market reforms
that increase the flexibility of companies in hiring and discharging
employees [233, c.10]. Redress is available even if a small company
did not ask for or was denied an interest or payment-date provision in
a contract or conditions of sale. Small firms need to give serious
thought to how they can improve their credit management both to
profit from their new legal rights now and to defend themselves
against future_liability [244, c.31]. VY umiii cTaTTi BXUTO TAKOX IHIII
TepMiHu, Hanpuknajg burden: The Late Payment Act is meant to help
small firms stay afloat by forcing slow-paying customer companies to
settle up sooner, lightening a burden of overdue debt on small
concerns now estimated to stand at 20 billion [244, c.31]. ¥V TekcTi
1HIIO1 CTAaTTI BXUTO TaKl TEpPMIHU, SIK Share, premium, trust, contract:
In most markets, arbitrages swing between trading away discounts and
premiums between index futures and the underlying shares. But, for
most of the past year, index futures have traded at a premium to the
stockmarket. The reason is that those Japanese institutions that have
to own shares, such as investment trusts, saw index futures as the best
way to invest in equities while tying up as little cash as possible. They
should end the six-minute trading halts that take effect each time the

futures contract moves by 30 Nikkei points [307, c.16]. Tepmiun



103
premium HaJlae JUCKYpCYy €KOHOMIYHOTO 3MICTY, BIiJIOBIJTHOTO
KOTHITUBHOTO NOTEHUlady, ajleé y IMO€JAHAaHHI 3 1HIIOK JIEKCHUKOIO,
30KpeMa MOJIITUYHOK, KpaiHO3HABYOK, BIH HaJa€ CTHII HNOJITHYHHUX
Oo3HakK. [HmI1 m@mepeyiiyeHl TEPMIHU € OPUJUYHO-EKOHOMIYHUMHU
TepMIHOEJIEMEHTAMH, K1 3yCTpI4aeMO Yy JiTepaTypl 3 €KOHOMIKH Ta
IOpUCTIPYACHITIT.

Mu 3adikcyBaiau B CTATTAX €KOHOMIYHOI TEMAaTHKU Ha3BAaHUX BHILE
nyONINMUCTUYHUX BUAAHBL Big 1 A0 6 WPUIAUYHUX TEPMIHIB Ha CTaTTIO.
I[le opieHTye Ha JOyMKy, IO OyAb-SKUA EKOHOMIYHUW TMpoOILEC 4YHu
€KOHOMIYHA omepaliss MNOBUHHA CHOHUpaAaTUCs, HacaMmmepel, Ha NpPaBOBIi
HOPMHU A1J0BUX 1 0ocoOMCTUX KOHTaKTiB. Ilybminuctuka, sk 1 Oyab-aKkuil
IHIIUI CTUIBL , 30KpEeMa Yy €KOHOMIYHIN JiTepaTtypi, Ma€ BIJHOMIEHHS 10
€TUKH Ta ekKoaorii MmoBu. HackiJIbKM €THYHOI € CTaTTd, HACTIIBKH X
BOHA € MpaBoBOl0. TOMy B CTaTTAX Ha €KOHOMIYHY TE€MAaTHKYy 3aBXIHU

NPUCYTHIN IOPUAUYHUN TUCKYPC.

4.4. IOpuan4yHa TePpMIHOJOTisI B €eKOHOMIYHINA TOKYMeHTalil

JIOKYMEHT — 0CcOOJIMBUNA BUJA A1T0BOro MoBJieHHA. [lig exkonomiunoio
JoKymenmauyiclww MU PpO3yMieEMO JIJIOBUU mamip, IO KPHUIAUYHO
NIATBEPAXKYE sKUWCh (aKT B €KOHOMIUYHHUX Mpolecax YU NOpaBoO Ha
moch. B ekoHOMIII MOMUPEHUMHU AOKYMEHTaAMHU € yroau, KOHTPAKTH,
YeKH, BEKCeJll, aKpeIMTUBU Ta 1H. Sk MmMoka3zaB aHalxi3 €KOHOMIYHOI
JITEpaTypHu, IOPUJUYHI TEPMIHU BXKHUBAKTHCSA MPAKTUUYHO B YCIX T1TO0BUX
nanepax 1 OyJIb-SKHUA E€KOHOMIYHHM NOKYMEHT Ma€ HPUIUYHY OCHOBY
(sxmo BiH He HaOyBa€ OPUAMYHOI CUIU 1 HE MOXKE pPO3TIsAIaTUCS B
Cyli, TO BIH H€ € JOKyMeHToM B3arani). llpoanHanizyemo mnijg Takum
KYTOM 30py A€sKl JOKYMEHTH, 10 SKMX HallekaThb TpaTTa, Y€K, NPOCTUH

BEKCeJb, JIEMO3UTHUN cepTudikat, aKpeIUTHUB Ta 1Hmi, a jgail



104
pPO3TISHEMO TEPMIHOJOrI0 KOHTpakTiB Ta yroxa. Ocob6auBy yBary

30CepeIMMO Ha BXOJ)KEHH1 IOPUJUYHUX TEPMIHIB B EKOHOMIYHUH

OUCKYPpC.

4.4.1. Tparra (a draft)

Tpamma — $opma KOMEpUIHHOTO JOKYMEHTa, 1[0 BKJIIYAE
po3mnopsAXeHHs 3aniaaTuTu rpomi. el Buag xkomMepriiiHOro JOKyMEHTa
€ TUChMOBHUM Haka3oM KpeauTopa o0cob0i, mo Oepe mO3uKYy (4u
nepeBaxHo O0aHKYy) NPO cCHjJaTy OCTAaHHIM MEBHOI CyMH Tpolied TpeTii

oco06i (puc.4.1).

PAYEE
/
10,000.00 WASHINGTON, D.C. September 1, 1995
30 Days After Date PAY TO THE ORDER OF

L. R. Manufacturing Company

Ten Thousand and no/100 DOLLARS

WITH EXCHANGE

VALUE RECEIVED AND CHARGE THE SAME TO ACCOUNT OF

Red Ballon Toy Store

A
1100 Elm Street, N.\W. H. R. Jackson
Washington, DC 2000%

Form 297

N\ \

DRAWEE DRAWER

Puc.4.1. 3pazox mpammu.
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OTxe, 10 TpaTTU NPUYETHI TPU CTOPOHU: mepiia (BigoMa sK TpacaHT
(the drawer)) Hakaszye 1iHmiH cTopoHi — Tpacary (the drawee),
cnjaaTUTH LK cymy Tpomeit pemitenty (the payee). Tparta
BUKOPUCTOBYETHCS MEPEBAXKHO y pO3paxyHKaxX MO 30BHIMHIA TOPTIBII.
VYV npuknani (puc.4.1) pemitentom € L.R. Manufacturing Company,
Tpacatom Buctynae H. R. Jackson, a tpacantoM — Red Ballon Toy
Store. TyT Mu 3ycTpiyaeMo Takl OPUAUYHI TEpMIHU, SIK order —
«opaep», «poO3HapsAliKa», «3aMOBJIEHHS», «HaKa3», «Hapan» Ta charge
— «OOBUHYBayYeHHA», «3000B’sA3aHHA». [3 caMoro o3HauYeHHS TpPaATTH
BUIJIMBA€ 3HAYEHHS IOPUJUYHOTO TEpMiHAa €KOHOMIUYHOTO AUCKYpPCY —
«HaKaj3».
Y HaBegeHoMy npuUKIajl TpaTTH OPUIUYHUU TepMiH order Mae
3HaYe€HHS  «Oopjaep», «Haka3», a TepMiHOeJleMeHT charge —
«3000B’s13aHHA», 10 BIANOBIAAa€E CEMAHTHUIl ILMUX TEPMIHIB Yy

IOPUAUYHOMY KOHTEKCTI.

4.4.2. Yek (a check)

Uex — HaWBaXJUBIMIHUK pI13HOBUA TparTu. BiH € oaHliew 3 ¢opm
0e3roTiBKOBO1 onjaTu. Yex KBali(piKyeThCS K JOKYMEHT BCTAHOBJIEHOI
dbopMH, MO MICTUTh HakKa3 BJIAaCHHKA pPaxyHKy B KpEeAUTHOMY 3akKiail
Npo BHUMJATY MNpell AsBHUKY uYeKa BKa3aHOlI y HbOMY cymu. B mnbomy
JOKYMEHTI MEepeBaXxHO IOPUJUYHI TEPMIHU MOXYTh HE BXKHUBATHUCS, aje
CTOPOHU, 3a3HAaUYECHI TaM, 03HAYAlOThCS TEPMIHOEJIEMEHTAMHU IOPUIUYHOT
MiJMOBHU, TaK caMo, sIK 1 y TpaTTI.

AHanizywouu puc.4.2, MU JIiAMIAM BHUCHOBKY, mo Lois L. Kent €
TpacantoMm (the drawer), TOOTO 0C00010, siKa BHUCTaBUla TpPaTTy 1
nignucana 4ek, a 0aHK, BKa3aHUU y NOKyYMEeHTI — Tpacart (the drawee)
— oco0a, Ha sKy BuctaBieHa Ttparra. Ipuauuna ocoba (the

Metropolis Times), Ha 1M's K01 BUJAETHCSA UY€K, € peMmiTeHTOM (the
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payee). llpencraBieHu 3pa30K 4eka MICTUTh OJUH IOPUIUYHUN TEPMIiH

order. 3Ha4YeHHs WOTrO0 € TaKuUM cCaMHUM, SIK 1 Yy TparTi — «OpAep»,

«3aMOBJIEHHA». B 1HIMIOMY KOHTEKCTI, 30KpeMma, y o(dimiMiHUX mamepax

JaHC CIO0OBO Ha6YBa€ 3HAYCHHA «HaKa3».

DIKAWEE PAYEE DRAWER
Clark and Lois Kent \ 131313

1 Kryptonite Lane 19
Metropolis, DC 10001
Pay to
the order of The Metropolis Times
$45.00 Forty-Five and no/100 DOLLAR

FIRST NATIONAL BANK

39 Park Ave.

Metropolis, DC 10001 LOIS L. KENT

2967336622 000183733 3882

Puc 4.2. 3pa3zok ueka.

3pa30K Yeka CBIYUTh NPO HASIBHICTh IOPUIUYHOTO AUCKYpCY 3a

00OMEXEeHOT0 BXKUBAHHS IOPUJUYHUX TEPMIHIB.



4.4.3. Bexkceab npoctuii ( a promissory note)
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Ilpocmuit eexkcenb — THCbMOBE 3000B'SI3aHHS OJIHI€ET CTOPOHHU

3alJaTUTH TPOIIl HA BUMOTY 1HIIOI cTopoHHU (puc.4.3 ta puc.4.4).

PAS}\(EE MAKER

Nashvillel, Tennessee, September 30, 19** NO. 3131

I (we)/thel undersigned promise to pay on
Lincoln Sayings and Loan a sum in the amount\of $500,000.00

(Five Hundted Thousand and no/100-------==-4--A-----oou- Dollars)
with intere§t commencing from the date her¢o

the date paid at the rate of 15 percent per year

Berngrd Bilgerwater 111
35 Telapot Dome Lane
Hooveyville, N. Y.

mand to the order of

and running until

$1.000.00 July 1, 1995
90 ays after Date I Promise tq Pay to the

Order of Amanda Brown

One Thousand And No/100 ------------------}------ Dollars
with Interest at Rate of 10 Percent\per Annum
No. 1 Due October 1,11995

Ronald Ross

Puc. 4.3. Bexceni npocmi.
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Bin yacTo BUKOPUCTOBYETHCS SIK J10Ka3 HasgBHOCTI Oopry. Bekceinb
3a0e3ne4yeHuil NpPaBOBOK CAHKII€EKW, TOMY IO MICTUTh 3000B'S3aHHI
3aMJIATUTH, aJie TYT MEPEeBaXHO HE BXHUBAKTHCS IOPUJUYHI TEPMIHHU.
Ocobu y JOOKYyMEHTI Ha3WBalOThCS BekcenenaBeub (the maker) Ta
onepxysau (the payee). Ha puc. 4.3 BoHu mno3HaueHi. lleit Bumagok
IKaBUH TUM, HO TYyT BIACYTHI IOPUAMYHI TEPMIHH, a IOPUIUYHUHI
AUCKYpC HNPUCYTHIM, OCKIIbKHM IMIIIIKYE€THCS MNOEIHAHHSAMHU YU
B3a€EMO/I1€I0 EKOHOMIYHUX TEPMIiHIB.
Ane TpanasloTbCcs BUMAJIKH, KOJHU HOPUAHYHI TEPMIHU y BEKCEJl BCE
K BXUBawThcs. Hampukian, y HaBeaeHOMY Bekcesi Ha puc.4.4 BXKUTI

HAaCTyNH1 TepMiHU: borrower, «MO3UYAIbHUKY», co-borrower, «CNiIbHUHU

no3uvYajibHUK», fee — «roHopap», loan — «mo3ukay», attorney —
«moBipeHuu», life insurance — «CTpaxyBaHHS XUTTA», certificate —
«cepTtudikaTy.

The National
I I BANK OF
WASHINGTON

CONSUMER LOAN NOTE
# Date November 21, 1995

The words I and me mean all borrowers who signed this note. The

word bank means The National Bank of Washington.

Promise to Pay
30 months from today, I promise to pay to the order of The

National Bank of Washington Seventy Eight Hundred Seventy Five
and no/100------------- dollars ($7,875.00).




Responsibility
Although this note may be signed below by more than one person, I

understand that we are each as individuals responsible for paying

back the full amount.
Breakdown of Loan

This is what I will pay:

Amount of loan 1. § 6.800.00
Credit Life Insurance (optional) 2.8 100.00

Other (describe) 3.8 -0-
Amount Financed

(Add 1 and 2 and 3) 4. % 6,900
FINANCE CHARGES. 5.9 975.00

Total of Payments

(Add 4 and 5) $ 7.875.00
ANNUAL PERCENTAGE RATE 10.5 %

Repayment
This how I will repay:
I will repay the amount of this note in 30 equal uninterrupted

monthly installments of $262.50 each on the_1°' day of each month

starting on the 1% day of December, 1995 and ending on_May 1,
1998.

Prepayment

I have the right to prepay the whole outstanding amount of this note
at any time. If I do, or if this loan is refinanced — that is, replaced
by a new note — you will refund the unearned finance charge, figured

by the rule of 78 — a commonly used formula for figuring rebates on

installment loans.
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Life Charge

Any installment not paid within ten days of its due date shall be
subject to a late charge of 5% of the payment, not to exceed $5.00 for
any such late installment.

Security

To protect The National Bank of Washington, I give what is known
as a security interest in my auto and/or other: (Describe) _Ford

Thunderbird # Serial #115117-12-11974.

See the security agreement.

Credit Life Insurance

Credit life insurance is not required to obtain this loan. The bank
need not provide it and I do not need to buy it unless I sign
immediately below. The cost of credit life insurance is § 100.00 for

the term of the loan.

Signed: A. J. Smith
Date: November 21, 1995

Default

If for any reason I fail to make any payment on time, I shall be in
default. The bank can then demand immediate payment of the entire
remaining unpaid balance of this loan, without giving anyone further
notice. If I have not paid the full amount of the loan when the final
payment is due, the bank will charge me interest on the unpaid
balance at six percent (6%) per year.

Right of Offset
If this loan become past due, the bank will have the right to pay this

loan from any deposit or security I have at this bank without telling

me ahead of time. Even if the bank gives me an extension of



time to pay this loan, I still must repay the entire loan.

Collection Fees

If this note is placed with an attorney for collection, then I agree
to pay an attorney’s fee or fifteen percent (15%) of the unpaid
balance. This fee will be added to the unpaid balance of the loan.

Co-borrowers

If I am signing this note as a co-borrower, I agree to be equally
responsible with the borrower for this loan. The bank does not have
to notify me that this note has not been paid. The bank can change the
terms of payment and release any security without notifying or
releasing me from responsibility for this loan.

Copy Received

I received a completely filled in copy of this note. If I gave signed
for Credit Life Insurance, I received a copy of the Credit Life

Insurance certificate.

Borrower: 4 I Smith
A.J. Smith

3412 Brookdale, S. W. Washington D.C.
Address

Co-borrower: Andrea H. Smith
Andrea H. Smith

3412 Brookdale, S. W. Washington D.C.
Address_

Co-borrower:

Address

Puc.4.4. 3pazok eekcens.



112

4.4.4. leno3utuuii ceprtudikart (a certificate of deposit a6o CD)
OnHuM 13 BUJIB AUJIOBUX MamepiB € TAKOX 1 J€NO3UTHUU cepTUdikaT
— OaHKIBCHRKHMM cepTudikaT, MO MNIATBEPAXYE HAABHICTH y OaHKY

KamiTalliB meBHOI pipMU 1 BU3HAYAE i1 KPEAUTOCIPOMOXKHICTh (puc.4.5).

PAYEE MAKER
\ ; ] '
BLOOMING{TON, IND: Ma“hil 19> No.18866 =221

712

THIS IS TO GERTIFY THAT Albert Wells HAS DEPOSITED

IN

CITIZENS FIRST NATIONAL BANK

OF BLOOMINGTON

8 Fee Lane

Spencer, Indiana

$ 1,000.00

One Thousand no/100\Dollars

PAYABLE TO__Albert Wells OR ORDER_ _Six MONTHS
After date with interest thereon at the rate of 4 per cent per annum
from date on the return of this certificate properly indorsed. No
interest will be paid upon this certificate after its maturity.
The bank is prohibited by federal law from paying this deposit
in whole or in part before its maturity and from paying interest
after maturity. The rate of interest payable hereunder is subject
to change by the bank to such extent as may be necessary to
comply with requirements of the federal reserve board
made from time to time pursuant to The FEDERAL RESERVE
ACT. The bank reserves the right to require thirty days notice
of withdrawal in writing.

DUE August 31, 1995 Richard Roe

NOT SUBJECT TO CHECK

Puc.4.5. 3pazox denozummnoeco cepmughixama.



113

Y HaBeneHoMmMy mnpukianl aeno3utHoro ceptudikaty (puc.4.5) mu
3adiKCyBalid Takl WPUIAUYHI TEPMiHU: [ndorse — «PO3MUCYBATUCS Ha
3BOpPOTI», «BOUCYBaTU»; certificate — «ceprtudikar», check — «4ek»
Ta law — «IpaBoO», «3aKOHY.

B exoHoMiYHOMY KOHTEKCTI 3pa3ka 11 TepMmiHu 30epirarwTh
CEeMaHTHUYHE IOpUJUYHE 3HAYCHHS, KOTHITUBHI Ta NMparMaTU4YHl O3HAaKH
Takl X, SK 1 B OPUAUYHOMY KOHTekcTi. [[1 TepMmMiHM BUCTyHarwTh
MUKIUCIUIIIIHAPHUMHA elIeMeHTaMHu €KOHOMIYHO-IOPUJIUUYHOTO
nuckypcy. CTopoHaMu y IIbOMY J€MO3UTHOMY cepTU(diKaTI BUCTYyNalOTh
ocoba, ska Bupae ceptudikat (the maker) — Citizens First National

Bank, 1 onepxyBau (the payee) — Albert Wells.

4.4.5. Axkpeautus (a letter of credit)

bankiBChbKMW  JAOKYMEHT, IWIO0O BHUJAE€THCA Ha BHUMOTY KIJII€HTA
1 rapaHTye omjary MNOeBHOI CyMH TpeTid o0co0bi, SK NpaBHIo,
yepes MOCEPETHUITBO 1HIIIOT O 0aHKy HAa3UBAETHCH
akpeaAuTUBOM. BiH € oAaHUM 13 BHJAIB pPO3paxyHKIB B CYyYacHIi
MIXXHapoaHii TopriBiai. IcHye ©Oaratro BHUJIB JaHOTO JOKYMEHTA.
HaBenemo mpukianu IBOX 13 HUX.

Y npuknani, HaBeneHoMy Ha puc.4.6, BxkuTi Tepminu bill —
«BEKCEIb», «3000B'A3aHHA» Ta payment — «omnnata». L1 TepmiHu
€ eJIeMEeHTaMU SK €EKOHOMIYHOI, TaK 1 IOPUAUYHOI TEPMIHOCHUCTEM,
1o 3YMOBJIEHO nepeaycim MIXJUCHUIIIHAPHO IO B3a€EMOJ1EI0

€KOHOMIKHM Ta MpPUCHpPYAEHIli, MIrpamiiHUMU Ta peMmirpauiiHUMU

npouecamMu BCEpEAUHI 0060x MiIMOB Ta B o0macTi iXx
nepetuny. B akpeauTuBl 3rajgaHi TEpMIHM  BXHUBAIOTHCI  fK
€KOHOMIYHI, ane TYyT IOpUINYHUN JUCKYpPC IMILIIKYEThCS

MJIIXOM €KOHOMIYHOI TEPMIHOJIOTI]. Hasga JOKYMEHTA
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(a letter of credit) e TEPMIHOJIOTIYHUM CIIOBOCHOJIYUYEHHSIM 1

HAJICKUTDb OO HpaBHI/I‘IO'l' TCpMiHOCI/ICTCMI/I.

Letter of Credit
PENNSBORO NATIONAL BANK
PENNSBORO, MO 65713
July 27, 19%*

TO: BANK OF YOKOHAMA, Yokohama, Japan

Good Day
Upon receipt of suitable bill of lading showing the
transshipment of 250 Sony Model MX-11 Compact Disc Players
to Harvey’s Stereo Warehouse, Springfield, MO, you are
authorized to draw on the Pennsboro National Bank a sum of up
to $50,000 in favor of Sony, Inc. in payment for said goods. This
letter will expire 90 days from above date. No partial shipments

are to be allowed or compensated.

Hutton L. (Nub) Turnback 1l, President

Puc.4.6. 3pazox akpeoumusa 1.

[nmuit akpeauTuB Ha puc.4.7 MICTUTH HACTYINHI WOPUAUYHI TEPMIHH,
KpiM BHINE Ha3BaHUX (K Ha puc. 4.6): certificate — «ceptudikary,
fee — «ronopap», beneficiary — «OeHediniapiity. Bukopuctanusa mux
TEPMIHIB  MIJKPECJIOE UYHUHHICTH BKAa3aHOro JOKYMEHTa, SAKUHU

0e3mepevyHo MOYKHA BUKOPUCTATU y CY.I.
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To: Bank, town.

Attn.: Documentary credits department

From: Bank, town.

We herewith open our irrevocable transferable documentary credit
No which please advise to beneficiaries without adding your
confirmation as follows:

This LC 1s subject to the Uniform Customs and Practice for

Documentary Credits, Revision 1993, ICC Publication 500.

Credit applicant: Company, town.
Beneficiary: Company, town.
Amount: up to USD maximum.

Validities: For shipment: latest , 2000.

For presentation of documents: latest 21 days after shipment within
credit validity time at our counters.

Date and place of expiry: , 2000 in town.

Covering: 1. metric tones +/- 10% of hard lumpy

metallurgical chrome ore of Turkish origin as per the following
specification:

Cr;03: 36pct minimum: Al,O3: 7—9 pct: Si,03: 13 pct max.:

MgO: 24 pct max.: P: 0.005% max.

with the price USD /metric ton:
Terms of delivery: FOB ST town.
Payment:

Payable at sight against presentation of the following documents at

our counters in town:

1. Commercial invoice, in triplicate.



2. 2/3 Original clean on board Ocean Bills of Lading, consigned to

Special instructions:

l.

Rembours: after receipt of all credit conform documents at our
counters we shall provide for cover adequate value date. In case we
receive documents which are not in conformity with credit terms we
shall charge the remitter our discrepancy fee amounting to at least

USD 50.00 or equivalent.

. Master’s receipt confirming that one Original Bill of Lading is in

. Original Producer’s quality and weight certificate stating content
. Original certificate of sampling and analysis stating content of

. Original final weight certificate, issued by Thomas J. Smith, at

. Certificate of Origin, issued by the Chamber of Commerce, one

2. Transshipment not allowed.

3. Charter party Bill of Lading permitted.
4.
5

. All bank commissions and charges outside country for

order of Company, evidencing shipment of

chrome ore from town to port.

the ship’s bag.

of Cr,03, Al,O;, Si10,, MgO, P, S in the chrome ore — in

triplicate.

Cr,0;3, Al,O3, Si0,, MgO, P, S in the chrome ore, issued by

Thomas J. Smith at the port of loading, in triplicate.

the port of loading, in triplicate.

original and one copy.

Part shipment allowed.

All documents should be issued in English language.

beneficiary account.

Puc.4.7. 3pazox akpeoumusa 2.
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4.4.6. KouTpakT (a contract)

[TomupeHUMU B €KOHOMIYHHX Ta IOPUAMYHUX YroJax € MiAMUCaHHSA
JOMOBJIEHOCTEM MIX JBOMa 4YM OUIblIe CTOPOHAMHU 13 3a3HAYCHHSIM
MeBHUX 3060B's3aHb. MpeThbcsd mHpo IMe OXMH BHA JOKyMEHTa —
KOHTPaKT, AKUM, SIK 1 BCl paHille 3a3HAauy€Hl KOMEpPIiWHI JOKYMEHTH,
Moxe po3rasgatucs y cynai. Ile oauH 13 JOKYMEHTIB, B SKHX
BXKMBA€ETHCS HaMOiNbIIe HPUAUYHUX TEepMiHIB. BogHouac, KOHTpakKTHu
HaJeXaTh JO NOKYMEHTIB IOPUAMYHOI MPAKTUKH, 30KpeMa MOMHUPEHE iX
BUKOpUCTAaHHS (IKCYyeEMO y KOMEpUIHHOMY TmpaBi. AKTyaJlbHUMHU €
ChOTOJHI MIAMNUCAHHS yrojJ MIX JepXaBaMHU pPI3HUX PIBHIB PO3BUTKY
€KOHOMIKH, 30KpeMa JJid Halloi JepkaBu, sKa HaJIaroJaxye 3B S3KU 3
ycima JepxaBaMHu CBiITy. TOMY BaXJIMUBHUM € JOCIHIJXEHHSA HOPUAUYHOI
TEPMIHOJOT1], IKa BXOAUTh Y KOHTEKCT KOHTPAKTIB.

AHanizywouud (PakKTOJOTiYHUN MaTepiall, MH HOPOCTEXKHUIU, MO B
KOHTpaKTaXx 4YH YyroJax NpPOAYKTUBHUMH € TakKl TEepMIHU: contract,
agreement, employer, employee, law, term, validity, witness. L1
TEPMIHU B KOHTEKCTI JOKYMEHTIB 30epiraloTh IOPUJUYHE 3HAYECHHS,
€ OJIHO3HAYHMMHU Ta TOYHHUMH, BXKHUBAIOTHCS 0O€3 TMOSICHEHb Ta
KoMeHTapiB: This agreement shall be construed and enforced in
accordance with the laws of the State of Anystate. In addition, the
Employee is entitled to receive benefits in accordance with the
Employer’s standard benefit package, as amended from time to time.
The validity, interpretation, construction and performance of this
agreement shall be governed by the Laws of the Province of Ontario.

TepMmiHO€lIeMEHTH OPUAUYHOI TEPMIHOCUCTEMH agreement —
«yrona» Ta contract — «KOHTPAKT» € HEBI1J €MHOK YaCTUHOIO OYyJb-
AKOTO KOHTpakTy Ta yroau: XYZ Associates agrees that, except as
directed by Client, it will not at any time during or after the term of

this Agreement disclose any Confidential Information to any person
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whatsoever and that wupon the termination of this Agreement it will
turn over to Client all documents, papers, and other matter in its
possession or control that relate to Client. This contract is made

between two parties: the Employee and the

Employer/the Institute. HaBeaeH1 NpUKIaad JOBOASITH, IO CEMaHTHUKA
TEPMIHIB €KOHOMIYHOTO JHUCKYpCYy KOHTpPaKTIB BIJAMOBiJla€ CEMaHTHUIII
TUX CAMUX TEPMIiHIB OYyJIb-AKOTO IOPUJUYHOTO AUCKYpCY.

B exoHoMIiIl 3aCTOCOBYIOTh HaAWpPi3HOMAHITHII1 KOHTpakTU. OKpeMuUM
BUJIOM KOHTPAaKTIB € KOHTPAaKT MNpOJIaxXy NEeBHOI Nmpoaykiii, maiiHa 1
tomo (auB. Jomatok B). V HaBeneHomy 3pa3ky (QIKCyeMO TepMIHU
purchase, indemnify, validity, contract, penalty: The Seller shall sell
and the Buyer shall purchase the new technological line for food
processing industry, Model ZX245. In the case if the Seller couldn’t
deliver the line in the mentioned above terms without any particular
reason, the Seller should indemnify the Buyer all possible losses
including 0,5% penalty every day of the shipment delay, and the
Contract should be considered annulled. The Contract was done in
duplicate. JluckypcHU# aHalli3 HaBEJEHUX YPUBKIB, 30KpeMa MiJ KyTOM
30py WOro COIIOJIOTIYHMX Ta MNOpaBOBUX peadiil, [gae mniAcTaBu
KBaJipiKyBaTu TEepPMIH contract AK 1HTEepKaTeropiaaibHUM,
IHTEPAUCIUTITIHAPHU M.

OTxe, HaBeJe€Hl MNpPUKIAIUA JOBOJASATH, IO IPUIUYHI TEPMIHU
neqail MUpHIEe BXOAATh B E€KOHOMIYHY JITepartypy pi3HUX KaHPIB.
B nigpyyHukax, mociOHMKaxXx BOHM BHUKOPHUCTaHI 3 KOMEHTapsMH Ta
MOSICHEHHSIMHU, 3 HaBEJICHUMHU NPHKJIATaMHU, X04Ya MOXKYTh BXHBATHCS
TAaKOX y CTaTTAX ra3zeT/)KypHalliB Ta B NPaBOBUX Yrojaax 1 JOKyMeHTaXx,
0e3 gedinimiii. OQHO3HAYHICTh, TOYHICTh Ta IIJIKOBHUTA BIAMOBIAHICTH
IOPUANYHOMY 3HAYCHHIO MpUTaAaMaHHAa IOPUIUYHUM TepMiHAaM KOHTPAKTIB

Ta yronu.
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BucHoBku a0 po3aiay 4

[ligBoAasiyM TMIACYMKH JOCIHIJXEHHS MWPUIAUYHOT TEepMIiHONOTIi B
€KOHOMIYHIHM NiTepaTypl pI3HUX KaHPIB, MU JIUIIJIN TAKUX BUCHOBKIB:

l. Opuauydi TepMiHU BXOIASTh B EKOHOMIUHY JITepaTtypy pIi3HHUX

XKaHpiB, 1O CBIJYUTHL NP0 ICHYBaHHS TPaBOBOI CTOPOHH

OyIb-KMX €KOHOMIYHHUX BIJHOCHUH Ta €KOHOMIYHHUX Teopii. Mu

pO3TNSIHYNU (PYHKIIOHYBaHHS IOPUJUYHUX TE€PMIHIB Yy NIAPYUYHUKAX,

y nOyOJMIMUCTUYHUX BHUJAHHIX, y KOMEpPHIMHUX JOKyMeHTax Ta

KoHTpakTax. IlepeBa)kxHy O1JbIIICTh TEPMIHOECJIEMEHTIB MOXKHA

3adiKCyBaTH y NIAPYYHUKAX, NPUCBAYECHUX WPUIUYHUM OCHOBAM
€KOHOMIKHM. AHaNi3yl4H KOMEpI1MHI JOKYMEHTH, MU IIALIH
BUCHOBKY, L0 IOPHIUYHI TePMIHU HE€ Yy BEJHKIH KIIBKOCTI,

aje BXKUBAKTHCA TaM, OCKUIBKH OyJIb-SKHW JOKYMEHT € TaKHM,
o0 Ma€ OPUAMYHY OCHOBY 1 MOXE  poO3riasjaarucia B
cyni.

2. JluckypcHUM aHami3 JiTepaTypu NoOKaszaB, L0 ICHYIOTh TEPMIHHU
IHTEepKaTeropiajibHi Ta IHTEpAUCUUIIIHAPHI (HAampuUKIaa, contract,
bill, payment). Y KOHTEKCTaX TMEBHUX BHIIB KOMEPIUIHHUX
JOKYMEHTIB MU He 3adikcyBajau OPUIUYHUX TEPMIHIB, XOY
IOPUAUYHUN AUCKYPC B HHUX HPUCYTHIA 1 IMIUIIKYETHCS  LUISIXOM
€KOHOMIYHOI TEpMIHOJOTIi.

3. Y MoHorpagiyHuUX HOpausAx, CTATTAX Ha E€KOHOMIYHY TEMaTHKY,
B NIAPYYHUKAX 1 MOCIOHMKAX Ta y MPaBOBUX Yrojaax, JOKYMEHTalll
CHOCTEpiraeMo MpHUKIAaAU TEPMIHOJOTIYHOI B3aeMOJii AK 3acoly
peanizamii JI1J0BOTO CTHUITIO IOPUJUYHO-EKOHOMIUYHOTO

3MICTY.
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4.V MOPIBHIANBHIN TabauIl HaBEAEMO CTaTUCTHUYHI naHl

CTOCOBHO BXHMBAaHHS IOPUJUYHOI TEPMIHOJOTIi y EKOHOMIYHIH
aiTepaTypl pi3HUX KaHPIB.

Tabnuys 4.1 -

Bowcusannsa wpuouunoi mepminonocii y nimepamypi 3 eKOHOMIKU

Kaunp jgitepaTtypu 3 eKOHOMiKH KiabkicTh TepMiHiB, B

cepeIHbBOMY

Mownorpadii 8§ — 26

HaByanpHO-MeTOAUYHA JiTepaTypa:
a) kareropis 1| (migApy4yHUKH 3

OyXxraiarepcbkoro oOJIiKy, ayaurTy,

0aHKIBChKOi CIIpaBu TOIIO), I —3
0) xareropigs 2 (NIAPYYHUKH 3

KOMEPI[IHHOTO IpaBa). 3 —11

KomepiiiiHi 1OKYMEHTH:

a) Tparrta, 2

0) uek, xoaHoro a6o 1
B) BEKCeJb NPOCTHUH, xKoaHoro abo 6
r) 1emno3uTHUM cepTudikar, 3

1) aKpeauTHUB, 2

€) KOHTPAKT. 5— 13

3 rtabauni Oayumo, 1O HaWOIJbIIE TEPMIHUM BXHBAKTHCH Y

MOHOTpaiuHUX Tpansix, HalMeHIIe — y TEKCTaX YEeKIB.
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BUCHOBKHA

Jlocnii>KeHHs KOHIENTyaJlbHUX  3aca npobiuem CYy4acHOTO
TepMIHO3HABCTBA, 30KpeMa Ha 0a31 WPUIUYHOI TEPMIHOJOTII, IIO
GyHKIIOHYye B  AQHTJIIMCBKHUX  TEKCTax 3 I[UTaHb  E€KOHOMIKH
(MmoHOTpadiuHUX npamsx, HaBYaJlbHO—METOUYHIN aiTeparypi,
NepioOAMYHUX BUJAAHHIAX Ta NOKyMEHTAalii), JalOTh MIACTaBU A1IMTHU TAKUX
BHUCHOBKIB.

['ene3nc TEepMIHOJOTIYHUX TPAHCHO3UIINA, 30KpeMa «BXOJKECHHS»
IOPUJUYHOT TEPMIHOJIOTII B €KOHOMIYHUN AHUCKYpPC, MPOCTEKYEMO BKE
B CTapOaHTrJIIMChKHUX TEKCTaX, B €KOHOMIYHIN JIEKCHUIIl CepeIHbOBIUYS,
B CTapOrepMaHChKUX MOBAaX, 110, OYEBUJAHO, MOB’sI3aHO 3 NMpParHeHHAM
HaJaTW €KOHOMIYHIN AiISIIBHOCTI, EKOHOMIYHUM CTOCYHKaM MPaBOBOTO,
3aKOHOJAaBYOT0 YU IHCTPYKTUBHOTO 3MICTY.

IOpuaguuna TepMiHOJIOTIS, K 1 TEPMIHOJOTIS 1HIIUX rajgy3eil HayKH 1
chep MOACHKOT MIAJIBHOCTI, — CKJaJHE 1 HeOoJHO3HauHe sBume. [lix
CIOPUIAUYHOIO TEPMIHOJOTIEID» MU PO3YMIEMO MPOIIAPOK JIEKCUKH, sIKa
nepeayciM o0CIyroBye npaBo3HaBCTBO 1 NOB’s13aHa 3 IOPHUCIPYIECHIUIEID
AK Haykow, sK ¢daxom, [K Trany33r npodeciiiHol JiAABHOCTI.
CknagHum 1 PI3HOMIAHOBUM y JTIHTBICTUYHOMY Ta
€KCTPaJiHIBICTUYHOMY IJaHAaX € TaKO0X TMOHITTS «EKOHOMIiuHa
TEPMIHOJOTIS», NiJ SKOK y HAIIOMY JOCJHIJXEHHI MU PO3yMIEMO Ty
YaCTUHY JEKCHUKHU, KA CIYXHUTh JIJs BUPAXKEHHS Yy MOBI MEBHUX SIBHUIII
Ta MNPOIECIB y €EKOHOMIIII.

Y mpomeci B3aeMojii TEPMIHOJNOTIYHUX CHUCTEeM (HOPUIAMYHOI Ta
€KOHOMIYHOT) bakTUYHO BiIOyBa€eThHCH CTAHOBJICHHS
MIXXKaTeropiajibHOi €KOHOMIKO—IOPUJIUYHOT TE€PMIHOJIOTIYHOI CUCTEMH,
aka abcopOye TEpMIHOJIOTII0O MHUX JBOX MiJAMOB, COPUSIOYU YyTBOPEHHIO

MIXKJUCHUIMIIHAPHOTO IOPUIUYHO—EKOHOMIUHOTO JUCKYpPCY, O3HAaKaMHU
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KOTPOTO Ha JIIHFBICTUYHOMY PIBH1 € KaTeropii €eKOHOMIYHOTO 3MICTY Y
NOE€JHAHHI 3 KATETOPISIMU HOPUAUYHOTO (UM HABIAKH).

JIIHTBICTUYHE BXOJ)KE€HHS IOPUJUYHOI TEPMIHOJOTrii B €KOHOMIYHHUUI
JUCKYPC CYOPOBOJXKY€EThCS I1HTEHCUBHHMHU TMpolecaMu JepuBaiii,
30KpeMa MIIsAXOM peaji3amii B TeKCTaX HACTYNHUX MOP(OTOTIYHUX
moxaenei: V+ —er, V+ —ee, V+ —ment, V+ —(i)tion, V+ -ation,
V+ —ion, A+ —(i)ty, V+ —ance, V+ —(o)ry/ —(e)ry/ —(a)ry, ar— +N,
dis— +N, co(n)- +N, counter— +N, A/N + —able.

[leBH1 3MiHU, YacOM 3Ha4H1, B npoueci GyHKIIOHYBAHHSA IOPUIUYHOT
TepMiHOJOrii B  €KOHOMIYHOMY  JUCKypcl  BinOyBarwThCs  Ha
ceMaHTU4YHOMY piBHI. OkpeMi HOPUAUYHI TEPMIHU B EKOHOMIYHOMY
KOHTEKCT1I 30epiraloTb CBOK CEMaHTUKY 1 KOTHITUBHHUN NOTEHI1ald
(manpuxknan, abandonment, employer, employee, agency, arrest, law,
monopoly, mortgage). IHII1 4acTKOBO BTpadyarlTh, HAOyBaw4YU HOBOTO
IOPUAUYHO—EKOHOMIYHOTO 3MICTy, a00 MOBHICTIO J€CEMaHTU3YIOThCS
(valid, capacity).

[IparMmaTtuyHa peanizamiga AOCHIJXYBaHOI TEPMIHOJOrII B cydyacHIH
AHTJI1HCHKIA MOBI BiIOYyBA€THCS MEPEBAXKHO B TEKCTaX MOHOTpa(IUYHUX
BUJAaHb, NEPIOAUMYHUX (HAyKOBUX 1 MNYyOJINUCTUYHUX CTATTAX),
HaBYaJlbHO—METONMUYHINA JiTepaTypi, AOKYMEHTaX, JIIJOBUX IMamepax,
yrogax. B TexcTtax MoHorpagiyHuxXx mnpamnb HPOCTEXKYEMO BHCOKHU
piBEHb KOHIEHTpallli TEpMiHIB IOPUIUYHOT Ta E€KOHOMIYHOI MiJAMOB
(mepeBaxHO Yy npamnsx, M0 CTOCYIOThCS JESAKHX AaCHEKTIB
IOpUCIIPYACHIIT YW NpPaBOBOTO CTAaTyCcy €EKOHOMIYHUX SBHII), IO
NOB’sI3aHO 3 peajdi3ani€er 3aBJaHb HAyYKOBOro OOIPYHTYBaHHSA,
00’ ekTUBHOI1 1HTepnpeTaunii i1iHdopmanii. B HaBYaIbHO-METOJUYHUX
npansx QyHKIIOHYBaHHSA JAOCHIIXYBAaHOI TEPMIHOJOT1] 3HAYHOI MIpOIO
MoB’si3aHEe 3 peali3ani€e AUAAKTUYHUX 3aBJaHb TIYMAauY€HHS MOHSTH,

nediHiniii, €KOHOMIYHMX SBHI Ta HOpoUeciB. Y JITOKYMEHTAJIbHOMY
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JTUCKYpPCl KPHUIUYHI TEPMIHM BXUBAKOTHCA JJsI HaJaHHS TOMY YH
IHIIOMY JOKYMEHTOBI IOPUJAUYHOI CUIIH.

PesynbraTtu AOCHIJXKEHHS CBiAYaTh, IO MpoOJeMU QPYHKIIOHYBAHHS
IOPUJUYHOT TEPMIHOJOTII CTAHOBISATH MOJANbIIMUK 1HTEpPEC B PI3HUX
acleKTax: JIHTBICTUYHOMY, JUCKYPCHOMY, COL1aJJbHOMY, NMpPaBOBOMY.
JIOiIbHUM € BUBYEHHS 1HIIUX ACHEKTIB (PYHKIIOHYBaHHS IOPUIUYHOI
TEPMIHOJIOT1l, 30KpeMa B ICTOPUYHOMY JHUCKYypcCi (TekcTax 3 1cTopii),
KpalHO3HaBYOMY, COLIIOKYJBTYpPOJOTIYHOMY, €KOJIOTIYHOMY. 11
NUTaHHS NiJg KYTOM 30py JIHIBICTUKHM, KOTHITUBHOI JIHIBICTUKH,
AUCKYpCO3HAaBCTBAa Ta CTUJICTUKM MOXYTh CTaTH MPEIAMETOM

MalOyTHIX JOCIIAXEHb.
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HomaTtoxk A
Cnucoxk WPUIMYHHUX TEPMIiHiB, IPOAYKTHBHHUX B €eKOHOMIYHOMY

AUCKYPpCi

1. abandonment (n) — BigMoBa (8i0 mpasa, domacanHs, npemeH3iu
mouwo); abaHI0H; 3aJUIIaHHA (MAUHA HA KOPUCMb CMPAXYBALbHUKA).

2. abatement (n) — mnOpuUNHUHEHHS, BIJAMIHA, aHYISIifA; yCyBaHHS;
HE3aKOHHE 3aBOJIOJIHHS HEPYXOMICTIO Hicasi CMepPTI BJIAaCHUKA [0
BCTYIY CHAJKOEMIIS Y BJIACHICTb.

3. abator (n) — oco0a, M0 HE3aKOHHO 3aBOJIOJI1JIa HEPYXOMICTIO [0
nepexony il 4o BilaCHUKA.

4. acceptance (n) — akIemnT.

5. accession (n) — BcTyI.

6. act (n) — axr.

7. adeem (n) — 3amiHa Jjerata I1HIIMM MAaWHOBUM MNOJAaHHAM, IO

3A1MCHIOETHECS 0c00010, siKa 3aIl0Blia.

8. administrator (n) — aaMmiHICTpaTOp CHAJIIMHU; KEPIBHUK;

aJMiHICTpaTHBHA clyXx00Ba ocoba.

9. adulteration (n) — nigpoOka, danbcudikaiis.

10. affirm (v) — niaTBepaXKyBaTH, CTBEPIKYBATH.

11. agency (n) — opran (opeanizayin); areHTCTBO;

NpeJICTABHUIITBO; AareHTCHKUU ITOTOBIp.

12. agent (n) — areHT; NpeJCTaBHUK, NOCEPEIHUK.

13. agreement (n) — yrona.

14. alienable (adj) — BiguyXeHUil; TOMU, MO MOXKe OyTHU BIIUYKECHUM.

15. alienate (v) — BiOUyXYyBaTH.

16. alimony (n) — yTpuMaHHS, alliMEHTH.

17. annulment (n) — a”ynusmis.
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18. appeal (n) — amensAwnis; KacaliiiHa cKapra; OCKapXeHHS;
OMPOTECTYBAaHHS BUPOKY.
19. arbitration (n) — apO6iTpax.
20. arraignment (n) — BUCyBaTH OOBHUHYBAauYCHHS.
21. arrest (n) — apemr.

22. arson (n) — mixmad.

23. assault (n) — Hamajg; cioBecHa oOpa3a Ta 3arpo3a (I3UYHUM
HACHIIJISIM.

24, assignee (n) — yNOBHOBaXEHWW, areHT; MNpU3HaA4YeHa o0co0a;
necioHapii.

25. assignment (n) — HajgaHHS ; mepejaava, Iecis; NepeBeICHHS
(bopey).

26. assignor (n) — ocoba, mo 3aliicHI0Oe mepenauy (peui, npasa);
HEJCHT.

27. attachment (n) — ckpimiaeHHsa (Me4aTKowo); apemT MaiHa;

BUJIyYCHHS MalHa.

28. attorney (n) — moBipeHU.

29. auction (n) — aykKIlioH.

30. avoid (v) — yHHKaTH; YXUISITUCSA; OCKapXyBaTHU;, aHYJIOBATH.

31. bail (n) — nopyka; AOopydeHHS.

32. bailee (n) — 3anexxXHUW BIIACHUK; OpEHOAp; TOH, IO OAEPXKYE
3acTaBy; A€MO3UTapiil; MaHJATOPIN.

33. bailment (n) — nepeaaHHs peul y 3ajJeXHY BIACHICTh; 3aliekHa
BJAaCHICTh; 30epiranHsi; oOpeHAa; 3acTaBa; MaHAAT; JAOPYYCHHS;
MO3UKa.

34. bailor (n) — oco0a, mo BigAae pid y 3aJeXHY BIACHICTH;
NETMOHEHT; TOM, IO 1a€ B OPECHAY; TOW, IO HAaJla€ MO3UKY; KPEIUTOP
3TriIHO 3 TOTOBOPOM PO JAOpYyUYaHHS.

35. bankruptcy (n) — GaHKPYTCTBO.
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36. battery (n) — mo0oi.

37. bearer (n) — BIaCHHUK JIOKYMEHTAa; MpeJa’ IBHUK.

38. beneficiary (n) — ocoba, B iHTepecax sKOi 3IIHCHIOETHCS
TOBIpeHa BJIAaCHICTh; OeHedimiapiid; TOW, IO Ma€ MIJIbIH.

39. benefit (n) — ninbra.

40. bill (n) — Bekcenab, 3000B’ I3aHHA.

41. binder (n) — TUMYacoBHUU CTpaxOBUU HOKYMEHT (00 ogopmienns
nonica).

42. bond (n) — OoHa; Kynwopa; obairaiis.

43. borrower (n) — mo3uYaIbHUK.

44. breach (n) — nmopyuieHHs.

45. bribe (n) — xabap.

46. bribery (n) — xa0apHUUTBO.

47. budget (n) — Gr0IXKeET.

48. burden (n) — Tsarap.

49. bylaw (n) — crtatyTHi HOpMU (Kopnopayii); CTaTyT Ta BHYTPIIIHI
HOPMATHUBHI1 akKTu (Kopnopayir).

50. capacity (n) — Ai€31aTHICTh, IPABO3ATHICTh.

51. certificate (n) — cepTudikar.

52. charge (n) — oOBuHYBa4YeHHs, 3000B’ sI3aHHS.

53. charter (n) — uaprep.

54. check/cheque (n) — uyex.

55. claim (n) — mo30B, MpeTeH3I1s.

56. co-borrower (n) — cHniJbHUYN MO3UYATBHHUK.

57. codicil (n) — gogaTkoBe PO3MOPSATKEHHS JO 3aMOBITY.

58. coinsurance (n) — cnuibHE CTpaxyBaHHS.

59. collateral (n) — apyropsaHuil, no3amaOOHUNA POAUY.

60. comaker (n) — cHiIbHHUMN BEKCEIECTABEIb.

61. committee (n) — KoMicisi, KOMITET.
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62. company (n) — KoMImaHis.

63. complaint (n) — ckapra; mo3oBHa 3asBa.

64. concealment (n) — nmepexoByBaHHS (IPUXOBYBaHHS).

65. condition (n) — ymoBa; cTaTyc; CTaH.

66. consent (n) — 3roja.

67. consideration (n) — po3rasaa, oOroBOpeHHS; KOMIEHcAIis,
BUHAropoa.

68. consignment (n) — KOHcHUTrHaIif.

69. constitution (n) — KOHCTUTYIiA.

70. consumer (n) — abOHEHT.

71. contract (n) — goroBip (yroja); KOHTPaKT; MIAPAI.

72. controller (n) — KoHTpoJiEep, peBI3OP.

73. convention (n) — KOHBEHIIIA.

74. copyright (n) — aBTOpchKe Ipano.

75. corporation (n) — xopmnoparis.

76. counterclaim (n) — 3yCTpiuHUM MMO30B; 3yCTpiuHa CKapra;
3BOpPOTHA BUMOTA.

77. counteroffer (n) — 3ycTpiuHa npomno3ullis; 3yctpiuna odepra.

78. court (n) — cyn.

79. covenant (n) — yrojga, JOroBip, JOrOBIp 3a TMEYaTKOIO;
3000B’siI3aHHS; CTaTTS JOOTOBOPY; yMOBa JIOTOBOPY; mo3oB 13
MOPYIICHHS JOTOBOPY 3a MEYATKOIO.

80. credit (n) — xpeawur.

81. creditor (n) — kpenuTop.

82. crime (n) — 3704HH.

83. damages (n) — BIAMIKOJAYBaHHS 30UTKIB; 30UTKHU.

84. debenture (n) — GoproBe 3000B’s13aHHA, 00ITaIiA.

85. declaration (n) — nexnapamis.
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86. decree (n) — nekpeT, ykas; cyjoBe pIillIEHHS, HaKa3, BU3HAUYECHHS,
MOCTaHOBA.

87. deed (n) — akr.

88. defamation (n) — nudamamis.

89. defendant (n) — BigmoBiga4; OOBUHYBAaYECHUH.

90. delegation (n) — mepenaua, nejieryBaHHs (YHOBHOBACEHD).

91. delivery (n) — nmocTaBka.

92. director (n) — KEpiBHUK, TUPEKTOD.

93. disaffirm (v) — BiaMiHsaTH; OpaTu Hazaa; BIAMOBUTH Yy
MiATBEPAXKEHHI.

94. discharge (v) — 1. BuKOHyBaTu; 2. miatuTtu. 3. aHyiawBatu; 4.
3BIJIBHATH.

95. dishonour (n) — BiZAMOBa B aKMENTI YH OIJIAaTI BEKCEJI.

96. dividend (n) — nuBigeHs.

97. divorce (n) — po3JIyueHHS.

98. duress (n) — di3uuHUN npuUMycC.

99. easement (n) — mpaBa 13 CEpBITyTa; CEPBITYT.

100. embezzlement (n) — po3Tpara.

101. emission (n) — ewmicis.

102. employee (n) — ciyx00BeIlb.

103. employer (n) — nHaiimay.

104. employment (n) — Haiim (Ha pobomy).

105. encumbrance (n) — mnepemkona; oOTsAxKEHHS (wo Jjnedxcumsv Ha
MAUHi).
106. endorsee (n) — xwupar (ocoba, Ha Kopucmov sAKOi 3pobJeHUl

nepeoasailbHull HANUC).

107. endorser (n) — xwupaHT (ocoba, Aka pobums nepedasalbHull

Hanuc Ha 360pomi OOKyMeHma).
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108. endorsement (n) — 1HZOCAMEHT, XHPO, MIATBEPAKECHHS, HAIHUC
(Ha 360pomi dokymenma).

109. enlarge (v) — nponoBxyBaTu (mepmin).

110. equity (n) — 1. cnpaBeaauBiCTh; 2. MpaBO CHpPaBeIJIMBOCTI; 3.
3BUYailHA aKIlis.

111. estate (n) — BJIACHICTb.

112. eviction (n) — BuUCEJIEHHS; €BIKI[if.

113. executor (n) — €K3EKyTOp.

114. expropriation (n) — no30aBJeHHA NpaBa BJIACHOCTI HA MaWlHO.

115. extortion (n) — BumMaraHus.

116. fee (n) — roHopap; 4YJIEHCHKUU BHECOK; abOCONIOTHE TNPaBO
BJIACHOCTI.

117. felony (n) — 3J104uH.

118. fine (n) — neH4.

119. firm (n) — dipma.

120. fixture (n) — pyxoMicTb, MO€JHAHA 3 HEPYXOMICTIO; ¢dpaxToBa
yronaa, n1oroBip ¢paxTyBaHHS.

121. forbearance (n) — yTpuMaHHs Bix Aii.

122. forgery (n) — danbcudikamis T1OKyMeHTA.

123. franchise (n) — migbra; npaBo roJiocy; MYHIIIUIATITET.

124. franchisee (n) — oco0a, sika KOPUCTYETHCA MUJIIbTAMHU.

125. franchiser (n) — oco0a, sika Haja€ NUIbTH.

126. fraud (n) — adepa, maxpaicTBo.

127. garnishment (n) — oGepHEeHHS CTATHEHHS Ha MailHO.

128. gift (n) — napyBaHHS.

129. goods (n) — TOBap, TOBaApH.

130. grantee (n) — ocoba, a0 sKOi MEPEeXOJUTh MPAaBO BIACHOCTI;
ocoba, mo oaepxkye cybcumito; ocodba, sAKid maeThcs J03BiN; ocoba ,

SK1M Hala€ThCS MPaBo.
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131. grantor (n) — ocoba, mo0 Hajxae mnpaBo; ocoba, MmO HaAaE
cybcuniro; oco0a, Mo Hagae J03B1I.

132. guarantor (n) — NOpPy4YUTETb.

133. guardian (n) — omikyH.

134. hire (n, v) — HaliM, nIpoKaT, onjaTa 3a HaliM; HaliMaTH.

135. holder (n) — BIacHUK.

136. indemnify (v) — TrapaHTyBaTu BIAIIKOJAYBaHHSI 30UTKIB;
BIAMIKOAYBAaTH 30UTKHU; 3BUIBHUTH BiJ MOKapaHHI.

137. indictment (n) — 0OBUHYBaNbHUU BUPOK.

138. indorse (=endorse) (v) — po3mnucyBaTuUCs Ha 3BOPOTI; poOOUTH
nepenaBajbHUM HANUC, BigMIYaTH Ha 3BOpPOTI; BHOHCyBatu (8
00KyMeHm); poOUTH 3HAK (Ha 0oKymeHmi); MIATBEPAXKYBATH.

139. inflation (n) — 1HpAALIsA.

140. infraction (n) — nopymeHHs (npasa, 002060py 30008 ’13aHHA).

141. infringement (n) — nopyueHHs (npag, 3aKoHy, HOpPM).

142. insolvent (adj) — HenmnaaTOCIPOMOXKHUN; HE3AMOXKHUM.

143. insurance (n) — cTpaxyBaHHS.

144. insured (n) — 3acTpaxoBaHuil.

145. insurer (n) —oco0a, sika cTpaxye.

146. intestate (adj) — oco6a, ujo nomepsa 6e3 3aNOBITY.

147. invalid (adj) — nenilicHuii.

148. inventory (n) — onuc MmaiiHa; COHCOK.

149. jury (n) — xypi, Cyl OIPUCSIKHUX.

150. judge (n) — cynnas.

151. landlord (n) — BIacCHUK HEPYXOMOCTI; OPEHAOAABEIb, HTOMIMIIHK.

152. larceny (n) — apiOHa KpaaikKa BJIACHOCTI.

153. law (n) — mpaBoO, 3aKOH.

154. lease (n) — opeHa.

155. leasehold (n) — BoJIOIHHS HA MpaBax OPEHIU.
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156. lessee (n) — opeHaap.

157. lessor (n) — HaliMOJaBeIlb.

158. levy (n) — 301p, cyMa onoaaTKyBaHHA.

159. liability (n) — ocyaHicTh, BiANOBIJaJbHICTh, 3000B’ sI3aHHS.

160. libel (n) — mackBuIb, 3asBa-M030B.

161. licence/license (n) — mineHsis.

162. lien (n) — 3acTaBa.

163. liquidation (n) — nikBizamis; BU3HAUECHHS CyMH; OIljiaTa.

164. litigant (n) — cTopoHa m©O cHOpaBi, CTOpOHAa B UHUBUIBHOMY
npoieci.

165. loan (n) — mo3ukKa, MO3UYKA.

166. lodger (n) — Haiimau, KBapTUpOHaMay.

167. malice (n) — 3:1uii Hamip.

168. minor (n) — ManoniTHINA, HEMMOBHOJITHIMN.

169. misdemeanor (n) — nmpoBUHA.

170. mitigation (n) — moM’sIKIIEHHS MOKapaHHS.

171. monopoly (n) — mMoHOMTOTiA.

172. mortgage (n) — 3acraBa, IIOTEKA.

173. mortgagee (n) — KpeAUTOp 3TIHO 3 IMOTEYHOI 3aCTaBO; TOH,
[0 TPUMAE 3aCTaBy.

174. mortgagor (n) — 3acrtaBojaTeib, OOPKHHUK 3TIJHO 3 1IMOTEYHOIO
3aCTaBOIO.

175. negligence (n) — HeoOEpPEXKHICTb.

176. negotiation (n) — O0OroBOpEeHHS yMOB.

177. note (n) — xymwpa, HOTA.

178. obligee (n) — oco0a, 1O BIJHOUWEHHI [0 $AKOI MNPUUHATE
3000B’sI3aHHSA; KPEIUTOP.

179. obligor (n) — oco0a, mo mnpuiHsaa Ha cebe 3000B’sI3aHHS;

OOpIKHUK.
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180. offer (n) — npomo3umis.

181. offeree (n) — axgpecat odeptu; ocoba, sAKid poOUTHCSH
MPOMO3UILiS.

182. offeror (n) — odepent; ocoba, ska poOUTH NPOMO3UIILIIO.

183. order (n) — opnaep, po3Hapsaka, 3aMOBJCHHS, Haka3, Hapsimd,
pPO3MOPSIIKEHHS.

184. owner-occupier (n) — BIacCHHUK.

185. ownership (n) — BosOAiIHHS.

186. parole (n) — o0insiHKa, YECHE CJIOBO.

187. partition (n) — moxin (BIacHOCTI, TepuTOpii, MaiiHa).

188. patent (n) — marteHT.

189. pawn (n) — 3acrasa.

190. penalty (n) — HeycToiika, mTpad.

191. piracy (n) — mipaTcTBO.

192. plaintiff (n) — mo3uBau.

193. pledge (n) — 3acTaBa.

194. possession (n) — BOJIOAIHHS.

195. precedent (n) — mpeneaeHT.

196. premises (n) — HEPYXOMICTh.

197. premium (n) — npemis.

198. principal (n) — roJ0BHHWI, OCHOBHUW, MPUHIIUIAJT, JOBIPUTEIb;
OCHOBHHUM OOpPKHUK; FTOJJOBHA Pi4; OCHOBHA CcyMa; KamiTaJ.

199. privity (n) — MaliHOBi BIJHOIIIEHHS; CIIIBY4aCcTh, yrojia; HasiBHICTh
CHIILHOTO 1HTEpECY.

200. probation (n) — mpoo0airis.

201. promisee (n) — KpeaUTOp 3TIJHO 3 YyrOJ0I0.

202. promisor (n) — OOPXHUK 3TiIHO 3 Yyroao0lo.

203. promotion (n) — 3acHyBaHHS (KoMmMIaHii, AaKI[IOHEPHOTO

TOBApUCTBA).
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205
206

161
. property (n) — BJIacHICTh, MalHO.
. proprietorship (n) — BomoxIHHS.

. prospectus (n) — mnpocnekT (myOJikamis MNOpo oOpraHizaimiro

KoMIaH1i, kopnopaii AJs IpUBEPHEHHS NIANUCHUKIB HA aKIlil).

207.
208.
209.
210.
211.
212.
213.
214.
215.
216.
217.

218

proxy (n) — goBipeHa oco0a, TOBHOBAaXEHHS, TOPYUYCHHS.
purchase (n) — kyniBisi, HagOaHHA.

purchaser (n) — nmokymneusk.

ratification (n) — parudikamis.

rejection (n) — BiAXUJEHHS, BIAMOBA.

rent (n) — peHTa.

repudiation (n) — BiZMoOBa; aHyJsALisA, pO3ipBaHHS.
robbery (n) — rpa0ix, po30iil.

royalties (n) — aBTOpCchKUl TOHOpAp.

salary (n) — 3apo0iTHa niara.

securities (n) — HIHHI manepu.

. settlor (n) —oco0a, mo 371iCHI0E aKT PO3MOPSIKECHHS MAalHOM Ha

YUIOCbh KOPHUCTD.

219

220.
221.
222.
223.
224.
225.
226.
227.
228.
229.
230.

. share (n) — akuis, nai.

slander (n) — Haknen, oOMoOBa.

statute (n) — cTatyT, Nig3aKOHHUM aKT.
stock (n) — akmis, ¢oHI.

strike (n) — cTpalik.

subletting (n) — nepenanus B cyObopeHay.
summons (n) — BUKJIHUK 10 Cyly, CyJOBa MOBICTKA.
surety (n) — OOPY4YHUTEJNb; JOBIPEHICTb.
tariff (n) — Tapud.

tax (n) — moaaTok.

tenant (n) — Haiimau.

term (n) — TepMiH, CTPOK; yMOBa (yeoou).
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231. testate (n, adj) — oco0a, mo 3anoBiia; BIANUCAHUM.

232. testator (n) — oco0a, mo 3amoBijia; CBIIOK.

233. time-charter (n) — Ttalim-uaprtep; yrojna npo gppaxTyBaHHS CyJHA
Ha TEPMIH.

234. title (n) — 3BaHHS, TUTYII.

235. tort (n) — AEMIKT.

236. trademark (n) — ToBapHUl 3HAK.

237. treason (n) — Aep>XKaBHUU 3JIOYHUH.

238. treaty-contract (n) — yroja.

239. trespass (n) — T[OpOTUNpPaBHE TMOPYIIEHHS BOJOJIHHA 13
3a0OMISIHHS HIKOIH.

240. trespasser (n) — NpaBOMOPYIIHUK; TOPYITHUK BOJOJIHHS.

241. trial (n) — cynoBuil npouec; Cyai0BUN pO3TIAL.

242. trust (n) — KpeauT; NOBipeHa BJIACHICTh; TPECT.

243. trustee (n) — nOBipeHUU BIACHUK; 0co0a, IO PO3MOPAINKAETHCS

MalHOM Ha OCHOBI JOBIPEHOI BJaCHOCTI.

244. valid (adj) — yuHHUH; AOCTATHIN 3 MPaBOBOI TOYKH 30py; A00pe
opopmiieHU.
245. value (n) — IiHHICTH, BapTICTh; I[iHA; BalitoTa (BEKceas); cyma

BEKCEJIS; €KBIBAJCHT CYMHU BEKCEJIA.

246. verdict (n) — BHUpPOK.

247. vest (v) — Haginatu (npasamu, 61ador); HanexaTtu (npo npasa,
671a0y); BUHUKATU Y KOTOCh; MEPEXOJAUTHU A0 KOTOCh (npo npaso).

248. void (adj) — Takwuii, 110 HE Ma€ IOPUIUYHOT CUIH.

249. voidable (adj) — Toli, M0 OCKapXKy€eThHCH.

250. warrant (n) —Hapsa, opaep.

251. warranty (n) — rapaurTis.

252. will (n) — BouJs, 3amoOBIT.

253. witness (n) — CBIJIOK.
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164
Honaroxk b
Cnucoxk HOPHUAMYHHUX TEPMIHIB-CJIOBOCHOJY4Y€eHb, IPOAYKTHBHHUX B

€KOHOMIYHOMY AMCKYPpCi

1. accident benefit — monmomora npu HENaCHOMY BUIIAJKY.

2. active trust (special trust) — goBipeHa BJIacHICThb, 3aTBEpPIXKEHA
I crieliadbHO OOYMOBJIEHOT I1JI1.

3. actual total loss — moBHUI kpax (IIpeaMeTa CTpaxyBaHHS).

4. actual damages — peanbHi 30UTKH.

5. actus reus —BuHaA, NpoBUHaA (00’€KTHBHA CTOPOHA MPOTUIPABHOI
nii).

6. agency by estoppel — mnpencraBHUNTBO Oe3mepedyHoi MPaBOBOI
npe3yMIIii.

7. agreement by parol — npocra yroaa, yroaa He y ¢popMi JOKyMeHTa
3a Me4YaTKolo.

8. agreement by speciality — yrona y dopmi 1oKyMeHTa 3a IEe4aTKOIO.

9. alien corporation — iHO3eMHa KOopmoparis.

10. alternative payees — anbTepHaTUBHI PEMITCHTH.

11. anticipatory breach — mnopymenHss (IoroBopy) paHimie TEpMIHY
BUKOHaHHA.

12. apparent authority — po3yMHO mnpunyumeHi 3a oOCTaBUHaAMU
MOBHOBAXEHHS.

13. appelate courts — anensiiiHi cyau.

14. appelate jurisdiction — anensuiiina OPUCAUKIIA.

15. arrest warrant — opaep Ha apeumr.

16. articles of incorporation — crtatyt kopnoparii.

17. articles of partnership — yroma npo cTBOpeHHs TOBapHUCTBA.
18. assignment of a lease — HanaHHg OpeHIH.

19. assumption of risk — npuiiHATTS Ha cebe pU3UKY.
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20. auction sale without reserve — aykijiodn 0e3 3ape3epBOBaHOI I[IHU.

21. auction sale with reserve — aykiioH 3 3ape3epBOBaHOIO I[1HOIO.

22. authorised capital — cratyTHuil Qonx.

23. bank holidays — noaatkoBi IH1 BiIMNOYUHKY (75 CIyKOOBIIIB).

24. bankruptcy debtor — G0pXXHUK-OaHKPYT.

25. bankruptcy petition — BIAKPUTTS CIIpaBH npo
HEIJIATOCIPOMOIKHICTb.

26. bankruptcy trustee — g0BipuUuil BIAaCHUK-OAHKPYT.

27. bearer paper — BE€KcCeJb HA NpeJa IBHUKA.

28. bilateral contract — 1BOCTOpPOHHINM KOHTPAKT.

29. bill of exchange — nepeBigHuUl BeKcelb, TpaTTa.

30. bill of lading — koHOCaMeHT, TpaHCIOpPTHA HaKJiaJHA; KBUTAHI[I
Ha BaHTaX.

31. blank indorsement — GJ1aHKOBUY 1HJOCAaMEHT.

32. blue sky laws — 3akoHOZaBCTBO MNpO  KOHTPOJb 34
KamiTaJOBKJIAJCHHIMMU.

33. board of directors — pana gupexTopiB, NpaBJIIHHSI, JUPEKIIis.

34. breach of contract — nmopymeHHs yroau.

35. breach of the peace — nmopymeHHs rpoMagCchbKOTO MOPAIKY

36. business law — ToproBe mpaBo; KOMepIliiiHE NMpaBo, IO PETryJII€
rajys3b JUIOBUX BIIHOCHH; NPaBO MIJAOPUEMHUIBKOT N1IbHOCTI

37. business liability — xoMepuiiiHa BiINOBIAAaIbHICTb.

38. business name — KoMepuUiHUI TUTYJ, Ha3Ba.

39. business tenancy — BOJOJIHHS CIIpaBaMH.

40. capacity to contract — 31aTHICTh yKJaJaTH yroay.

41. capital tax — nogaTtok Ha KamiTaJ.

42. cash fund — rpomoBuit pousy.

43. certificate of deposit — neno3utHuil ceprTudikar.
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44. certificate of limited partnership — ceprudikatr TOBapuctpa 3
00MEXKEeHOI BIINMOBIAAIBHICTIO.

45. cessation of labour — npunuHeHHs poOOTH.

46. charitable trust —  jgoBipua  BJAacHICTb, 3aCHOBaHa 3
0aroIIMHULIBKOI METOIO.

47. close a transaction — po3ipBaTu yroay.

48. code of mineral wealth — konekc npo Hanapa.

49. common law — 3aranbHe Mpaso.

50. community property — crnuibHe MailHO (MOAPYHKKS).

51. computer crime — KOMI IOTEPHUU 3JIOUYHH.

52. conclude an agreement — ykimagaTtu yroay.

53. condition concurrent — B3a€eMHa yMOBa.

54. condition precedent — nonepeaHs 00yMOBJIEHICTb.

55. condition subsequent — pe30J0TUBHA YMOBA, HACTYIIHA YMOBA.

56. confession of judgement — BH3HAHHS BUPOKY.

57. consequential damages — no0iyH1 30UTKH.

58. constitutional law — xoHcTHUTYyU1iIHE NpaBo.

59. contract to sell — yrona npo nponax.

60. contributory negligence — 3ycTpiuHe 3BUHYBAauY€HHs; HEeA0AlICTh
no3uBava.
61. cost-plus contract — yrona, B fAKid BKa3yeThbCs NpPO BHILIATY

BapTOCTI poOIT 1 MaTepiaiiB 3 HapaxXyBaHHSIM BHU3HAYEHOTO BiJICOTKA.
62. court of record — cyn nucbMOBOTrO0 BUPOOHHUIITBA.
63. court of equity — cya cuctemMu «npaBa cipaBeAJIUBOCTI.
64. court of law — cyn, mo Jaie 3riIHO 3 HOPMaMU CTATyTHOTO 4YH
3arajbHOro npasna.
65. credit insurance — cTpaxyBaHHS KpEJUTIB.
66. credit limit — xpeqUTHUN JTIMIT.

67. creditor beneficiary — xpeautop.
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68. criminal case — kpuMiHaibHa cHpana.

69. currency fund — douna BadOTHUX BipaxyBaHb.

70. current bargain — norouyHa yroaa.

71. demand note — npoCTUHN BEKCEIb, CTPOKOBUM HA Mpe]’ IBHUKA.

72. direct examination — nomnepeaHe ONUTYBaHHS CBiJgKa.

73. direct tax — npsMUN NOJIATOK.

74. discrimination in employment — quckpuMiHaiiss B poOoOTi.

75. dissolution of partnership — posnan, nikBimamis ToOBapuCTBa,
napTHEPCTBA.

76. doctrine of incorporation — qoKkTpuHa iHKOpHOpaii.

77. document of title — pg0OKyMeHT, MmO MNIATBEPIXY€E HASABHICTD
MpPaBOBOr0 TUTYJY Ha NEBHI pyXomi peul (ToBapu); JTOKYMEHT, IO
J03BOJISIE PO3MOPAAKATUCST TOBAPOM.

78. document under seal — JOKYMEHT 3 MEYATKOIO.

79. double indemnity — monaBiiiHe BiAMKOAYBaHHS 30UTKIB.

80. eminent domain — mnpaBo JaepX)aBHM Ha NPUMYCOBE BIJUYKEHHS
NPUBATHOI BIACHOCTI.

81. enforceable agreement — yroga, 3a0e3nmeyeHa MPaBOBOIO
CaHKIIEIO.

82. entire contract — Hepo3aUJIbHA yToa.

83. equal pay — onnaTa Ha piBHUX IpaBax.

84. estate agent — areHT 1Mo BJIACHOCTI.

85. executed contract — BHUKOHAaHUUN KOHTPAKT.

86. executive staff — ynpaBiiHChkUl epcoHAal.

87. expiry of contract — 3aKiHY€HHS TEpPMIHY YyroJu.

88. fidelity insurance — cTpaxyBaHHS Ha BUNAJAOK MOPYUICHHS
3000B’A3aHb

89. fiduciary duty — 3000B’s13aHHS 10BipeHOI 0COOH.

90. financial responsibility — ¢ginancoBa BiAnOBIJalbHICTb.
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91. fixed assets — ocHOBHHU (OH]I.

92. fraud in execution — maxpalictBo B opopmiieHH] (IOKYMEHTIB).

93. foreign corporation — 3apyOixkHa KOpHopaiis.

94. general partners — NOBHE TOBapHUCTBO, MaPTHEPCTBO.

95. general power of attorney — NoBHOBa)X€HHS MOBIPEHOTO.

96. grand jury — Besuke Xypi (konjeris 13 12—23 npuCSXHHUX, L0
BUPILIY€ MUTAHHS MNPO MEPEJAaHHS 3BUHYBAUYEHOTO CYAY HPHUCIKHUX
Ha OCHOB1 BUBYEHHSI OOBUHYBAJIBHOTO AKTY).

97. gross negligence — OpyTanbHa HEOOEPEIKHICTb.

98. hung jury — ckiajg nNpucsSKHHUX, U0 HE MAIWIIIN CHIIBHOT TYMKH.

99. implied contract — noOiYHUN KOHTPAKT.

100. implied warranties — moOi4HiI TOBHOBaXXE€HHS, BapaHTH.

101. incidental beneficiaries — mno0Oiuni Oenedimiapii.

102. incidental damages — HeHaBMUCHI 30UTKHU.

103. income tax — mnoJaTOK Ha JOJAaHYy BapTIiCTh.

104. incorporated person — puauuHa oco0a.

105. independent contractor — He3aJie)kHa CTOPOHA B KOHTPAKTI.

106. indirect tax — HenpsAMHUN NOAATOK.

107. individual contract — iHaMBIAYyaJbHUNA KOHTPAKT.

108. instalment note — po3nucka NOpo YAaCTKOBY cIUIaTy / 4eproBy
crhjary.

109. insurable interest — cTpaxoBuii iHTEpEC.

110. insurance of insurability — cTpaxoBka.

111. intangible property — HemaTepiaibHe MaiHO.

112. intentional tort — 3710BMUCHUN AEIIKT.

113. interstate commerce — Toprisias Mmix mratamu (y CIIA).

114. intrastate commerce — BHyTpimHs Toprias y mrtaTi (y CILIA).

115. invitation to negotiate — 3anmpoumeHHs 10 NEepPEeroBoOPiB.
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116. involuntary bailment — 3anexHe 30epiraHHs, 1m0 HE CIUPAETHCS
Ha yroay.
117. involuntary bankruptcy — HenmaToCnpoOMOXHICTb, BIAKPUTTS
CIpaBH, IO MPOBOAUTHCSA KPEAUTOPAMHU.
118. joint tenancy — cnijgbHE BOJOJIHHS HEPYXOMICTIO.
119. labour code — KoJaeKC 3aKOHIB MPO MpaIio.
120. legal effect of an agreement — ropuanyHa cuna yroau.
121. letter of credit — akpenurtus.
122. liability insurance — cTpaxyBaHHs BiANOBIAaJbHOCTI (HaiiMaya).
123. life insurance — cTpaxyBaHHS XHUTTS.

124. limited liability — oOmexeHa BiINOBIAAJIbHICTb.

125. limited liability corporation — kopnopamis 3 O0OMEXEHOI
BIANOBIAANBHICTIO.

126. limited partnership — J0BipY€ TOBApHUCTBO, KOMAaHJAMUTHE
TOBApUCTBO.

127. limited warranty — I0BIpYa TrapaHTii 3 OOMEXEHOI
BIANOBIAANBHICTIO.

128. liquidated damages — Hanepena oniHeH1 30UTKHU; JIKBIJH1 30UTKH.
129. local tax — micueBuil MOJaTOK.

130. long-term letter of credit — QOBroCTpOKOBUN aKPEAUTHB.
131. mail fraud — nomToBe MaxpancTBoO.

132. managerial personnel — ynpaBiiHCBhKI KagpHu.

133. marine insurance — MOpPChKE CTpaxyBaHHS.

134. material loss — MaTepiaibHa mKOJA.

135. mens rea — BHHA.

136. minimum wage — MiHIMaJibHa 3apo0iTHA IJIaTA.

137. monopoly power — Biajga MOHOMOJI]I.

138. mutual rescission — B3aeMHa aHyasAIi4.

139. occupier’s liability — BianmoBigaJbpHICTh, OCYJHICTh BJIACHUKA.



170

140. open price term — yMoBa yrojau Npo BUIbHY IIHY.

141. option contract — yrojna 3 npaBoMm BHOOpY.
142. ordinary care — 3BuuyaiiHa Mipa TypOOTH; 3BHUYAWHUHA CTYNIHb
00epeXKHOCTI.

143. partnership at will — Ge3cTpokoBe TOBapuCTBO, MapTHEPCTBO.

144. partnership by estoppel — ToBapucTtBo ©6e3 mpaBa Ha
OCKapKeHH.

145. past consideration — nonepeaHs 3ycTpidyHa KOMIIEHCAIlIs.

146. periodic tenancy — BOJOJIHHS Ha NpaBax MaWHOBOro HalMy Ha
MEeBHUU TEPio.

147. permanent terms — MOCTiiHI YMOBH.

148. personal defences — oco6ucra o6opoHa.

149. personal property — pyxome MaiiHO; 0cOOUCTa BIACHICTb.

150. personnel administration — ynpaBiiHHS KajpaMHu.

151. physical person — ¢izuuna ocooOa.

152. power of attorney — nopydeHHS.

153. preferential transfer — ninsroBuil TpancdepT; miabrona Imecis;
nepeKas.

154. preferred stock — mpuBiieriiioBana axiis.

155. preliminary hearing — nmonepenHe ciyxaHHA.

156. private carrier — T[epeBI3HUK, 110 HE € CYCHIIbHUM
MEePEBIZHUKOM.

157. private corporation — npuBaTHO-IpaBOBa KOpHopaiis.

158. private individual — npuBaTHa oco0a.

159. probate court — cyn no crnpaBax npo CHagUiuHYy.

160. processing of documents — opopmiIeHHS TOKYMEHTIB.

161. promissory note — BEKCEIIb.

162. property damage — mailHOBa IIKOJA.

163. public corporation — cycniibHO-IpaBOBa KOpIHopaiis.
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165.
166.
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public good — cycninbHe 6naro.
punitive damages — mTpadH1 30UTKH.

purchase money security interest —  BiICOTOK, 110

HapaxoOBYETHCS BiJl CYMU CTPAxXoBOTO MoJjica NpoJgaxxy TOBapiB.

167.
168.
169.
170.
171.
172.
173.
174.

purchase tax — nmoaaTok Ha MOKYIKY.

quasi contract — QanpmIUBUNA KOHTPAKT.

quitclaim deed — akT BiZMOBU BiJ npasa.

rates of wages — piBeHb 3ap0OITHOI IJIATH.

real estate — HepyXoMmicTh, HEpYXOMe MaiHO.

real property — HepyxoMe MaiiHo.

restrictive indorsement — oOMeXeHUI IHAOCAMEHT.

resulting trust — JoBipua BJAacHICTH B CHUJY MPaBOBOI

npe3yMIuii.

175.
176.

reverse discrimination — BiIMIHUTH AMCKPHUMIHAIIO.

sale on approval — npoxax 3 yMOBOK HACTYNIHOTO CXBaJIEHHH

TOBApy NOKYILIEM.

177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.
184.
18S5.
186.
187.
188.

sales tax — mogatok 3 o6opoTy.

secondary liability — akuecopHa BiANOBIAaJbHICTb.
secret partner — HEIJIACHUM YJIEH TOBAapHUCTBA.

secured loan — rapanToBaHa MO3HUKa.

security agreement — yroja npo AOpYy4YEHHS.

service of process — mnpoIliecyajibHe MOBIJIOMJIECHHS, NOBICTKA.
sight draft — tpaTTa, cTpOKOBa 40 3aIUTAHHS.

silent partner — HerJacHUU 4JIEH TOBAPUCTBA.

social insurance — coiianbHe 3a0e3MeYECHHS.

special indorsement — iMEHHHUN TOJATKOBHM 1HIOCAMEHT.
state tax — nepKaBHUU MMOJATOK.

statute of frauds — crTaTyT CTOCOBHO HasgBHOCTI O0OMaHy,

maxpaucTsa.
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189. stock insurance company — akiliOHEpHa CTpaxoBa KOMIMaHIs.

190. strict liability — cyBopa BiANOBI1aJbHICTB.

191. tax abatement — nmogaTkoBa 3HUXKKA.

192. tax law — 3aKOH PO MOJATKH.

193. tax rates — nmoaaTkoBuil Tapud.

194. temporary terms — TUM4YacoBl YMOBH.

195. tenancy at will — Ge3cTpokoBa opeHJa/BIACHICTb.

196. tenancy for years — opeHJla Ha KilbKa POKiB, CTPOKOBa OpeHIA.

197. tenancy in partnership — mapTHepcbke BOJOJIHHSA HEPYXOMICTIO.

198. terminable at will — oOmexxeHH TepMiHOM 3a Oa)KaHHSAM; TaKHM,
10 MOX€ OyTH NpUNHUHEHUN 3a OaXKaHHSIM.

199. term insurance — CTPOKOBE CTpaxyBaHHS.

200. terms of employment — ymoBu Haiimy.

201. testamentary trust — poO3NOpPSAIXKEHHS MaWHOM 3TiIHO 3
3aIIOBITOM.

202. third party — tpets oco0a.

203. time draft — cTtpokoBa Tparra.

204. time note — CTpPOKOBa pO3MHUCKA.

205. tortuous bailment — ¢danpmuBe qopydeHHs; QpalbIIUBUN MaHJAT;
dbanpmuBa opeHna; ¢pajbuiuBe 3aJieKHE YTPUMAaHHS.

206. travel insurance — cTpaxyBaHHS Ha 4ac MOJOPOXKI.

207. treble damages —  BIJIIKOAYBaHHS 30UTKIB Yy MNOTpIHHOMY
po3Mmipi.

208. trial court — cya nepmoi inctanuii (B CIIA), cynoBuit po3srasa.

209. trial jury — cyn 13 12 npucskHHUX, Malie Xypil.

210. ultra vires — mo3a KOMIIETEHI[I€IO; 32 MEXXaMH MOBHOBAXXECHb.

211. unconscionable contract — He3akoHHa yroja.

212. undisclosed principal — HeHa3BaHUN NpUHIUIAIL.

213. undue influence — 3J10BXUBaHHA BJIAaJI0I0.
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214. Uniform Commercial Code — enuHuii KoMepHiiHUNA KOIEKC.
215. unilateral contract — ogHOCTOPOHHSA yronua.
216. unlimited partnership — mnoBHE TOBapuUCTBO.
217. valid contract — KOHTpPAaKT, 10 MA€ OPUIUUYHY CHUIIY.

218. valid for one year — YMHHUI NOPOTATOM OJHOTO POKY.

219. valid title — niiicHuii, O0e370TraHHUN, HeE3aNepeyYHUU NPaBOBUMU
TUTYI.
220. voidable contract — 3anepedyHUN KOHTPAKT.

221. voidable title — 3anepeuyHuid IpaBOBUUN TUTYII.

222. void contract — yroga, 1o He Ma€ IOPUIUYHOT CUIH.

223. void title — npaBoBuil TUTYH, N030aBIEHUN IOPUIUUYHOT CUIH.

224. white-collar crime — 3J0YMHHICTh «O1IMX KOMIPIIB»
(3mounHHicTh mocanoBux oci6 y CIHIA, moB’si3aHa 3 pekeToM 1
raHCTEpPU3MOM, OJHa 3 POPM OPraHi3oBaHOI 3JIOUMHHOCTI).

225. whole life insurance policies — cTpaxoBi mojicu Ha BHUIIAJO0K
CMEPTI.

226. writ of certiorari — Haka3 npo nepegadyy copaBu 3 HUKYOTO CyAy
y BUILHH.

227. writ of execution — BHUKOHABYHM JUCT.
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Hdonaroxk B

3pa3kn KOHTPaKTIiB

B.1. 3pa30oKk KOHTpPaKTYy MJfA KOHCAJTHUHIOBHUX CJIYXKO

XYZ ASSOCIATES, INC.
STANDARD CONTRACT FOR
CONSULTING SERVICES

This Agreement is made this ---day of -------- ,19--, between Client
Company, Inc. («Client»), having its principal place of business at------ ,--
RGN E R and XYZ Associates, Inc. («XYZ Associates»), having its
principal place of business at 1234 Any Street, Anytown, Anystate 12345.

In consideration of Client retaining XYZ Associates to conduct an

independent study for Client, it is agreed as follows:

1. Compensation and Term

Client hereby retains XYZ Associates and XYZ Associates hereby
agrees to perform the following services: Consulting services of XYZ
Associates as required by Client, through --------- ---, 19--. XYZ
Associates will at various times perform services at Client’s headquarters,
at other Client facilities, or at XYZ Associates facilities, as directed by
Client. XYZ Associates will perform the services at various times and for

various durations as directed by Client.

The following fees shall apply:
..... $X per hour for services when less than 25 hours of services are

performed in a 90 day period.
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..... $X per hour for services when more than 25 but less than 150 hours
of services are performed in a 90 day period.

..... $X per hour for services when more than 150 hours of services are

performed in a 90 day period.

Reasonable and necessary business and travel expenses actually
incurred by XYZ Associates hall be reimbursed by Client upon
submission of expense reports will back-up documentation, except that no
travel expenses shall apply for assignments within a 100 mile radius of
downtown Anytown. All such expenses in excess of $25 and all travel

plans must be approved in advance by Client.

Y XZ Associates shall provide detailed invoices and shall maintain, and
provide, upon request, backup documentation for a period of one year
from the date of the respective invoices. Client shall make full payment
for services within thirty days of invoice. If XYZ Associates brings a
legal action to collect any sums due under this Agreement, it shall be
entitled to collect, in addition to all damages, its costs of collection,

including reasonable attorney’s fees.

This Agreement shall commence on the date stated above, and shall
remain in effect until all obligations under this Agreement have been
properly completed. Either party to this Agreement may terminate this
Agreement with or without cause by providing at least seven days written

notice to the other party.

2. Warranties by XYZ Associates
XYZ Associates represents and warrants to Client that it has the

experience and ability to perform the services required by this Agreement;
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that it will perform said services in a professional, competent and timely
manner; that it has the power to enter into and perform this Agreement;
and that its performance of this Agreement shall not infringe upon or
violate the rights of any third party or violate any federal, state and
municipal laws. However, Client will not determine or exercise control as
to general procedures or formats necessary to have these services meet

Client’s satisfaction.

3. Insurance
XYZ Associates shall obtain and maintain during the term of this
Agreement insurance, including worker’s compensation, motor vehicle,

and comprehensive general liability.

4. Independent Contractor

XYZ Associates acknowledges that the services rendered under this
Agreement shall be solely as an independent contractor. XYZ Associates
shall not enter into any contract or commitment on behalf of Client. XYZ
Associates further acknowledges that it is not considered an affiliate or
subsidiary of Client, and is not entitled to any Client employment rights
or benefits. It i1s expressly understood that this undertaking is not a joint

venture.

5. Confidentiality

XYZ Associates recognizes and acknowledges that this Agreement
creates a confidential relationship between XYZ Associates and Client
and that information concerning Client’s business affairs, customers,
vendors, finances, properties, methods of operation, computer programs,

and documentation, whether written, oral, or otherwise, is confidential in
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nature. All such information concerning Client is hereinafter collectively

to as «Confidential Informationy.

6. Non-Disclosure

XYZ Associates agrees that, except as directed by Client, it will not at
any time during or after the term of this Agreement disclose any
Confidential Information to any person whatsoever and that upon the
termination of this Agreement it will turn over to Client all documents,
papers, and other matter in its possession or control that relate to Client.
XYZ Associates further agrees to bind its employees and subcontractors

to the terms and conditions of this Agreement.

7. Grant

XYZ Associates agrees that its work product produced in the
performance of this Agreement shall remain the exclusive property of
Client, and that it will not sell, transfer, publish, disclose or otherwise
make the work product available to third parties without Client’s prior
written consent. Any rights granted to XYZ Associates under this
Agreement shall not affect Client’s exclusive ownership of the work

product.

8. Office Rules
XYZ Associates shall comply with all office rules and regulations,

including security requirements, when on Client premises.

9. Conflict of Interest
XYZ Associates shall not offer or give a gratuity of any type to any

Client employee or agent.
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10. Governing Law
This Agreement shall be construed and enforced in accordance with the

laws of the State of Anystate.

11. Entire Agreement and Notice

This Agreement contains the entire understanding of the parties and
may not be amended without the specific written consent of both parties.
Any notice given under this Agreement shall be sufficient if it is in
writing

and if sent by certified or registered mail.

IN WITNESS WHEREOF,
Client and XY Z Associates have duly executed this Agreement as of the

day and year first above written.

XYZ ASSOCIATES, INC....cocoviiiiiiiin. CLIENT COMPANY, INC.

By By
Name:. ... Name:.......ooooiiiiiiiiiiii,
Tatle Title: o
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B.2. 3pa3ok KOHTpaKTy KyHiBJi Ta mpoaaxy

CONTRACT
Manchester 24 February, 1998

GreenGlass Ltd, hereinafter referred as: «Seller», with residence in
Manchester, U.K., represented by Managing Director Mr. Goldsmith,

and

Food plant  «Ukrhlib», hereinafter referred to as: «Buyer» with

residence in Kyiv, Ukraine, represented by General Director Mr. Vodas.

Both parties recognizing plenipotentiary representatives of the firms
agreed in concluding and signing the contract which involves the
following provisions:

1. Subject of the Contract

The Seller shall sell and the Buyer shall purchase the new technological

line for food processing industry, Model ZX245.

2. Terms of Delivery and Payment

The Seller is obliged to deliver the new processing line, Model ZX245
within 30 working days after the signing of the contract if the payment
was realized by the Buyer in the form of irrevocable, confirmed,
indivisible letter of credit, to the account of the Seller not later than in 10
banking days after the contract was designed to the amount stipulated in

the Supplement to the Contract.

3. Transportation
The line shall be shipped and delivered on FOB conditions to the port
indicated by the Buyer. The Seller shall be in charge to pay all the
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expenses connected with transportation up to the frontier, and then the
Buyer shall undertake all the taxes and duties existing on the territory of

Ukraine.

4. Insurance

The line is insured by the Seller to the amount of $1 000 000. In case of
any damage during the transportation the losses shall be refunded to the
Buyer.

The Seller shall provide the Buyer with 1 year guarantee for the line
and all necessary technical documentation. In the case of break down the
specialist of the Seller shall be ready to assist to the Buyer free of charge

within 2 years after the date of purchase.

5. Penalty

In the case if the Seller couldn’t deliver the line in the mentioned
above terms without any particular reason, the Seller should
indemnify the Buyer all possible losses including 0.5% penalty every
day of the shipment delay, and the Contract should be
annulled.

In the case the Buyer failed to pay the contract within the term
stipulated by the Contract, the Buyer should indemnify the Seller all the
possible losses including 0.5% penalty every day for the delay of

payment.

6. Arbitration
All disputable questions if any, should be presented to the Arbitrage
Court of Great Britain or Ukraine by the agreement of the Seller and the

Buyer.
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7. Force Majeure
In the case of the war, earthquake, flood or changes in the legislations
or any other reasons which arise in the countries and couldn’t be
overcome by the parties because they are force majeure and last more
than 30 days the parties have the right to inform each other about these
conditions and not to fulfill their obligations under the Contract.
The Contract was done in duplicate. Both copies have equal juridical

validity.

8. Juridical Addresses of the Parties

Seller...cooviiiii Buyer....oooooiiiii
Account.......oooiiiiiiiiiiiiii Account.......ooviiiiiiiiiiiiii
Signatures

On behalf of the Seller On behalf of the Buyer
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B.3. 3pa3ok KOHTpaKTy HaiiMy Ha podoTy

THIS AGREEMENT, made as ofthe  dayof = |19
Between:
ABC Corporation Ltd., a company incorporated pursuant to the laws of
the Province of Ontario (hereinafter referred to as «the Employer»)
OF THE FIRST PART
—and—
John Doe, of the City of Toronto in the Province of Ontario (hereinafter
referred to as «the Employee»)
OF THE SECOND PART
Whereas the Employee and the Employer wish to enter into an

employment agreement governing the terms and conditions of

employment.

This agreement witnesses that in consideration of the premises and
mutual covenants and agreements hereinafter contained, and for other
good and valuable consideration (the receipt and sufficiency of which is
hereby acknowledged by the parties hereto), it is agreed by and between

the parties hereto as follows:

1. Term of Employment
The employment of the Employee shall commence the date hereof and
continue for an indefinite term until terminated in accordance with the

provisions of this agreement.

2. Probation
The parties hereto agree that the initial six (6) month period of this

agreement is «probationary» in the following respects:
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a. the Employer shall have an opportunity to assess the performance,
attitude, skills and other employment-related attributes and
characteristics of the Employee;
b. the Employee shall have an opportunity to learn about both the
Employer and the position of employment:
c. either party may terminate the employment relationship at any time
during the initial six month period without advance notice or
justifiable reason, in which case there will be no continuing

obligations.

3. Compensation and Benefits

In consideration of the services to be provided by him hereunder, the
Employee, during the term of his employment, shall be paid a base salary
of $ in equal semi-monthly installments, in arrears, less applicable
statutory deductions. In addition, standard benefit package, as amended

from time to time.

4. Duties and Responsibilities

The Employee shall be employed in the capacity of , the

current duties and responsibilities if which are set out in Schedule «A»
annexed hereto and forming a part of this agreement. These duties and
responsibilities may be amended from time to time in the sole discretion
of the Employer, subject to formal notification of same being provided to

the Employee.

S. Termination of Employment
Subsequent to completion of the probationary term of employment
referred to in paragraph 2 herein, the Employer may terminate the

employment of the Employee at any time:
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a. for just cause at common law, in which case the Employee is not
entitled to any advance notice of termination or compensation in lieu
notice;

b. without just cause, in which case the Employer shall provide the
Employee with advance notice of termination or compensation in lieu
of notice equal to: 1 month plus 2 weeks per year of completed
service with the Employer , to a maximum of fifteen (15)
months.

The Employee may terminate his employment at any time by providing

the Employer with at least eight (8) weeks advance notice of his intention

to resign.

6. Restrictive Covenant

Following the termination of the employment of the Employee
by the Employer, with or without cause, or the voluntary
withdrawal by the Employee from the Employer, the Employee shall,
for a period of one year following the said termination or
voluntary withdrawal, within the Province of Ontario refrain from
either directly or indirectly soliciting or attempting to solicit the
business of any client or customer of the Employer for his own
benefit or that of any third person or organization, and shall
refrain from either directly or indirectly attempting to obtain
the withdrawal from the employment by the Employer of
any other Employee of the Employer having regard to the
same  geographic and temporal restrictions. @ The  Employee
shall not directly or indirectly divulge any financial information relating
to the Employer or any of its affiliates or clients to any person

whatsoever.
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7. Confidentiality
The Employee acknowledges that, in the course of performing and
fulfilling his duties hereunder, he may have access to and be entrusted
with confidential information concerning the present and contemplated
financial status and activities of the Employer, the disclosure of any of
which confidential information to competitors of the Employer would be
highly detrimental to the interests of the Employer. The Employee further
acknowledges and agrees that the right to maintain the confidentiality of
such information constitutes a proprietary right which the Employer is
entitled to protect. Accordingly, the Employee covenants and agrees with
the Employer that he will not, during the continuance of this agreement,
disclose any of such confidential information to any person, firm or
corporation, nor shall he use same, except as required in the normal
course of his engagement hereunder, and thereafter he shall not disclose

or make use of the same.

8. Assignment

This agreement shall be assigned by the Employer to any successor
employer and be binding upon the successor employer. The Employer
shall insure that the successor employer shall continue the provisions of
this agreement as if it were the original party of the first part. This

agreement may not be assigned by the Employee.

9. Severability

Each paragraph of this agreement shall be and remain separate from and
independent of and severable from all and any other paragraphs herein
except where otherwise indicated by the context of the agreement. The
decision or declaration that one or more of the paragraphs are null and

void shall have no effect on the remaining paragraphs of this agreement.
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10. Notice

Any notice required to be given hereunder shall be deemed to have been
properly given if delivered personally or sent by pre-paid registered mail
as follows:

a. to the Employee: [address]

b. to the Employer: [address]
and if sent by registered mail shall be deemed to have been received on
the 4™ business day of uninterrupted postal service following the date of
mailing. Either party may change its address for notice at any time, by
giving notice to the other party pursuant to the provisions of this

agreement.

11. Interpretation of Agreement

The validity , interpretation, construction and performance of this
agreement shall be governed by the Laws of the Province of Ontario. This
agreement shall be interpreted with all necessary changes in gender and in
number as the context may require and shall enure to the benefit of and be

binding upon the respective successors and assigns of the parties hereto.

IN WITNESS WHEREOF the parties hereto have caused this agreement

to be executed as of the 1°' day of January 1992.

WITNESS ABC CORPORATION LTD.

WITNESS JOHN DOE
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